
GIPUZKOAKO FORU ALDUNDIA

OGASUN ETA FINANTZA DEPARTAMENTUA

39/2008 Ebazpena, 2008ko irailaren 10ekoa, 2007ko
abuztuaren 865/07 Foru Aginduak digitalizazio soft-
warea homologatzeko jasotzen duen prozedurari
buruzkoa.

Fakturen, ordezko agirien eta beste agiri batzuen digitaliza-
zio ziurtatua egin daiteke, horiek elektronikoki gorde daitezen
eta, horri esker, paperezko jatorrizko agiriak erabil ez daitezen,
hala jasotzen baitu 2007ko abuztuaren 2ko 865/07 Foru
Aginduak, fakturazio telematikoari eta fakturak modu elektro-
nikoz gordetzeari buruz Fakturatzeko obligazioak arautzekoak,
ekainaren 15eko 61/2004 Foru Dekretuak, ezartzen dituen
xedapenak garatzen dituenak.

Horretarako, beharrezkoa da, alde batetik, digitalizazio
software ziurtatua izatez gain, digitalizazio prozesuak agiri
bakoitzaren irudi fidel eta oso bat bermatzea, sinadura elektro-
nikoz izenpetua, eta, bestetik, digitalizazioa datu base doku-
mental baten inguruan antolatzea, digitalizaziorako nahiz
horren artapenerako hainbat berme emanda.

DIPUTACION FORAL DE GIPUZKOA

DEPARTAMENTO DE HACIENDA Y FINANZAS

Resolución 39/2008 de 10 de setiembre de 2008,
sobre procedimiento para la homologación de soft-
ware de digitalización contemplado en la Orden
Foral 865/2007, de 2 de agosto.

La Orden Foral 865/2007, de 2 de agosto, que desarrolla
determinadas disposiciones sobre facturación telemática y con-
servación electrónica de facturas, prevé en su artículo 8 la posi-
bilidad de la digitalización certificada de facturas, documentos
sustitutivos y otros documentos, con el objeto de su conserva-
ción electrónica, prescindiendo, de esta forma, de los originales
en papel que le sirvieron de base.

Para ello es necesario, además de un software de digitaliza-
ción certificado, que el proceso de digitalización garantice una
imagen fiel e íntegra de cada documento firmada con firma
electrónica, así como la organización de la digitalización en
torno a una base de datos documental con determinadas
garantías, tanto para ésta como para su conservación.
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Digitalizazio softwarea garatu eta homologatu nahi duten
entitateek zer tramite bete behar duten zehaztuta dago aipatu
artikuluaren 3. apartatuan; Ogasun eta Finantza Departa-
mentuko Ikuskaritzako Zuzendariordetza Nagusiak ebatziko du
homologazioa. Hori horrela, irudi digitalizatua baliagarria
izango bada, digitalizazio ziurtatuaren prozesuaren fideltasuna
bermatzeko behar diren prozedurak eta kontrolak izan behar
dira, irudiaren kalitatea eta haren metadatuak zaintze aldera,
alde batera utzita noiz erabili den digitalizazio softwarea.
Prozedura eta kontrol multzoari kalitatea kudeatzeko plana
deritzo, eta digitalizazio softwarea homologatzeko eskaerarekin
batera aurkeztu behar da.

865/2007 Foru Aginduak amaierako lehen xedapenean
Ogasuneko zuzendari nagusiari baimena ematen dio foru
agindu hori aplikatzeko beharrezko diren ebazpenak eman
ditzan.

Horiek horrela, hau ebatzi dut:

Lehena. Erabilera arrunteko formatu estandarrak.
Erabilera arrunteko formatu estandartzat hartu eta gisa horre-

tan onartuko dira Ogasun eta Finantza Departamentuaren web
gunean argitaratutako formatuak (http://www.gipuzkoa.net/oga-
suna), ISO 19005 (PDF/A), PNG, edo JPEG2000 formatuen
antzekoak badira. Dena delako konpresio teknika erabilita, ez da
informaziorik galduko.

Plataforma teknologikoaren idependentzia bermatu eta
zaharkituta geratu ez dadin, beharrezkoa da formatuak autodo-
kumentatuak izatea eta edukiari dagokionez laguntzarik behar
ez izatea, irudietarako sarbidea ziurtatze aldera.

Bigarrena. Bereizmen maila.
Irudi digital kodetuaren bereizmen mailatzat hartzen da

lortu den irudiaren bereizmen espaziala. Amaierako irudiaren
bereizmen espazialeko maila gutxienez 200 pixel/hazbetekoa
(hazbeteko pixelak) izan behar da, zuri-beltzeko, koloreko
nahiz gris eskalako irudietarako.

Hirugarrena. Irudi fidela eta osoa bermatzea.
Iruditzat hartuko da faktura bakoitzeko desberdina den eta

faksimile moduan aurreko apartatuan jasotako parametroen
barruan fakturaren itxura fisikoa irudikatzen duen fitxategi
digital bakar bat, orri batekoa izan edo batzuetakoa izan.
Irudiak jatorrizkoaren geometria errespetatu behar du, tamainei
eta proportzioei dagokienez.

Irudia fidel eta osotzat hartuko bada, prozesu automatiko
batean lortua izan behar da, zeinean, etenik egin gabe eta ope-
radorerik inoiz jardun gabe, aipatu ordenan ataza hauek egiten
diren:

1. Faktura bitarteko fotoelektriko baten bidez digitaliza-
tzea, gailuari lotutako sistemaren memorian fitxategi bat lor-
tzeko moduan.

2. Irudi hori optimizatzeko prozesua gauzatzea, irakurga-
rritasuna bermatze aldera, jatorrizko agiriaren eduki osoa ikusi
eta kudeatzeko baliagarria izateko moduan (unbralizazioa,
berrorientazioa, ertz beltzen deuseztapena).

3. Irudiaren fitxategian sartzea, metadatu gisa, Zerga
Administrazioak exijitutako informazioa: Homologazioa
identifikatzeko erreferentzia, denbora-marka bat, digitalizazio
softwarearen izena eta bertsio zenbakia. Metadatuak irudika-
tzeko, XMP izeneko zehaztapen estandarra (Extensible
Metadata Platform) finkatu du erreferentzia gisa Ogasun eta
Finantza Departamentuak.

El apartado 3 del citado artículo establece, por su parte, los
trámites que deben cumplir las entidades desarrolladoras que
deseen homologar software de digitalización, homologación
cuya resolución corresponde a la Subdirección General de
Inspección del Departamento de Hacienda y Finanzas. En este
sentido, la validez de la imagen digitalizada requerirá disponer
de los procedimientos y controles necesarios para garantizar la
fidelidad del proceso de digitalización certificada, con el obje-
tivo de velar por la calidad de la imagen obtenida y de sus meta-
datos, con independencia del momento en que se haga uso del
software de digitalización. El conjunto de dichos procedimien-
tos y controles recibe la denominación de Plan de Gestión de
Calidad, que deberá ser presentado junto con la solicitud de
homologación del software de digitalización.

La disposición final primera de la Orden Foral 865/2007,
autoriza al Director General de Hacienda para dictar cuantas
resoluciones sean necesarias para la aplicación de la misma.

En virtud de lo anterior, resuelvo:

Primero. Formatos estándares de uso común.
Se entenderán como «formatos estándares de uso común» y

serán admitidos como tales, aquellos que estén publicados en la
página web del Departamento de Hacienda y Finanzas
(http://www.gipuzkoa.net/ogasuna), similares a ISO 19005
(PDF/A), PNG, o JPEG2000. La técnica de compresión emple-
ada, en su caso, debe ser sin pérdida de información.

Para garantizar la independencia de la plataforma tecnoló-
gica y evitar su obsolescencia, los formatos utilizados deben ser
autodocumentados y autosuficientes en contenido para asegurar
el acceso a las imágenes.

Segundo. Nivel de Resolución.
Se entiende por «Nivel de resolución» de la imagen digital

codificada la resolución espacial de la imagen obtenida. Se esta-
blece que el nivel de resolución espacial de la imagen final debe
ser como mínimo de 200 ppp (píxeles por pulgada), tanto para
imágenes obtenidas en blanco y negro, color o escala de grises.

Tercero. Garantía de imagen fiel e íntegra.
Se entenderá por imagen un único fichero digital distinto

para cada factura, ya sea de una o varias páginas, que represente
la apariencia física de la factura, de modo facsimilar dentro de
los parámetros establecidos en el apartado anterior. La imagen
obtenida debe respetar la geometría del original en tamaños y
proporciones.

Para que la imagen se considere fiel e íntegra ha de ser obte-
nida en un proceso informático automático en el que sin inte-
rrupción del mismo y sin intervención en momento alguno de
operador se realicen, en el orden indicado, las siguientes tareas:

1.º Digitalización de la factura por un medio fotoeléctrico,
de modo que se obtenga un fichero en memoria del sistema aso-
ciado al dispositivo.

2.º Proceso de optimización de esa imagen para garantizar
su legibilidad, de modo que todo el contenido del documento
original pueda apreciarse y sea válido para su gestión (umbrali-
zación, reorientación, eliminación de bordes negros, etc).

3.º Introducir en el fichero de la imagen, como metadatos,
la información exigida por la Administración tributaria que
incluye la referencia identificativa de la homologación asig-
nada, una marca de tiempo, así como el nombre y el número de
versión del software de digitalización. Para la representación de
metadatos, el Departamento de Hacienda y Finanzas establece
como referencia la especificación estándar denominada XMP
(Extensible Metadata Platform).
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4. Irudi optimizatua eta metadatuak dituen fitxategia sina-
tzea, sinadura elektroniko balioztatuaren bidez edo, digitaliza-
zio sisteman instalatuta eta digitalizazio ziurtatuaren softwa-
rean adierazita dagoen ziurtagiri elektroniko batean
oinarriturik, Foru Aldundiak onartutako sinadura elektronikoko
beste edozein sistemaren bidez. Sinatzeko prozesuak denbora-
zigilua eraman dezake, eta berarekin ekarriko du, nolanahi ere,
aipatu fitxategiaren marka edo balio laburtzailea aurretiaz
kalkulatzea. Fitxategiaren marka edo balio laburtzailea kalkula-
tzean, gutxieneko baldintza teknologikoak betetzen dituen edo-
zein algoritmo erabil daiteke; gutxienez SHA-1 ezarrita dago
teknologiaren gaur egungo egoran. Fitxategia, amaierako irudia
eta horren metadatuak batere aldatu gabe geratu behar dira
momentu horretatik aurrera.

Fakturaren irudi digitalizatua baliagarria izango bada, beha-
rrezko prozedurak eta kontrolak izan egin dira, irudia digitali-
zazio ziurtatuko prozeduran digitalizatutako agiriarekin fidela
dela bermatze aldera.

Laugarrena. Kalitatea kudeatzeko plana.
Kalitatea kudeatzeko plantzat hartuko da prebentzioz

mantentzeko eragiketen eta ohiko egiaztapenen multzoa, horiek
betez momentu guztietan digitalizazio softwarearen egoerak eta
horri lotutako gailuek irudi fidel eta osoak sortzen dituela
bermatzen dutenak. Helburua da irudiaren eta horren metada-
tuen kalitatea zuzena dela ziurtatzea, kontuan hartu gabe noiz
erabiltzen den digitalizazio softwarea.

Bosgarrena. Irudiarekin batera joan behar diren datu
gehigarriak.

Digitalizazio ziurtatuaren emaitza datu base dokumental
batean antolatu behar da, eta dokumentu digitalizatu bakoitzeko
datuen erregistro bat gorde. Erregistro horretan agertu behar
dira abenduaren 29ko 1.624/1992 Errege Dekretuak, balio eran-
tsiaren gaineko zergaren Erregelamenduari buruzkoak, 62. arti-
kuluan eta bere hurrengoetan jasotako erregistro liburuetan exi-
jitutako eremu guztiak, eta, gainera, beste eremu batek
dokumentu digitalizatuaren irudi binarioa jaso behar du, edo
informazio hori duen fitxategiarekin lotu. Kasu bietan, doku-
mentuaren irudiak sinadura elektronikoa eraman behar du ebaz-
pen honetako hirugarren apartatuan adierazitako eran.

Seigarrena. Datu basea sinatzea.
865/2007 Foru Aginduak 8. artikuluaren 2.d.1 apartatuan

jasotakoaren arabera datu basea sinatzeko, Sinadura elektroni-
koaren abenduaren 19ko 59/2003 Legeak adierazitako sinadura
elektronikoko edozein sistema erabil daiteke.

Zazpigarrena. Erabat eta berehala sartzea.
Ondorio horietarako, ulertzen da erabat eta berehala sartzen

dela datuak on line kontsulta daitezkeenean dokumentuak eta
euren edukiaren xehetasun guztiak ikusteko, bilaketak datu
jakinen arabera egiteko –abenduaren 29ko 1.624/1992 Errege
Dekretuaren 62. artikuluan eta bere hurrengoetan arautzen
dituen erregistro liburuetan islatu beharreko datuen arabera–,
jatorrizko formatuak on line kopiatu edo deskargatzeko, eta
kontrol fiskaleko jarduketak egiaztatu edo dokumentatzeko
beharrezkoak diren agiriak inprimatzeko.

Era berean, datu hauek ikusteko aukera eman behar du datu
baseak: Irudiaren sinadura elektronikoarenak, hala badagokio,
denbora-zigilua barne; ziurtagiriaren informazioa eta ebazpen
honetako hirugarren apartatuan aipatutako metadatuak; homo-
logazioa identifikatzeko erreferentzia; denbora-marka bat; eta
digitalizazio softwarearen izena eta bertsio zenbakia.

4.º Firma del fichero que contiene la imagen optimizada y
los metadatos, mediante firma electrónica reconocida o
mediante cualquier otro sistema de firma electrónica admitido
por la Diputación Foral con base en un certificado eléctrónico
instalado en el sistema de digitalización e invocado por el soft-
ware de digitalización certificada. El proceso de firma, en el
que puede incluirse sellado de tiempo, conllevará, en cualquier
caso, el cálculo previo de la huella o valor resumen del citado
fichero. En el cálculo de la huella o valor resumen se podrá uti-
lizar cualquier algoritmo que cumpla los requisitos tecnológi-
cos mínimos, siendo SHA-1 el mínimo que el estado actual de
tecnología establece. El fichero, con la imagen resultante y sus
metadatos, debe permanecer inalterado desde este instante.

La validez de la imagen digitalizada de la factura requerirá
disponer de los procedimientos y controles necesarios para
garantizar la fidelidad de la imagen con el documento digitali-
zado en el procedimiento de digitalización certificada.

Cuarto. Plan de Gestión de Calidad.
Se entenderá por Plan de Gestión de Calidad el conjunto de

operaciones de mantenimiento preventivo y comprobaciones
rutinarias que permitan garantizar mediante su cumplimiento
que, en todo momento, el estado del software de digitalización
y los dispositivos asociados producen imágenes fieles e ínte-
gras. El objetivo es velar por la correcta calidad de la imagen
obtenida y de sus metadatos, independientemente del momento
de tiempo en el que se haga uso del software de digitalización.

Quinto. Datos adicionales que deben acompañar a la
imagen.

El resultado de la digitalización certificada debe organizarse
en torno a una base de datos documental, conservándose por
cada documento digitalizado un registro de datos con todos los
campos exigibles en la llevanza de los libros de registros inclui-
dos en los artículos 62 y siguientes del Real Decreto 1.624/1992,
de 29 de diciembre, por el que se aprueba el Reglamento del
Impuesto sobre el Valor Añadido, además de un campo en el que
se contenga la imagen binaria del documento digitalizado o que
enlace al fichero que la contenga, en ambos casos con la firma
electrónica de la imagen del documento de acuerdo con lo seña-
lado en el apartado tercero de esta Resolución.

Sexto. Firma de la base de datos.
La firma de la base de datos a que se refiere el apartado 2.d)

1.ª del artículo 8 de la Orden Foral 865/2007, puede ser reali-
zada mediante cualquiera de los sistemas de firma electrónica
contemplados en la Ley 59/2003, de 19 de diciembre, de firma
electrónica.

Séptimo. Acceso completo y sin demora.
Se entiende por acceso completo y sin demora aquel que posi-

bilite una consulta en línea a los datos que permita la visualización
de los documentos con todo el detalle de su contenido, la bús-
queda selectiva por cualquiera de los datos que deban reflejarse en
los libros registro regulados en los artículos 62 y siguientes del
Real Decreto 1.624/1992, de 29 de diciembre, la copia o descarga
en línea en los formatos originales y la impresión a papel de aque-
llos documentos que sean necesarios a los efectos de la verifica-
ción o documentación de las actuaciones de control fiscal.

Asimismo, la base de datos creada debe permitir la consulta
a los siguientes datos: Los de la firma electrónica de la imagen,
incluido, en su caso, el sello de tiempo; la información del cer-
tificado y los metadatos a los que se hace mención en el apar-
tado tercero de esta Resolución; la referencia identificativa de
la homologación asignada, una marca de tiempo, y el nombre y
número de versión del software de digitalización.
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Zortzigarrena. Eskaerak.
Softwarea garatzen duten eta digitalizazio softwarea homo-

logatu nahi duten entitateek eskaera bat aurkeztu behar diote
Ikuskaritzako Zuzendariordetza Nagusiari, Gipuzkoako Foru
Aldundiko edozein zerga bulegotan.

Espainian edo Europar Batasuneko beste estatu batean
kokatuta dauden softwarea garatzeko entitateek aurkeztu deza-
kete eskaera. Softwarea garatzeko entitatetzat hartuko da bere
softwarea garatzen duena nahiz lehendik dauden software
moduluak bateratuz softwarea osatzen duena.

Eskaeran jaso behar da 2007ko abuztuaren 865/07 Foru
Aginduak 8. artikuluan exijitutako baldintzak bete izanaren
erantzukizun aitorpen bat, haiek bete izanaren frogagiriekin
batera. Aipatu aitorpenean, harremanetarako pertsona edo per-
tsonak agertuko dira derrigorrez, haien helbide postal edo elek-
tronikoekin batera.

Honako hau aurkeztu beharko du eskatzaileak eskaerarekin
batera: Batetik, digitalizazio ziurtatua egiteko prozeduraren
arau teknikoen deskripzioa bat; bestetik, datu base dokumenta-
laren sorreraren eta kontsultaren segurtasun, kontrol eta ustia-
penarekin zer ikusia duten protokoloak edo arau eta prozedurak
–zergapekoak paperean emandako jatorrizko dokumentuen
irudi digitalizatuak bildu behar ditu datu base dokumentalak–,
eta azkenik, sinadura elektronikorako erabilitako sistemak.

Horrez gain, auditoretza informatikoaren alorrean kaudi-
men teknikoa kreditatua duen entitate independente batek egin-
dako txostena aurkeztu behar da, bai eta egindako lanaren eba-
luazioa ere. Txosten horretan entitateak adierazi beharko du
noraino betetzen dituen entitate eskatzaileak aipatu foru agin-
duan eta ebazpen honetan ezarritako baldintzak homologatu
nahi den digitalizazio ziurtatuaren sistema onartzeko, eta erabili
diren prozedurei buruzko iritzia ere eman beharko du.

Era berean, aurreko laugarren apartatuan aipatutako kalita-
tea kudeatzeko plana aurkeztu behar da. Izan ere, digitalizatu,
sinatu eta datu basean gordetzeko prozesu osoan egin beharko
da plana.

Aipatu planean azaldu beharko da digitalizazio softwareari
lotutako gailuen mantentze lana, bai eta softwareari eragin die-
zaioketen beste alderdi batzuk ere, hala nola: Arau eta algorit-
moen indarraldiari egindako jarraipena, datu basea manten-
tzeko arauak, digitalizazio softwarearen errendimenduari
eragin diezaioketen sistema eragileen mantentze alderdiak.

Kalitatea kudeatzeko planak berari atxikitako ereduzko for-
matu bat izango du, digitalizazio prozesua egingo duenak sinatu
beharko duena.

Eskaeran ez badaude jasota arauz jasotako baldintza guztiak
egiaztatzeko behar diren elementu guztiak, 865/2007 Foru
Aginduak 8.3.c) artikuluan jasotakoari jarraituko zaio. Baldin-
tzak egiaztatzeko, aitortutakoa zuzena ote den egiaztatu eta
egoki deritzen frogak egiteko behar den informazio osagarria
bildu dezake Ikuskaritzako Zuzendariordetza Nagusiak.

Bederatzigarrena. Homologazioa baimentzea.
Behin egiaztatuta dokumentazioa aurkeztu dela eta

865/2007 Foru Aginduak jarritako baldintzak bete dela,
Ikuskaritzako Zuzendariordetza Nagusiak homologazioa eba-
tziko du, hala badagokio, aipatu foru aginduak 8.3.f) artikuluan
jasotako epean. Ebazpenean azalduta agertuko da zer baldintza-

Octavo. Solicitudes.
Las entidades desarrolladoras que deseen homologar soft-

ware de digitalización deberán presentar una solicitud dirigida
a la Subdirección General de Inspección, en cualquiera de las
Oficinas tributarias de la Diputación Foral de Gipuzkoa.

Podrán presentar esta solicitud las entidades desarrolladoras
establecidas en España o en cualquier otro estado miembro de
la Unión Europea. Se entenderá por entidad desarrolladora,
tanto la que desarrolle su propio software, como aquella que
componga su software a partir de la integración de distintos
módulos de software ya existentes.

La solicitud deberá contener una declaración responsable
del cumplimiento de los requisitos exigidos en el artículo 8 de
la Orden Foral 865/2007, de 2 de agosto, acompañada de la
documentación que acredite su cumplimiento. En dicha decla-
ración figurará, necesariamente, la persona o personas de con-
tacto a efectos de la tramitación del expediente, junto con sus
direcciones postales o electrónicas.

El solicitante deberá aportar, junto con la solicitud, una des-
cripción de las normas técnicas en las que se basa el procedi-
miento de digitalización certificada, así como los protocolos o
normas y procedimientos de seguridad, de control y de explota-
ción referidos a la creación y consulta de la base de datos docu-
mental que contenga las imágenes digitalizadas de los docu-
mentos originales en papel suministrados por el obligado
tributario y los sistemas de firma electrónica utilizados.

Adicionalmente, deberá aportarse un informe emitido por
una entidad de auditoría informática independiente con solven-
cia técnica acreditada en el ámbito del análisis y la evaluación
de la actividad desarrollada, en el que se exprese la opinión
acerca del cumplimiento por parte de la entidad solicitante, de
las condiciones establecidas en la citada Orden Foral y en la
presente Resolución para la admisión de su sistema de digitali-
zación certificada cuya homologación se solicita y sobre los
procedimientos utilizados.

Asimismo, deberá presentarse el Plan de Gestión de Calidad
a que se refiere el apartado cuarto anterior, que se debe realizar
durante todo el proceso de digitalización, firma y almacena-
miento en la base de datos.

El citado Plan describirá el mantenimiento de los dispositivos
asociados, en su caso, al software de digitalización, así como
otros aspectos que puedan afectar al propio software como, por
ejemplo, el seguimiento de la vigencia de las normas y algoritmos
empleados, reglas de mantenimiento de la base de datos asociada,
aspectos de mantenimiento de los sistemas operativos que pudie-
ran afectar al rendimiento del software de digitalización, etc.

El Plan de Gestión de Calidad contendrá un formato tipo de
adhesión al mismo, que deberá firmar quien vaya a realizar el
proceso de digitalización.

Cuando la solicitud presentada no contenga todos los ele-
mentos necesarios para permitir la verificación de los requisitos
exigidos normativamente, se procederá conforme a lo dispuesto
en el artículo 8.3.c) de la Orden Foral 865/2007. Para llevar a
cabo dicha verificación, la Subdirección General de Inspección
podrá recabar cuanta información complementaria considere
necesaria para comprobar la exactitud de lo declarado y efec-
tuar las comprobaciones adicionales que estime pertinentes.

Noveno. Autorización de la homologación.
Verificada la documentación aportada y el cumplimiento de

los requisitos establecidos en la Orden Foral 865/2007, la
Subdirección General de Inspección procederá, en el plazo
señalado en el artículo 8.3.f) de la citada Orden Foral, a resol-
ver, en su caso, la homologación solicitada, describiendo en la
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tan eman den ebazpena, eta, ebazpen honetako hirugarren apar-
tatuari jasotakoaren ondorioetarako, identifikazio erreferentzia
bat emango zaie softwarearen izenari eta bertsio zenbakiari.
Ogasun eta Finantza Departamentuaren web gunean
(http://www.gipuzkoa.net/ogasuna) argitaratuko den zerrenda
batean sartuko da digitalizazio software homologatua.

Ebazpenak homologazio eskaerari ezezkoa ematen dionean,
baimena zergatik ez den eman zehaztu beharko da ukatzeko
idazkian. Ezezko ebazpenaren aurka egin daiteke 865/2007
Foru Aginduak 8.3.e) artikuoluan jasotakoari jarraituz.

Irudi digitalizatuak baliagarriak izango badira, aipatu foru
aginduak eta ebazpen honek jarritako baldintzak bete behar ditu
softwarearen erabiltzaileak.

Hamargarrena. Ebazpena aplikatzea.
Ebazpen hau Gipuzkoako ALDIZKARI OFIZIALEAN argitaratu

ondorengo egunetik aurrera aplikatuko da.

Donostia, 2008ko irailaren 10a.—Pedro M.ª Ruiz de Azua
Galdos, Ogasuneko zuzendari nagusia.

(6800) (10253)

resolución las condiciones en que la solicitud se entiende con-
cedida y asignando, a efectos de lo establecido en el apartado
tercero de la presente Resolución, una referencia identificativa
al nombre y número de versión del software presentado. El soft-
ware de digitalización homologado será incluido en una lista
que se hará pública en la página web del Departamento de
Hacienda y Finanzas (http://www.gipuzkoa.net/ogasuna).

Cuando la resolución de la homologación sea negativa, en
el escrito de denegación deberá motivarse la causa que impide
la autorización. Esta resolución negativa será recurrible con-
forme a lo previsto en el artículo 8.3.e) de la Orden Foral
865/2007.

La validez de las imágenes digitalizadas quedará condicio-
nada al cumplimiento por parte del usuario del software de los
requisitos contenidos en la citada Orden Foral y en la presente
Resolución.

Décimo. Aplicación.
La presente Resolución será de aplicación a partir del día

siguiente al de su publicación en el BOLETIN OFICIAL de Gipuzkoa.

Donostia-San Sebastián, a 10 de setiembre de 2008.—El
director general de Hacienda, Pedro M.ª Ruiz de Azua Galdos.

(6800) (10253)
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GIPUZKOAKO FORU ALDUNDIA

LABURPENA

Gipuzkoako Foru Aldundiko Diputatuen Kontseiluak
2008ko ekainaren 17ko bileran hartutako erabakien laburpena,
2005eko uztailaren 12ko 6/2005 Foru Arauak, Gipuzkoako
Lurralde Historikoaren Erakunde Antolaketa, Gobernu eta
Administrazioari buruzkoak, 69 eta 72 artikuluetan erabakita-
koari jarraituz bestelako xedapen eta ebazpenak argitaratzea
alde batera utzi gabe:

— Erregistroen eta Notariotzaren Zuzendaritza Nagusiaren
aurrean errekurtsoa jartzea, Algeteko jabetza-erregistratzaileak
eginiko kalifikazioaren aurka.

— Pasaiako kanpoko portuko sarbide berriei buruzko
hitzarmena onartzea, Gipuzkoako Foru Aldundiak eta Pasaiako
Portuko Agintaritzak sinatzekoa.

— Gastua baimentzea eta xedatzea N-121-A errepidea
Laskuaingo biribilgunetik (Behobia) Endarlatsaraino
(Nafarroako muga) zabaldu eta hobetzeko proiektuak atxi-
kitako 43 eta 44 zk. finkentzat zehaztuko den balio justuaren
konturako ordainketa gisa.

— Euskadiko Justiziako Auzitegi Nagusiak 2008ko maia-
tzaren 5ean emandako 258/08 zk. epaia betetzea, N-I errepide-
aren Etxegarateko saihesbidearen 3. fasea (Etxegarateko men-
datearen saihesbidea) egiteko proiektuaren proiektu aldatua
dela eta.

DIPUTACION FORAL DE GIPUZKOA

EXTRACTO

De los acuerdos adoptados por el Consejo de Diputados de
la Excma. Diputación Foral de Gipuzkoa, en sesión del 17 de
junio de 2008 sin perjuicio de la publicación de otras disposi-
ciones y resoluciones conforme a lo que disponen los artículos
69 y 72 de la Norma Foral 6/2005, de 12 de julio, sobre
Organización Institucional, Gobierno y Administración del
Territorio Histórico de Gipuzkoa:

— Interponer recurso gubernativo ante la Dirección
General de los Registros y del Notariado contra calificación
emitida por el Registrador de la Propiedad de Algete.

— Aprobar el convenio sobre los nuevos accesos al puerto
exterior de Pasaia, a suscribir entre la Diputación Foral de
Gipuzkoa y la Autoridad Portuaria de Pasajes.

— Autorizar y disponer la cantidad necesaria en concepto
de pago a cuenta del justiprecio que se determine de las fincas
nos. 43 y 44 de la relación de bienes y derechos afectados por
el Proyecto de construcción del ensanche y mejora de la carre-
tera N-121-A desde la glorieta de Laskuain (Behobia) hasta
Endarlatsa (límite con Navarra).

— Dar cumplimiento a la sentencia 258/08, de 5 de mayo
de 2008, del Tribunal Superior de Justicia del País Vasco, en
relación con las obras del «Proyecto modificado de la variante
de la N-I en el puerto de Etxegarate. Fase 3 (Variante del Puerto
de Etxegarate).



— Onartzea Asteasu eta Zizurkil bitartean bidegorria egi-
teko Proiektuaren 1. Proiektu Aldatua.

— «ETIC-Embedded Technologies Innovation Center,
S.coop.» sozietataren sorreran Gipuzkoako Foru Aldundiaren
esku hartzea onartzea, MCC Fundazioarekin eta Euskal
Autonomia Erkidegoko Elektronika eta Informazio
Teknologietako Industrien Elkartearekin (GAIA) batera.

— Adostasuna ematea «Garaia Berrikuntza Gunea S.
Coop» sozietatearen kapitala handitzeari.

— Hurkoa Fundazioarekin 2008an hainbat zerbitzu eta pro-
grama eskaintzeko xedez sinatutako hitzarmenaren aldaketa
onartzea.

— Praileaitz I haitzuloaren ezagutza areagotzeko ikerketa
geologikoa egiteko eta inguruko beste haitzuloen garrantzia eta
babespen maila finkatzeko beharrezko diren arkeologia zerbi-
tzuak kontratatzeko espedientea onartzea.

— Onartzea «Gipuzkoako eskulangintza sektorea susta-
tzeko Plana» programako diru laguntzen oinarriak.

Donostia, 2008ko irailaren 12a.—Markel Olano Arrese,
diputatu nagusia.

(5586) (10264)

LABURPENA

Gipuzkoako Foru Aldundiko Diputatuen Kontseiluak
2008ko ekainaren 24ko bileran hartutako erabakien laburpena,
2005eko uztailaren 12ko 6/2005 Foru Arauak, Gipuzkoako
Lurralde Historikoaren Erakunde Antolaketa, Gobernu eta
Administrazioari buruzkoak, 69 eta 72 artikuluetan erabakita-
koari jarraituz bestelako xedapen eta ebazpenak argitaratzea
alde batera utzi gabe:

— Etetea, elkarren arteko adostasunez, Donostia Gipuzkoa
Basket SADrekin sinatutako kirol babeseko kontratua, 2006ko
irailean sinatua eta 2007ko urriaren 10ean aldatua.

— Gastu gehigarria baimentzea eta xedatzea honako
proiektu honetako obren kontratuko prezio berrikuspenari aurre
egiteko: N-121-A errepidea Laskuaingo biribilgunetik
(Behobia) Endarlatsaraino (Nafarroako muga) zabaldu eta
hobetzeko proiektuaren bigarren proiektu aldatua.

— Goierrialdeko Lehentasunezko eta Oinarrizko Sareetako
errepideetan artapen eta ustiapen lanak gauzatzeko zerbitzu
kontratua aldatu, luzatu eta prezioak berrikustea.

— Donostialdeko eta Bidasoaldeko Lehentasunezko eta
Oinarrizko Sareetako errepideetan artapen eta ustiapen lanak
egiteko zerbitzu kontratua aldatu, luzatu eta prezioak berrikus-
tea.

— Gizarte izaerako zailtasun larriak dituzten pertsonen
autoenplegurako laguntzak emateko oinarri arautzaileak onar-
tzea.

— Nekazaritzako aseguruak kontratatzeko laguntzak ema-
teko 2008ko urteari dagokion deialdia.

— Nekazaritza ustialekuentzako aholku zerbitzuak ematen
dituzten nekazaritza elkarteei laguntzak emateko 2008. urteari
dagokion deialdia.

— Aprobar el Proyecto modificado n.º 1 del Proyecto de
ejecución de un bidegorri entre las localidades de Asteasu y
Zizurkil.

— Aprobar la participación de la Diputación Foral de
Gipuzkoa en la constitución de la sociedad «ETIC-Embedded
Technologies Innovation Center, S. Coop.» junto con la
Fundación MCC y la Asociación de Industrias de las
Tecnologías Electrónicas y de la Información del País Vasco
(GAIA).

— Mostrar conformidad a la ampliación del capital social
de la sociedad «Polo de Innovación Garaia, S.Coop.».

— Aprobar la modificación del convenio firmado con la
Fundación Hurkoa para la prestación durante 2008 de determi-
nados servicios y programas.

— Aprobar el expediente para la contratación de los servi-
cios arqueológicos necesarios para profundizar en el conoci-
miento de Praileaitz I mediante una investigación geológica y
para determinar la importancia de las nuevas cuevas encontra-
das en su entorno con el objeto de poder adecuar su nivel de
protección.

— Aprobar las bases reguladoras de la concesión de las
subvenciones del Programa «Plan para el fomento del sector
artesanal de Gipuzkoa».

Donostia-San Sebastián, a 12 de setiembre de 2008.—El
diputado general, Markel Olano Arrese.

(5586) (10264)

EXTRACTO

De los acuerdos adoptados por el Consejo de Diputados de
la Excma. Diputación Foral de Gipuzkoa, en sesión del 24 de
junio de 2008 sin perjuicio de la publicación de otras disposi-
ciones y resoluciones conforme a lo que disponen los artículos
69 y 72 de la Norma Foral 6/2005, de 12 de julio, sobre
Organización Institucional, Gobierno y Administración del
Territorio Histórico de Gipuzkoa:

— Resolver de mutuo acuerdo el contrato de patrocinio
deportivo suscrito con Donostia Gipuzkoa Basket, S.A.D. en
setiembre de 2006 y modificado con fecha 10 de octubre de 2007.

— Autorizar y disponer un gasto adicional para la cobertura
de la revisión de precios del contrato de obras del Proyecto
modificado N.º 2 del de construcción del ensanche y mejora de
la carretera N-121-A desde la glorieta de Laskuain (Behobia)
hasta Endarlatsa (límite con Navarra).

— Modificar el contrato de servicios para la ejecución de
diversas operaciones de conservación y explotación de las
carreteras de la Red de Interés Preferente y Básica de la
comarca de Goierrialdea.

— Modificar el contrato de servicios para la ejecución de
diversas operaciones de conservación y explotación de las
carreteras de la Red de Interés Preferente y Básica de las comar-
cas de Donostialdea y Bidasoaldea.

— Aprobar las bases reguladoras para la concesión de las
ayudas para el autoempleo de personas con graves dificultades
de carácter social.

— Aprobar la convocatoria correspondiente al ejercicio
2008 de las ayudas para la contratación de seguros agrarios.

— Aprobar la convocatoria correspondiente al ejercicio
2008 de las ayudas a las Asociaciones Agrarias que presten ser-
vicios de asesoramiento a las explotaciones agrarias.
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— Nekazaritza ustialekuentzako nekazaritzako makineria
zerbitzuak ematen dituzten nekazaritza elkarteei laguntzak
emateko 2008. urteari dagokion deialdia.

— «Teknikari» programa antolatu eta gauzatzeko
aholkularitza zerbitzuen kontratazioa espedientea onartzea;
programa horren bidez Gipuzkoako udal eta mankomunitatee-
tako euskara zerbitzuei aholkularitza eskaintzen zaie.

Donostia, 2008ko irailaren 12a.—Markel Olano Arrese,
diputatu nagusia.

(5585) (10265)

LABURPENA

Gipuzkoako Foru Aldundiko Diputatuen Kontseiluak
2008ko uztailaren 1eko bileran hartutako erabakien laburpena,
2005eko uztailaren 12ko 6/2005 Foru Arauak, Gipuzkoako
Lurralde Historikoaren Erakunde Antolaketa, Gobernu eta
Administrazioari buruzkoak, 69 eta 72 artikuluetan erabakita-
koari jarraituz bestelako xedapen eta ebazpenak argitaratzea
alde batera utzi gabe:

— Gipuzkoako Enpresarien Elkartearekin (ADEGI) sina-
tzekoa den akordio markoa onartzea, Gipuzkoan ekonomi eta
enpresa garapena bultzatzeko ekintzak aurrera eramateko.

— Etetea, elkarren arteko adostasunez, Euskadi Txi-
rrindularitza Fundazioarekin 2007ko ekainaren 25ean sinatu-
tako kirol babeseko kontratua.

— Hondartzetan sosrospen zerbitzuak emateagatik itsas
ondoko herrietako udalei laguntzak emateko 2008. urteari
dagokion deialdia.

— Onartzea Elgetako saihesbidearen 2. fasearen trazatu
proiektua.

— Gastua baimentzea eta xedatzea GI-131 errepidearen
Donostia-Hernani saihesbidearen trazatu proiektuaren proiektu
aldatuak atxikitako ondasun eta eskubideen zerrendako 003 zk.
finkaren balio justu gisa.

— Nekazaritza eta abeltzaintzako ustialekuentzako ordez-
kapen zerbitzuari buruzko laguntzak emateko 2008. urteari
dagokion deialdia.

— Onartzea 2008. urterako, Enirio-Aralar mankomunita-
tean aurrera eramango diren programa batzuk gauzatzeko
Lankidetza Hitzarmena.

— Onartzea ekoizpen-mota jakin batzuetan diharduten
Gipuzkoako Lurralde Historikoko abeltzaintza ustiategientzako
laguntzak arautuko dituzten oinarriak.

— Gipuzkoako Foru Liburutegien erreserbako funts doku-
mentalak mailaka digitalizatzeko eta kontratuak dirauen bitar-
tean dokumentuok gordetzeko zerbitzuen kontratazio espedien-
tea onartzea.

— Euskal Herriko Bertsozale Elkarteari diru laguntza ema-
tea, Xenpelar Dokumentazio Zentroa programa gauzatzeko
osagarri gisa.

— Euskal Herriko Bertsozale Elkarteari diru laguntza ema-
tea Xenpelar Dokumentazio Zentroak izango duen egoitza
berrirako altzariak erosteko.

— UZEIri diru laguntza ematea, hizkuntza naturalaren pro-
zesamendurako baliabideen eta tresnen esparruko langintza
garatzeko xedez.

— Aprobar la convocatoria correspondiente al ejercicio
2008 de las ayudas para las Asociaciones Agrarias que presten
servicios de maquinaria agrícola en explotaciones agrarias.

— Aprobar el expediente para la contratación de los servi-
cios de consultoría para el programa «Teknikari», por el que se
ofrece asistencia a los servicios de euskera de diferentes muni-
cipios y mancomunidades de Gipuzkoa.

Donostia-San Sebastián, a 12 de setiembre de 2008.—El
diputado general, Markel Olano Arrese.

(5585) (10265)

EXTRACTO

De los acuerdos adoptados por el Consejo de Diputados de
la Excma. Diputación Foral de Gipuzkoa, en sesión del 1 de
julio de 2008 sin perjuicio de la publicación de otras disposi-
ciones y resoluciones conforme a lo que disponen los artículos
69 y 72 de la Norma Foral 6/2005, de 12 de julio, sobre
Organización Institucional, Gobierno y Administración del
Territorio Histórico de Gipuzkoa:

— Aprobar el Acuerdo Marco a suscribir con la Asociación
de Empresarios de Gipuzkoa (ADEGI) para abordar acciones
que contribuyan al desarrollo económico y empresarial de
Gipuzkoa.

— Resolver, de mutuo acuerdo, el contrato de patrocinio
deportivo suscrito con la Fundación Ciclista Euskadi con fecha
25 de junio de 2007.

— Aprobar la convocatoria pública correspondiente al ejer-
cicio 2008 de ayudas a los municipios costeros de Gipuzkoa por
la prestación del servicio de salvamento en sus playas.

— Aprobar el Proyecto de trazado de la variante de Elgeta
2.ª Fase.

— Autorizar y disponer la cantidad necesaria en concepto
de justiprecio de la finca n.º 003 del parcelario del Proyecto
modificado del Proyecto de trazado de la variante de la carre-
tera GI-131 desde Donostia-San Sebastián a Hernani.

— Aprobar la convocatoria correspondiente al ejercicio
2008 de ayudas para las Asociaciones Agrarias que presten ser-
vicios de sustitución a las explotaciones agrarias.

— Prorrogar para el año 2008 el Convenio de colaboración
suscrito con fecha 30 de agosto de 2004 entre la Diputación
Foral de Gipuzkoa y la Mancomunidad de Enirio Aralar.

— Aprobar las bases reguladoras del otorgamiento de las
subvenciones para apoyar a las explotaciones ganaderas de
determinadas orientaciones productivas del Territorio Histórico
de Gipuzkoa.

— Aprobar el expediente para la contratación de los servi-
cios de digitalización progresiva de lotes documentales de los
fondos de reserva de las Bibliotecas Forales de Gipuzkoa y de
su custodia durante la ejecución del contrato.

— Conceder una subvención a Euskal Herriko Bertsozale
Elkartea, para el desarrollo del programa Centro de
Documentación Xenpelar.

— Conceder a Euskal Herriko Bertsozale Elkartea una sub-
vención para la compra del mobiliario necesario para la ade-
cuación del Centro de Documentación Xenpelar en la nueva
sede.

— Conceder a UZEI una subvención para el desarrollo de
recursos y herramientas para el procesamiento del lenguaje
natural.
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— Lankidetza hitzarmena onartzea, Gipuzkoako Foru
Aldundia, Eusko Jaurlaritza, Arabako Foru Aldundia, EHU eta
ELHUYAR Fundazioaren artean sinatzekoa, IRRIKA ekimena
gauzatzeko.

Donostia, 2008ko irailaren 12a.—Markel Olano Arrese,
diputatu nagusia.

(5584) (10266)

KIROLETAKO ETA KANPO EKINTZAKO
DEPARTAMENTUA

2008-2011 aldiko Gipuzkoako Kirol Elipamenduen
Planeko diru laguntzak arautzeko oinarriak.

Diputatuen Kontseiluak, 2008ko irailaren 9an egindako
batzarraldian, besteak beste, ondoko erabakia hartu du:

«Gipuzkoako Foru Aldundiak 2007-2011 Kudeaketa Plana
onartuz beste urrats bat aurrera egin du gure etorkizunaren
mesedetan. Plan horretan finkatu diren helburu estrategikoe-
tako bat Gipuzkoako herritarren ongizatean aurreratzea da.

Ildo horretan, Gipuzkoako Foru Aldundiak kirola gizartea-
ren funtsezko zutabetzat dauka eta jarduera fisikoa eta kirola
praktikatzeko bide berriak eskaintzea pentsatu du, Gipuzkoako
gizartearen garapenari dagokion kalitate maila gordeta, herrita-
rren prestakuntza, aisia eta bizi kalitatea bermatze aldera.
Helburua hori dela, kirol azpiegituren gaietan Gipuzkoako
beharrei erantzuteko zenbait ekintza sartu dira Kudeaketa
Planaren garapenean.

2008ko ekainaren 10eko 2/08 Foru Arauak, 2007-2011
Kudeaketa Planerako kreditu gehigarria eta konpromiso kredi-
tua onartzen dituenak, plan hori garatzen laguntzeko asmoz,
2008-2011 Kudeaketako Aurrekontu Berezia onartu zuen,
2008rako kreditu gehigarriak eta 2009-2011 aldirako konpro-
miso kredituak bilduta. Aurrekontu konpromiso horri esker
aurrera eraman ahal izango da Gipuzkoako kirol ekipamendue-
tarako inbertsio plan hau, eta horrela osatzen joango da Foru
Aldundiak aurreko urteetan gai horretan egin izan dituen jardu-
ketak, zehazki, 1986-1990 aldiko Kirol Instalazioen Foru
Planean, 1994-1997 aldiko Kirol Ekipamenduen Foru Planean
eta 2004-2007 aldiko Aparteko Inbertsio Planean egindakoak.

Gipuzkoako gizartean jarduera fisikoari eta kirolari dago-
kienez ohiturak aldatuz joan direla ikusirik prestatutako 2008-
2011 aldiko Gipuzkoako Kirol Ekipamenduen Planarekin, kirol
ekipamenduen sarea hobetu eta zerbitzu eskaintza egoki bat
lortu ahal izango da, gizartearen kirol eskariari erantzun egokia
emateko.

Planean helburu hori lortzeko aurreikusi den jarduketa lerro
bat kirol ekipamendu konbentzionalen «oinarrizko sarea»
sendotzea da, bereziki begiratuz Gipuzkoa osoko edo eskual-
deko izaera dutenei eta errendimendu eta teknifikazio jarduerak
bideratzera zuzendutakoei.

Jarduketa lerro horretan bertan aurreikusita daude kirol ins-
talazioetan kirol zerbitzuen eskaintza zabaltzera edo instalazio
horiek herritarren aldetik gehiago erabiltzera bideratutako esku-
hartzeak, batez ere kirol praktikarako zailtasunik handienak
dituzten kolektiboak gogoan hartuz, hau da, hirugarren adineko
pertsonak, ezgaituak, 6-14 urte bitarteko gazteak, eta abar.

— Aprobar el convenio de colaboración a suscribir entre la
UPV/EHU, Gobierno Vasco, Diputación Foral de Araba,
Diputación Foral de Gipuzkoa y la Fundación Elhuyar, en
orden al desarrollo de la iniciativa «IRRIKA».

Donostia-San Sebastián, a 12 de setiembre de 2008.—El
diputado general, Markel Olano Arrese.

(5584) (10266)

DEPARTAMENTO DE DEPORTES Y
ACCION EXTERIOR

Bases reguladoras del otorgamiento de subvenciones
del Plan de Equipamientos Deportivos para Gipuzkoa
2008-2011.

El Consejo de Diputados, en sesión celebrada el 9 de setiem-
bre de 2008, ha adoptado entre otros el siguiente acuerdo:

«La aprobación del Plan de Gestión 2007-2011 ha supuesto
un nuevo avance en el compromiso de la Diputación Foral de
Gipuzkoa con el futuro de nuestro territorio. Uno de los objeti-
vos estratégicos que se fijan en este plan es incrementar el bie-
nestar de la ciudadanía guipuzcoana.

En este contexto, la Diputación Foral de Gipuzkoa consi-
dera el deporte como un pilar esencial de la sociedad, y se plan-
tea ofrecer itinerarios de práctica de actividad física y deporte
con unos niveles de calidad acordes con el desarrollo de la
sociedad guipuzcoana, como medio para garantizar su forma-
ción, ocio y calidad de vida. Con este objetivo, en el desarrollo
del Plan se incluyen acciones que van a permitir responder a las
necesidades de Gipuzkoa en materia de dotación de infraes-
tructuras deportivas.

La Norma Foral 2/2008, de 10 de junio, de aprobación de
crédito adicional y de compromiso para el Plan de Gestión
2007-2011, con el fin de contribuir al desarrollo de este Plan,
aprueba el Presupuesto Extraordinario de Gestión 2008-2011,
en el que figuran créditos adicionales para el ejercicio 2008 y
créditos de compromiso para los ejercicios 2009-2011. Este
compromiso presupuestario posibilitará el desarrollo del pre-
sente plan de inversiones en equipamientos deportivos para
Gipuzkoa, de manera que su ejecución permita complementar
las actuaciones desarrolladas anteriormente por esta institución
foral a través del Plan Foral de Instalaciones Deportivas 1986-
1990, del Plan Foral de Equipamientos Deportivos 1994-1997
y del Plan Extraordinario de Inversiones 2004-2007.

El plan de «Equipamientos Deportivos para Gipuzkoa
2008-2011», ante los cambios observados en los hábitos de
práctica físico-deportiva de la sociedad guipuzcoana, posibili-
tará mejorar la red de equipamientos deportivos para lograr una
oferta de servicios que pueda dar una respuesta adecuada a sus
demandas deportivas.

Para alcanzar este objetivo, una de las líneas de actuación
que se contemplan en este Plan es la consolidación de la «red
básica» de equipamientos deportivos convencionales, especial-
mente la de aquéllos que tengan un carácter territorial o comar-
cal y estén orientados a facilitar el desarrollo de actividades de
rendimiento y tecnificación.

En esta misma línea de actuación, se contemplan también
intervenciones que permitan adecuar las instalaciones deportivas
hacia una oferta de servicios deportivos más amplia o que posibi-
lite un uso más intenso de las mismas por parte de toda la pobla-
ción, especialmente de aquellos colectivos que tienen un acceso
más difícil a la practica deportiva (personas de la tercera edad, per-
sonas con algún tipo de discapacidad, jóvenes de 6 a 14 años, ...).
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Helburua bera delarik, kirol espazio asko eta asko ikastetxe-
etan daudela kontuan hartuta, espazio horiek herritar guztiei
zabaltzera bideratutako jarduketak bultzatuko dira.

Lerro berean, atal berezi bat gorde da bertako kirol modali-
tateak bultzatzeko edo berreskuratzeko asmoz kirol ekipamen-
duak sortzeko edo egokitzeko.

Bestalde, beste jarduketa multzo handi batean, jolas giroko
kirol espazioak nola hirian hala naturan eraikitzea sustatu nahi
da, herritar guztiengana bideratuak. Ekimen horiekin hirigu-
neak eta natura ingurunea kirol jarduerarako aprobetxatzea bul-
tzatuko da, ingurumenaren errespetuarekin bateratuz.

Horrenbestez, Diputatuen Kontseiluak, Kiroletako eta
Kanpo Ekintzako Departamentuko foru diputatuaren proposa-
menez, gaurko bileran eztabaidatu ondoren,

ERABAKI DU

Lehenengo: Onartzea 2008-2011 aldiko Gipuzkoako Kirol
Ekipamenduen Planeko diru laguntzak arautzeko oinarriak, era-
baki honen amaieran biltzen direnak.

Bigarren: Aipatutako diru laguntzei dagokien gastua egi-
teko baimena ematea.

— 2008. urtea:

* 1.920.000,00 euro, 1.0210.601.761.01.01 2008 kontu-
sailaren kargura.

* 480.000,00 euro, 1.0210.601.781.00.01 2008 kontu-sai-
laren kargura.

— 2009. urtea:

* 2.000.000,00 euro, 5.0210.601.761.01.01 2009 kontu-
sailaren kargura.

* 500.000,00 euro, 5.0210.601.781.00.01 2009 kontu-sai-
laren kargura.

— 2010. urtea:

* 2.400.000,00 euro, 5.0210.601.761.01.01 2010 kontu-
sailaren kargura.

* 600.000,00 euro, 5.0210.601.781.00.01 2010 kontu-sai-
laren kargura.

— 2011. urtea:

* 2.400.000,00 euro, 5.0210.601.761.01.01 2011 kontu-
sailaren kargura.

* 600.000,00 euro, 5.0210.601.781.00.01 2011 kontu-sai-
laren kargura.

Baimendutako gastuen kopurua handitu edo txikitu egin
dezake aldaketaren zenbatekoaren arabera horretarako esku-
mena emana duen organoak. Handitze kasuan, zenbateko gehi-
tuak eragina izan dezan, dagokion kreditua eskuragarri dagoela
deklaratu behar da, diru laguntza ematea erabaki aurretik.

Hirugarren: Kiroletako eta Kanpo Ekintzako Depar-
tamentuko foru diputatuari ahalmena ematea erabaki hau zuzen
gauzatu, interpretatu eta burutzeko behar diren egintzak ema-
teko.

Erabaki hau behin betikoa da eta amaiera ematen dio admi-
nistrazio bideari. Interesatuek erabaki honen aurka zuzenean
administrazioarekiko auzi errekurtsoa aurkez dezakete
Administrazioarekiko Auzietako Donostiako Epaitegietan,
argitaratu eta biharamunetik hasita bi hilabeteko epean.

Con este mismo objetivo, y teniendo en cuenta la gran canti-
dad de espacios deportivos ubicados en centros escolares, se
impulsan actuaciones que posibiliten su uso por toda la población.

Un apartado especial, dentro de esta línea, está reservado a
la creación o adecuación de equipamientos deportivos cuyo
principal objetivo sea impulsar o recuperar las modalidades
deportivas autóctonas.

Por su parte, en el otro gran bloque de actuaciones, se pre-
tende fomentar la construcción de espacios deportivos, tanto
urbanos como en la naturaleza, de carácter recreativo, que estén
orientados a toda la población. Con estas iniciativas se impulsa
el aprovechamiento de los espacios urbanos y del medio natu-
ral para la actividad deportiva, haciéndolos compatibles con la
protección del entorno y del medio ambiente.

En su virtud, el Consejo de Diputados, a propuesta del dipu-
tado foral del Departamento de Deportes y Acción Exterior, y
previa deliberación, en sesión del día de la fecha,

ACUERDA

Primero: Aprobar las bases reguladoras del otorgamiento
de subvenciones del plan de «Equipamientos Deportivos para
Gipuzkoa 2008-2011», que se insertan al final del presente
Acuerdo.

Segundo: Autorizar el gasto correspondiente a las citadas
subvenciones:

— Año 2008:

* 1.920.000,00 euros, con cargo a la partida
1.0210.601.761.01.01 2008.

* 480.000,00 euros, con cargo a la partida
1.0210.601.781.00.01 2008.

— Año 2009:

* 2.000.000,00 euros, con cargo a la partida
5.0210.601.761.01.01 2009.

* 500.000,00 euros, con cargo a la partida
5.0210.601.781.00.01 2009.

— Año 2010:

* 2.400.000,00 euros, con cargo a la partida
5.0210.601.761.01.01 2010.

* 600.000,00 euros, con cargo a la partida
5.0210.601.781.00.01 2010.

— Año 2011:

* 2.400.000,00 euros, con cargo a la partida
5.0210.601.761.01.01 2011.

* 600.000,00 euros, con cargo a la partida
5.0210.601.781.00.01 2011.

El importe de los gastos autorizados podrá ser incrementado
o disminuido por el órgano que tenga atribuida la competencia
por razón de la cuantía de la modificación. En caso de incre-
mento, la efectividad de la cuantía adicional queda condicio-
nada a la declaración de disponibilidad del crédito con anterio-
ridad a la resolución de concesión de la subvención.

Tercero: Facultar al diputado foral del Departamento de
Deportes y Acción Exterior para dictar cuantos actos sean nece-
sarios para el desarrollo, interpretación y ejecución del presente
Acuerdo.

Este Acuerdo es definitivo y pone fin a la vía administrativa.
Las personas interesadas podrán interponer directamente contra
él recurso contencioso-administrativo ante los Juzgados de lo
Contencioso-Administrativo de Donostia-San Sebastián, en el
plazo de dos meses a partir del día siguiente al de su publicación.
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Hala ere, partikularrek aukera dute horren aurretik berraz-
tertzeko hautazko errekurtsoa aurkezteko Diputatuen Kon-
tseiluari, argitaratu eta biharamunetik hasita hilabeteko epean.
Hori eginez gero, ezingo da administrazioarekiko auzi errekur-
tsorik aurkeztu harik eta berraztertzekoaren berariazko ebaz-
pena eman edo ustezko ezespena gertatu arte. Dena dela, egoki
iritzitako beste edozein errekurtso aurkez daiteke.

OINARRI ARAUTZAILE OROKORRAK

1. Xedea.
1. Oinarri hauetan arautzen diren diru laguntzen xedea

2008-2011 aldiko Gipuzkoako Kirol Ekipamenduen Planeko
jarduketak finantzatzea da, eranskinean azaltzen diren xeheta-
sunekin.

2. Gipuzkoako gizartearen jarduera fisikoa eta kirola egi-
teko premiei erantzungo dien kirol ekipamenduen azpiegitura
egoki bat lortze aldera, hauek dira inbertsio plan honen helburu
nagusiak:

— Gipuzkoako oinarrizko kirol ekipamenduen azpiegitura
osatzea.

— Kirol eta jolas aldeak eta kirol espazio ez konben-
tzionalak sortzea eta zaintzea, herritar guztiei kirola egiteko
erraztasunak emateko.

— Kirol askotarako prestatutako ekipamenduak sortzea.

— Natura ingurunea kirol jarduerarako modu egokian
aprobetxatzea, kirol jarduera ingurumenaren babesarekin bate-
ratuz.

— Azpiegituretan defizit handienak dituzten aldeetara
inbertsioak bideratu eta udalerriaz gaindiko kirol azpiegiturak
egitea, bizigune askotako herritarrei zerbitzu emateko.

— Arlo honetako jarduketak koordinatzea, hezkuntza sare-
ekin eta toki erakundeekin lankidetzan arituz.

3. Plan honetan, titularitate publikoko ikastetxeetako kirol
instalazioak sartu ahal izango dira. Horrelako kasuetan, Foru
Aldundiaren esku-hartzea bideratzeko lankidetza hitzarmenak
egingo dira Eusko Jaurlaritzako Hezkuntza Sailarekin eta
egokitzen den toki erakundearekin, eta haietan jasoko dira
bakoitzaren betebeharrak, bai premiak zehazteari dagokionez,
bai proiektua diseinatzeari, definitzeari eta gauzatzeari dago-
kionez, eta bai instalazioa kudeatzeari dagokionez.

Beti ere, bermatu beharko da instalazioa ez dela eskolarako
bakarrik erabiliko.

4. Plan honetan sartzen diren kirol instalazio guztiek
aurreikusi eta ziurtatu beharko dute, aparteko egoeretan
Gipuzkoako Foru Aldundiak berariaz izendatutako erabil-
tzaileek dohainik erabili ahal izango dutela.

5. 2008-2011 aldiko Gipuzkoako Kirol Ekipamenduen
Planaren finantzaketatik kanpo geldituko dira honelako esku-
hartze guztiak:

a) Lehendik dauden instalazioak mantentzeko eta zain-
tzeko obrei dagozkien proiektuak.

b) Proiektuko kirol instalazioa kokatzekoa den lursailean
egin beharreko hiritartze, lorategi eta antzeko lanen gastuak, eta
Gipuzkoako Foru Aldundiko Kiroletako eta Kanpo Ekintzako
Departamentuaren iritziz «aukerako proiektua» denean sartzen
ez diren espazioetako lanei dagozkienak.

No obstante, las personas particulares, con carácter previo,
podrán interponer recurso potestativo de resposición ante el
Consejo de Diputados, en el plazo de un mes a partir del día
siguiente al de su publicación. En este caso, no se podrá inter-
poner recurso contencioso-administrativo hasta que sea resuelto
expresamente el de reposición o se haya producido su desesti-
mación presunta. Todo ello sin perjuicio de la interposición de
cualquier otro recurso que se estime pertinente.

BASES REGULADORAS GENERALES

1.ª Objeto.
1. Es objeto de las subvenciones cuyo otorgamiento regu-

lan las presentes bases la financiación de las actuaciones del
plan de «Equipamientos Deportivos para Gipuzkoa 2008-
2011», con el detalle recogido en el anexo.

2. En aras a conseguir una infraestructura adecuada de
equipamientos deportivos que dé respuesta a las necesidades de
práctica físico-deportiva de la sociedad guipuzcoana, los obje-
tivos fundamentales que se propone este plan de inversiones
son los siguientes:

— Completar la infraestructura de equipamientos deporti-
vos básicos de Gipuzkoa.

— Impulsar la creación y el mantenimiento de áreas recre-
ativo-deportivas y espacios deportivos no convencionales al
objeto de facilitar la práctica deportiva de toda la población.

— Fomentar la creación de equipamientos de carácter poli-
deportivo.

— Propiciar el adecuado aprovechamiento del medio natu-
ral para la actividad deportiva, haciéndolo compatible con la
protección del medio ambiente.

— Orientar las inversiones hacia las áreas con mayor défi-
cit de infraestructuras, contemplando infraestructuras deporti-
vas supramunicipales que puedan dar servicios a amplios
núcleos de población.

— Coordinar las actuaciones en esta materia, en colabora-
ción con las redes educativas y entidades locales.

3. Podrán ser incluidas en el Plan instalaciones deportivas
ubicadas en centros escolares de titularidad pública. En este
supuesto, la intervención foral se instrumentará a través de con-
venios de colaboración entre la Diputación Foral de Gipuzkoa, la
Consejería de Educación del Gobierno Vasco y la entidad local
correspondiente, donde se recojan las obligaciones respectivas
tanto en la definición de necesidades como en el diseño, ejecu-
ción y definición del proyecto y en la gestión de la instalación.

En todo caso, deberá garantizarse que el uso de la instala-
ción trascienda del estrictamente escolar.

4. Todas las instalaciones deportivas incluidas en este
Plan deberán prever y garantizar su utilización gratuita, en cir-
cunstancias excepcionales, por parte de los usuarios expresa-
mente designados por la Diputación Foral de Gipuzkoa.

5. Quedarán excluidas de la financiación derivada del
Plan de Equipamientos Deportivos para Gipuzkoa 2008-2011
las siguientes intervenciones:

a) Los proyectos relativos a obras de mantenimiento y
conservación de instalaciones ya existentes.

b) Los gastos derivados de la urbanización, jardinería o
similares de la parcela donde se proyecta la instalación depor-
tiva, así como los relacionados con los espacios no incluidos en
el «proyecto considerado idóneo» por el Departamento de
Deportes y Acción Exterior de la Diputación Foral de Gipuzkoa.
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c) Entitate ekintzaileari aurrekontu ekarpenik eskatuko ez
dioten kirol instalazioak egitea, horiek kirola baino hirigintza
helburu zabalagoak dituen esku-hartzeren baten barruan egingo
direlako.

d) 2004-2007 aldiko Aparteko Inbertsio Planean sartu
ziren kirol ekipamenduetan egitekoak diren esku-hartzeak.

2. Diru laguntzen onuradunak.
1. oinarri hauetan arautzen diren diru laguntzen onuradun

izan daitezke Gipuzkoako toki erakundeak (udal, mankomuni-
tate, kontsortzio, patronatu edo tokiko sozietate publikoak) eta
irabazi asmorik gabeko kirol entitateak.

2. Diru laguntzen onuradun izateko 2007ko martxoaren
27ko 3/07 Foru Arauaren 12. artikuluaren 2, 3 eta 4. ataletan
ezarritako debekuek eragiten ez dietena egiaztatzeko diru
laguntzaren eskaerarekin batera deklarazio arduratsua aurkeztu
ahal izango da.

3. Diru laguntzetarako eskaerak aurkezteko modua, lekua
eta epea.

1. Eskaerak, Kirol Zuzendaritza Nagusiak emandako ere-
duaren arabera eginak, aurreko oinarrian eta eskaera ereduan
eskatutako dokumentazioarekin batera, Internet bidez aurkez-
tuko dira, ahal dela eta dituzten ezaugarriek bide hori ixten ez
badiete, www.gipuzkoa.net atarian dauden euskarazko ala gaz-
telerazko sarrera helbideen barrena. Eskaerak eta dokumentazio
osagarria aurkezterakoan foru dekretu hauek bete behar dira:
2004ko maiatzaren 11ko 41/04 Foru Dekretua, herritarren eta
Gipuzkoako Foru Aldundiaren arteko internet bidezko harre-
manak arautzen dituena, eta 2006ko irailaren 12ko 40/06 Foru
Dekretua, foru administrazioaren aurrean egin beharreko jardu-
ketetan nortasuna eta ordezkaritza egiaztatzea arautzen duena.

Halaber, badago aukera eskaerak eta dokumentazioa Kirol
Zuzendaritza Nagusiari zuzentzeko eta Gipuzkoako Foru
Aldundiko Kiroletako eta Kanpo Ekintzako Departamentuaren
Erregistroan (Gipuzkoa plaza z/g, 2. solairua, Donostia) edota
Gipuzkoako Foru Aldundiaren Erregistro Zentralean (aurreko
helbidearen beheko solairuan) aurkezteko; era berean, bidezkoa
da 1992ko azaroaren 26ko 30/92 Legearen, Herri Adminis-
trazioen Araubide Juridikoaren eta Administrazio Prozedura
Erkidearenaren, 38.4 artikuluan aurreikusitako bideak erabiliz
aurkeztea.

2. Laguntza hauei buruzko informazioa eta eskaera orri
normalizatuak www.gipuzkoa.net web orrian eskuragarri
egongo dira eta Kirol Zuzendaritza Nagusiaren bulegoan ere
jaso ahal izango dira.

3. 2008-2011 aldiko Gipuzkoako Kirol Ekipamenduen
Planean sartu nahi duten entitateek 20 egun natural dituzte
eskaera aurkezteko, oinarri hauek Gipuzkoako ALDIZKARI

OFIZIALEAN argitaratzen diren egunaren biharamunetik hasita.

4. Entitateren batek bere jarduketa asmoak aurkeztuak
baditu oinarri hauek argitaratzen direnerako, ez du eskaera
berriz egin beharrik aurreko puntuan aipatu den epean.

5. Erakunde eskatzaileek ez dituzte jada Gipuzkoako Foru
Aldundiak badituen dokumentuak aurkeztu beharko, 1992ko
azaroaren 26ko 30/92 Legearen, Herri Administrazioen
Araubide Juridikoaren eta Administrazio Prozedura Erkidea-
renaren, 35. f) artikuluan aurreikusitakoari jarraikiz, eta eskaera

c) Aquellas instalaciones deportivas cuya construcción no
suponga ninguna aportación presupuestaria por parte de la enti-
dad promotora de la iniciativa, al estar incluidas en una opera-
ción urbanística más compleja que la estrictamente deportiva.

d) Las actuaciones en equipamientos deportivos que fueron
incluidos en el Plan Extraordinario de Inversiones 2004-2007.

2.ª Entidades beneficiarias de estas subvenciones.
1. Podrán ser beneficiarias de las subvenciones cuyo otor-

gamiento es objeto de estas bases las entidades locales de
Gipuzkoa (ayuntamientos, mancomunidades, consorcios, patro-
natos, sociedades públicas locales) y las entidades deportivas
guipuzcoanas sin ánimo de lucro.

2. La acreditación de no incurrir en las prohibiciones para
obtener la condición de beneficiaria de las subvenciones que se
establecen en el artículo 12, apartados 2, 3 y 4, de la Norma
Foral 3/2007, de 27 de marzo, de subvenciones del Territorio
Histórico de Gipuzkoa, podrá realizarse mediante la presenta-
ción de una declaración responsable que se acompañe a la soli-
citud de subvención.

3.ª Forma, lugar y plazo de presentación de las solicitu-
des de subvención.

1. Las solicitudes, según modelo que facilite la Dirección
General de Deportes, junto con el resto de documentación que
deba acompañarlas según la base anterior y lo que se establezca
en el propio modelo de solicitud, se presentarán, preferente-
mente y siempre que su naturaleza lo permita, vía Internet a
través de las direcciones de acceso existentes, en euskera y cas-
tellano, en el portal www.gipuzkoa.net. Esta presentación de las
solicitudes y de la documentación complementaria se realizará
en los términos previstos en el Decreto Foral 41/2004, de 11 de
mayo, por el que se regulan las relaciones entre los ciudadanos
y la Diputación Foral de Gipuzkoa a través de Internet, y en el
Decreto Foral 40/2006, de 12 de setiembre, por el que se regula
la acreditación de la identidad y la representación en las actua-
ciones ante la Administración Foral.

También podrán dirigirse a la Dirección General de
Deportes, y presentarse en el Registro del Departamento de
Deportes y Acción Exterior (plaza Gipuzkoa s/n, 2.ª planta,
Donostia-San Sebastián), en el Registro General de la
Diputación Foral de Gipuzkoa (en planta baja de la dirección
anterior), o por cualquiera de los medios previstos en el artículo
38.4 de la Ley 30/1992, de 26 de noviembre, de Régimen
Jurídico de las Administraciones Públicas y del Procedimiento
Administrativo Común.

2. La información sobre estas ayudas y los impresos nor-
malizados de solicitud estarán disponibles en la página web
www.gipuzkoa.net y se podrán recoger también en las depen-
dencias de la Dirección General de Deportes.

3. A partir del día siguiente al de la publicación de las pre-
sentes bases en el BOLETIN OFICIAL de Gipuzkoa, las entidades
interesadas en acogerse al Plan de Equipamientos Deportivos
para Gipuzkoa 2008-2011 dispondrán de un plazo de 20 días
naturales para presentar su solicitud de inclusión en el mismo.

4. Aquellas entidades que, con anterioridad a la publica-
ción de estas bases, ya hubieran presentado sus previsiones de
actuación, no estarán obligadas a reiterar su solicitud en el
plazo indicado.

5. Las entidades solicitantes no estarán obligadas a presentar
los documentos que ya obren en poder de la Diputación Foral de
Gipuzkoa, de conformidad con lo previsto en el artículo 35.f) de
la Ley 30/1992, de 26 de noviembre, de Régimen Jurídico de las
Administraciones Públicas y del Procedimiento Administrativo
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orrian zein organoren aurrean edo bulegotan eta noiz aurkeztu
ziren edo, hala badagokio, jaulki ziren, adierazi beharko du,
betiere dagokion prozedura amaitu ondoren ez badira bost urte
iragan.

4. Dokumentazio osagarria.

1. Eskaerak edo horrekin batera doan dokumentazioak ez
baditu identifikazio datuak biltzen, akatsen bat badu edo zerbait
falta bada, eskatzaileari eskatuko zaio, 1992ko azaroaren 26ko
30/92 Legearen, Herri Administrazioen Araubide Juridikoaren
eta Administrazio Prozedura Erkidearenaren, 71.1 artikuluan
ezarritakoari jarraiki, hamar eguneko epean akats horiek zuzen-
tzeko eta adieraziko zaio hori egingo ez balu, eskaera bertan
behera uzten duela ulertuko dela, aipatu legearen 42.1 artiku-
luan aurreikusitako baldintzetan.

2. Gipuzkoako Foru Aldundiaren Kiroletako eta Kanpo
Ekintzako Departamentuak eskaera ebaluatu eta erabakia har-
tzeko beharrezkotzat jotzen duen dokumentazio eta informazio
osagarri oro eskatu ahal izango dio eskatzaileari.

5. Emateko prozedura.

Diru laguntzak emateko prozedura deialdi eta hautaketa
prozesu bakarreko elkarlehia izango da.

6. Hautatzeko irizpideak.

1. Planean sartuko diren kirol ekipamenduak hautatzeko
irizpideak hauek izango dira (1. oinarriko 2. atalean azaldutako
helburuei jarraituz):

a) Kirol instalazioa sartuta ote dagoen Lurralde
Historikoko, eskualdeko edo udalerriko kirol ekipamenduen
plangintza orokorrean. Horrelakoen artean lehentasuna emango
zaie «oinarrizko» kirol ekipamenduen mapa osatzera datozen
jarduketei. Alde horretatik, instalazioaren eragin eremuan
oraingo kirol premien eta aurreikuspenen ikuspegitik instala-
zioaren behar objektiboa zenbatekoa den neurtuko da.
Gehienez 45 puntu.

b) Instalazioaren programa eta diseinua zenbateraino
diren beharrezkoak eta egokiak kirol erabilpenaren ikuspegitik.
Horrelakoen artean lehentasuna emango zaie kirola egiteko
aukera herritar guztiei ematera bideratutako programak dituzten
instalazioei. Alde horretatik, honelakoak dira bultzatu nahi
diren kirol ekipamenduak: Espazio ez konbentzionaletan eta
kirol askotarako prestatuak, eta bertako kirol modalitateak
sustatzeko edo berreskuratzeko helburua nagusiki dutenak.
Gehienez 20 puntu.

c) Esku-hartzea egokia den, hirigintzaren eta ingurumena-
ren ikuspegitik. Horrelakoen artean lehentasuna emango zaie
kokaleku, hirigintza eta ingurune integrazioaren aldetik egokie-
nak direnei. Era berean, hiriko nahiz naturako espazioak jar-
duera fisikoa eta kirola egiteko berreskuratzea bultzatu nahi da,
ingurumenaren babesarekin bateragarriak izango diren jolas
izaerako jarduerak egin daitezen, herritar guztiengana irekiak.
Gehienez 10 puntu.

d) Esku-hartzea egokia den, arkitekturaren eta antolakun-
tzaren ikuspegietatik. Kontuan hartuko da teknika eta eraikun-
tzaren aldetik ematen diren soluzioak instalazioaren fun-
tzionaltasunerako eta kudeaketarako egokiak diren eta
proiektuaren aurrekonturako ondo diseinatuta dauden, arlo
horretako arauzko baldintza guztiak betetzeaz gainera.
Gehienez 10 puntu.

Común, debiendo indicar en el impreso de solicitud la fecha y el
órgano o dependencia en que fueron presentado o, en su caso, emi-
tidos, siempre que no hayan transcurrido más de cinco años desde
la finalización del procedimiento al que correspondan.

4.ª Documentación complementaria.

1. Si la solicitud o la documentación que debe acom-
pañarla no reunieran los datos de identificación, adolecieran de
algún error o fueran incompletas, se requerirá a la entidad soli-
citante, de acuerdo con lo establecido en el artículo 71.1 de la
Ley 30/1992, de 26 de noviembre, para que, en el plazo de diez
días, subsane los defectos detectados, con indicación de que, si
así no lo hiciera, se le tendrá por desistida de su petición, en los
términos previstos en el artículo 42.1 de ese mismo texto legal.

2. El Departamento de Deportes y Acción Exterior de la
Diputación Foral de Gipuzkoa podrá requerir a las entidades
solicitantes cuanta documentación e información complementa-
ria considere necesaria para la adecuada evaluación y resolu-
ción de la solicitud presentada.

5.ª Procedimiento de concesión.

El procedimiento de concesión de las subvenciones será el
de concurrencia competitiva mediante convocatoria y procedi-
miento selectivo único.

6.ª Criterios de selección.

1. La selección de los equipamientos deportivos que se
acojan al plan se ajustará, de acuerdo con los objetivos expues-
tos en el apartado 2 de la base 1.ª, a los siguientes criterios:

a) Inserción de la instalación deportiva en la planificación
general de equipamientos deportivos del Territorio Histórico,
de la comarca y del municipio, considerándose prioritarias
aquellas actuaciones orientadas a consolidar el mapa de equi-
pamientos deportivos «básicos». En este aspecto, se conside-
rará la necesidad objetiva de la instalación desde la perspectiva
de las exigencias deportivas y previsiones futuras de su área de
influencia. Hasta 45 puntos.

b) Justificación y adecuación del programa y diseño de la
instalación desde el punto de vista del uso deportivo, otorgando
preferencia a aquellas instalaciones cuyos programas se orien-
ten a facilitar la práctica deportiva de toda la población. En este
sentido, se pretende fomentar la implantación de equipamientos
deportivos que contemplen espacios no convencionales y de
carácter polideportivo, así como, los de aquellos cuyo principal
objetivo sea fomentar o recuperar las modalidades deportivas
autóctonas. Hasta 20 puntos.

c) Adecuación de la intervención desde el punto de vista
urbanístico y medio-ambiental, primando las intervenciones
cuyo emplazamiento, idoneidad urbanística e integración en el
entorno sean más apropiadas. De igual modo, se pretende
impulsar los equipamientos que, haciéndolos compatibles con
la protección del entorno y del medio ambiente, recuperen, para
la práctica físico-deportiva, espacios urbanos o en la naturaleza,
de carácter recreativo y que estén orientados a toda la pobla-
ción. Hasta 10 puntos.

d) Idoneidad de la intervención desde los puntos de vista
arquitectónico y organizativo. A este respecto, se tendrán en
cuenta, fundamentalmente, las soluciones técnico-constructivas
que, cumpliendo en todo momento la normativa vigente en mate-
ria de condiciones de esta índole, sean más adecuadas respecto de
la posterior funcionalidad y gestión de la instalación, buscando el
diseño óptimo en relación a su presupuesto. Hasta 10 puntos.
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e) Esku-hartzea egokia den, aurrekontuaren ikuspegitik.
Horretan, kirol ekipamenduari berez ez dagozkion atalak finan-
tzaketatik alde batera utziko dira, eta instalazioaren bideragarri-
tasuna aztertzeko, erakunde sustatzaileak eraikuntzan eta
geroko mantentze lanetan dagokion neurrian erantzuteko gaita-
sun ekonomikorik baduen hartuko da kontuan. Gehienez 5
puntu.

f) Lehentasuna emango zaie proiektuei, beren garapen
faseak aukera ematen badu Planaren gauzatze erritmoa aurre-
kontu banaketarekin egokitzeko –ekitaldietarako finkatuta
dagoen bezala–, eta, horrez gain, lehen definitutako helburuak
lortzeko aukerakoak badira. Zentzu horretan, proiekturen bat,
bere garapen fasea dela-eta, ezingo bada gauzatu Plana amai-
tzerako, edo ordurako gauzatzea zaila izango bada, Planetik
kanpo utziko da. Gehienez 10 puntu.

2. Aurreko atalean ezarritakoaren kalterik gabe eta oinarri
hauen eranskinean proiektu bakoitzerako adierazitako gehie-
neko zenbatekoei eutsiz, proiektuen hautaketan kontuan har-
tuko da eranskin horretan aipatutako azpilerro bakoitzerako
laguntzen zenbateko osoaren gutxieneko (beti ere azpilerro
horretan behar adina proiektu aurkezten badira) edo gehieneko
portzentaje hauek emango direla:

— 1.1 azpilerroa: %60tik %100era.

— 1.2 azpilerroa: %5etik %15era.

— 2.1 azpilerroa: %5etik %15era.

— 2.2 azpilerroa: %10etik %20ra

7. Finantzazioa.
1. 2007-2011 Kudeaketa Planerako kreditu gehigarria eta

konpromiso kreditua onartzen dituen 2008ko ekainaren 10eko
2/08 Foru Arauan onartutako kredituak eta haiek gehitzera
gerora etor litezkeenak izango dira diru laguntza hauen finan-
tzazio iturri.

2. Oinarri hauen xede diren diru laguntzak xede bereko
beste diru laguntza, laguntza, sarrera edo baliabide batzuekin
bateragarriak izango dira, edozein administrazio edo erakunde
publiko nahiz pribatuk emandakoekin, estatukoak, Europar
Batasunekoak edo nazioarteko erakundeenak izanda ere, horren
inguruan beste diru laguntzak arautzen dituzten araudiek ezar
dezaketenaren kalterik gabe.

3. Oinarri hauetan erregulatutako diru laguntzen zenbate-
koak, bakarka edota bestelako administrazio publikoen edo era-
kunde publiko nahiz pribatuen diru laguntza edota bestelako
laguntzekin batera, ez du inola ere onuradunak aurrera eraman
beharreko jardueraren kostua gaindituko.

4. Diru laguntza emateko kontuan hartu diren baldintze-
tan edozein aldaketa gertatuz gero, eta nolanahi ere, diru lagun-
tza hauekin batera laguntzak jasoz gero, diru laguntza emateari
buruzko ebazpena aldatua izan daiteke.

8. Diru laguntzen zenbatekoa.
1. Plan honetan sartzen diren ekipamenduak finantza-

tzeko Foru Aldundiak emango duen diru laguntza kasuan
kasuko ekipamendu motaren arabera ezarriko da, horretarako
oinarri hauen eranskinean aurreikusten den ekipamendu mota
bakoitzerako laguntza kalkulatzeko ezartzen den kuantifikatze
formula erabilita.

2. Ildo horretan, Kiroletako eta Kanpo Ekintzako
Departamentuak, kasuz kasu, jarduketa bakoitzean «aukerako
proiektua» zein den zehaztuko du, eta oinarri horren gainean
kalkulatuko du Aldundiaren diru laguntza.

e) Adecuación de la intervención desde el punto de vista
presupuestario, excluyendo de la financiación aquellos aparta-
dos no atribuibles explícitamente al equipamiento deportivo
objeto de la subvención, y considerando la viabilidad de la ins-
talación en base a la capacidad económica de la entidad pro-
motora, de la iniciativa para afrontar la financiación que le
corresponda en la construcción y en el futuro mantenimiento de
la misma. Hasta 5 puntos.

f) Se dará prioridad a aquellos proyectos cuya fase de
desarrollo posibilite adecuar el ritmo de ejecución del Plan a su
distribución presupuestaria, fijada para los diversos ejercicios,
y permitan, a su vez, optimizar la consecución de los objetivos
definidos anteriormente. En este sentido, se excluirán del
mismo aquellos proyectos de actuación cuyo desarrollo imposi-
bilite o ponga en serias dudas su materialización antes de su
finalización. Hasta 10 puntos.

2. Sin perjuicio de lo dispuesto en el apartado anterior y
de las cantidades máximas por proyecto señaladas en el anexo
de estas bases, la selección de proyectos se hará teniendo en
cuenta que se destinarán para cada una de las sublíneas señala-
das en dicho anexo los siguientes porcentajes mínimos (siempre
y cuando se presenten proyectos suficientes para esa sublínea)
y máximos del importe total de las ayudas:

— Sublínea 1.1: Entre el 60% y el 100%.

— Sublínea 1.2: Entre el 5% y el 15%.

— Sublínea 2.1: Entre el 5% y el 15%.

— Sublínea 2.2: Entre el 10% y el 20%.

7.ª Financiación.
1. Las subvenciones que, en su caso, puedan otorgarse se

financiarán con cargo a los créditos aprobados por la Norma Foral
2/2008, de 10 de junio, de aprobación de crédito adicional y de
compromiso para el Plan de Gestión 2007-2011, y los que con
posterioridad puedan incrementar los inicialmente aprobados.

2. Las subvenciones objeto de las presentes bases serán
compatibles con otras subvenciones, ayudas o recursos para la
misma finalidad, procedentes de cualesquiera Administraciones
o entes públicos o privados, nacionales, de la Unión Europea o
de organismos internacionales, sin perjuicio de lo que al res-
pecto pudiera establecer la normativa reguladora de las otras
subvenciones concurrentes.

3. El importe de las subvenciones reguladas en estas bases
en ningún caso podrá ser de tal cuantía que aisladamente, o en
concurrencia con subvenciones o ayudas de otras Adminis-
traciones Públicas, o de otros entes públicos o privados, supere
el coste de la actividad a desarrollar por la entidad beneficiaria.

4. Toda alteración de las condiciones tenidas en cuenta
para la concesión de la subvención, y en todo caso, la obtención
concurrente de otras aportaciones, podrá dar lugar a la modifi-
cación de la resolución de concesión.

8.ª Cuantía de las subvenciones.
1. La aportación económica de la Diputación Foral de

Gipuzkoa a la financiación de los equipamientos que se inclu-
yan en este plan estará basada en el tipo de equipamiento de que
se trate en cada caso, según las tipologías de equipamientos que
se recogen en el Anexo de estas bases y en las distintas fórmu-
las de cuantificación de la subvención que para cada clase de
intervención allí se establecen.

2. En este sentido, el Departamento de Deportes y Acción
Exterior de la Diputación Foral de Gipuzkoa, determinará, en
cada caso, el «proyecto considerado idóneo» de cada actuación,
en base al cual se calculará la aportación foral.
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3. Diruz lagun daitezkeen gastuei dagokienez, 2007ko
martxoaren 27ko 3/07 Foru Arauak, Gipuzkoako Lurralde
Historikoko diru laguntzei buruzkoak, 30. artikuluan ezarrita-
koa aplikatu beharko da, baina zehaztutako justifikazio aldia
amaitu aurretik benetan ordainduta dagoenaz gain, sinesgarriro
hitzemandakoa ere egindako gastutzat hartuko da.

9. Prozedura antolatu eta bideratzeko eskumena duten
organoak.

1. Diru laguntzak emateko prozedura izapidetzea Kirol
Zerbitzuaren eginkizuna da, eta hari dagokio behar diren ekin-
tza guztiak burutzea ebazpen proposamena gauzatzeko beha-
rrezkoak diren datuak zehaztu, eskuratu eta egiaztatzeko.

2. Kiroletako eta Kanpo Ekintzako Departamentuak, lehe-
nik, eskaeren hasierako balorazio bat egingo du 6. oinarrian bil-
dutako irizpideei jarraituta eta, ondoren, Planean sartzeko
moduko proiektuak dituzten entitateei haien aurrerapena eska-
tuko die, proiektuko instalazioaren edo instalazioen xehetasu-
nak –teknikoak, kirol aldekoak, hirigintzakoak, aurrekontu-
koak, nahiz bestelakoak- ondo ezagutzeko.

3. Kirol Zuzendaritza Nagusiko teknikoek aipatu aurrera-
penak aztertuko dituzte eta ondoren balorazio txostena egingo
dute. Txosten hori Batzorde Ebaluatzaileari igorriko zaio egin-
dako ebaluazioaren emaitza zehaztuko duen ebazpen proposa-
mena egin dezan eta, ondoren, eskumena duen organoari aur-
keztuko zaio onar dezan.

4. Batzorde Ebaluatzaileko kide izango dira Kiroletako
zuzendari nagusia, Kirol Zerbitzuko burua, Kirol Zerbitzuko
teknikari bat, Ogasun eta Finantza Departamentuko Kontuhar-
tzailetza eta Auditoretza Zerbitzuko teknikari bat, eta
Kiroletako eta Kanpo Ekintzako Departamentuko idazkari tek-
nikoa, Batzordeko idazkari gisa.

10. Diru laguntzak emateko ebazpena.
1. Diputatuen Kontseilua izango da oinarri hauetan bildu-

tako diru laguntzak ematea ebazteko eskumena duena,
Gipuzkoako Lurralde Historikoko diru laguntzei buruzko
2007ko martxoaren 27ko 3/07 Foru Arauak, 9.1 artikuluan, eta
2005eko uztailaren 12ko 6/05 Foru Arauan, Gipuzkoako
Lurralde Historikoaren Erakunde Antolaketa, Gobernu eta
Administrazioari buruzkoan, ezarritakoaren arabera.

2. Ebazpena Batzorde Ebaluatzailearen proposamenari
jarraituz emango da. Bertan, 2008-2011 aldiko Gipuzkoako
Kirol Ekipamenduen Planean sartutako kirol instalazioen
zerrenda azalduko da, eta diru laguntza jasoko duten ekipamen-
duak lehentasunaren hurrenkeran zehaztuko dira, proiektu
bakoitzarentzat onartutako aurrekontua eta diru laguntza eta
obrak hasteko aurreikusitako ekitaldia adierazita. Ebazpenean
adieraziko da, baita, zer ekipamenduk bete dituzten diru lagun-
tza jasotzeko baldintzak baina aurrekontu baliabiderik ezean
diru laguntzarik gabe gelditu diren, eta zein ekipamenduri ez
dagokien diru laguntzarik, baldintzak ez betetzeagatik.

3. 1992ko azaroaren 26ko 30/92 Legearen, Herri
Administrazioen Araubide Juridikoaren eta Administrazio
Prozedura Erkidearenaren, 59.6.b) artikuluan ezarritakoaren
arabera, prozeduraren ebazpena Gipuzkoako ALDIZKARI

OFIZIALEAN argitaratuko da. Argitalpen horrek banakako jaki-
narazpena ordezkatuko du eta jakinarazpena egintzat joko da
eta lege ondorioak izango ditu ebazpena argitaratu eta bihara-
munetik.

4. Behar diren ebazpenak emateko eta argitaratu edo jaki-
narazteko gehieneko epea sei hilabetekoa izango da, oinarri
hauek argitaratzen direnetik kontatuta. Epe hori amaitutakoan

3. En relación a los gastos subvencionables, será de apli-
cación lo dispuesto en el artículo 30 de la Normal Foral 3/2007,
de 27 de marzo, de subvenciones del Territorio Histórico de
Gipuzkoa, si bien se considerará gasto realizado no sólo nece-
sariamente aquél que haya sido efectivamente pagado con ante-
rioridad a la finalización del periodo de justificación determi-
nado, sino el que haya sido fehacientemente comprometido.

9.ª Órganos competentes para la ordenación e instrucción
del procedimiento.

1. La instrucción del procedimiento de concesión de estas
subvenciones corresponderá al Servicio de Deportes, que reali-
zará de oficio cuantas actuaciones estime necesarias para la
determinación, conocimiento y comprobación de los datos en
virtud de los cuales debe formularse la propuesta de resolución.

2. Tras la valoración inicial de las solicitudes de confor-
midad con los criterios recogidos en la Base 6.ª, el
Departamento de Deportes y Acción Exterior solicitará a las
entidades susceptibles de ser incluidas en el plan un Avance que
recoja las principales circunstancias de orden técnico, depor-
tivo, urbanístico, presupuestario o cualquier otra índole en rela-
ción con la instalación o instalaciones proyectadas.

3. Una vez analizados dichos Avances por los servicios
técnicos de la Dirección General de Deportes, elaborarán un
informe de valoración que será sometido a la Comisión
Evaluadora que, a su vez, emitirá una propuesta de resolución
en la que se concretará el resultado de la evaluación efectuada
y será elevada al órgano competente para su aprobación.

4. Formarán parte de la Comisión Evaluadora el director
general de Deportes, el jefe del Servicio de Deportes, un o una téc-
nica adscrita a dicho servicio, un o una técnica del Servicio de
Intervención y Auditoría del Departamento de Hacienda y Finanzas
y el secretario técnico del Departamento de Deportes y Acción
Exterior, este último en calidad de secretario de la comisión.

10.ª Resolución de concesión.
1. El Consejo de Diputados será el órgano competente para

resolver la concesión de las subvenciones contempladas en estas
bases, conforme a lo establecido en el artículo 9.1 de la Norma
Foral 3/2007, de 27 de marzo, de subvenciones del Territorio
Histórico de Gipuzkoa en relación con la Norma Foral 6/2005,
de 12 de julio, sobre Organización Institucional, Gobierno y
Administración del Territorio Histórico de Gipuzkoa.

2. La resolución dictada a propuesta de la Comisión
Evaluadora incluirá la relación de instalaciones incluidas en el
Plan de Equipamientos Deportivos para Gipuzkoa 2008-2011,
en la que se recogerán los equipamientos subvencionados y el
orden de preferencia de los mismos, indicando para cada pro-
yecto el presupuesto aprobado y la subvención asignada, así
como los ejercicios previstos para el inicio de las obras. Se indi-
carán asimismo los equipamientos que, cumpliendo los requisi-
tos para ser objeto de subvención, no puedan recibirla por falta
de disponibilidad presupuestaria, así como los que no les
corresponda recibirla por no cumplir tales requisitos.

3. Al amparo de lo dispuesto en el artículo 59.6.b) de la
Ley 30/1992, de 26 de noviembre, sobre Régimen Jurídico de
las Administraciones Públicas y el Procedimiento Adminis-
trativo Común, la resolución del procedimiento de concesión
será objeto de publicación en el BOLETIN OFICIAL de Gipuzkoa,
pudiendo sustituir dicha publicación a la notificación individual
y entendiéndose efectuada ésta a todos los efectos legales desde
el día siguiente a dicha publicación.

4. El plazo máximo para dictar y publicar o notificar las
resoluciones que correspondan será de seis meses contados
desde la publicación de las presentes bases. Transcurrido dicho

29.182 GIPUZKOAKO A.O.—2008 irailak 18 N.º 179 B.O. DE GIPUZKOA—18 de septiembre de 2008



entitate interesatuek ez badute ebazpenik jaso edo ez bada argi-
taratu, haien eskaera ezetsitzat joko da, administrazioaren isil-
tasunagatik.

5. Ebazpenean diru laguntza bakoitzari zein urtetako
aurrekontuko kreditutik finantzatuko den esleituko zaio,
proiektua 2008an bertan edo 2009, 2010 edo 2011n gauzatzen
has daitekeen aztertuta, horretarako kontuan hartuko delarik
aurkeztutako dokumentazioaren arabera nolakoa den egoera
hirigintzaren eta aurrekontuaren aldetik, lursailen erabilgarrita-
sunaren aldetik edo beste alderen batetik.

6. Diru laguntzen ekitaldikako banaketa errespetatuz,
Kiroletako eta Kanpo Ekintzako Departamentuak entitate onu-
radunei aurkeztu behar duten dokumentazioa eskatuko die
Kirol Zerbitzuak. Eskaera hori web orriaren bitartez egingo du,
dokumentazioa aurkezteko epea adierazita. Esku-hartze propo-
samen bakoitzari dagokion dokumentazioa behar den moduan
eta epean jaso eta gero, Kiroletako eta Kanpo Ekintzako
Departamentuak lankidetza hitzarmen bat sinatuko du entitate
onuradunarekin, hitzarmenean jasota geldituko direlarik
proiektua behar bezala gauzatze eta finantzatze aldera sinatzaile
bakoitzak dituen eskubideak eta betebeharrak.

11. Erakunde onuradunen betebehar eta konpromisoak.

1. Erakunde onuradunek diru laguntzak onartzeak eragi-
ten du, izaera orokorrarekin, 2007ko martxoaren 27ko 3/07
Foru Arauan, Gipuzkoako Lurralde Historikoko diru laguntzei
buruzkoan, eta 2008ko apirilaren 29ko 24/08 Foru Dekretuan,
foru arau hori garatzeko erregelamendua onartzen duenean,
ezarritako betebeharrak betetzea. Horrez gain, honako hauek
ere bete beharko dituzte:

a) Kirol Zuzendaritza Nagusiak deitzen dituen bileretan
parte hartzea; horretarako, ahalik eta parte hartzerik handiena
egon dadin, beharrezko bide eta bitartekoak ezarriko dira.

b) Ezarritako epeetan betetzea dokumentazioa aurkezteko
eta ezarritako gainerako betebeharrak.

c) Euskadiko Autonomia Erkidegoko bi hizkuntza ofizia-
len erabilera bermatzea diruz lagundutako proiektuen inguruko
adierazpen guztietan, Gipuzkoako Foru Aldundiaren jarduera
esparruan hizkuntza ofizialen erabilera arautzen duen 2004ko
martxoaren 8ko 21/04 Foru Dekretuak xedatutakoaren arabera.

d) Proiektuarekin zerikusia duten komunikazio, argital-
pen eta abarretan hizkera ez-sexista erabiliko dela bermatzea.

e) Diruz lagundutako jarduera edo jarduketaren izaera
publikoaren berri ematea. Horretarako, besteak beste, laguntza
eman duen entitatearen irudi instituzionala sar daiteke, edo
finantzaketa publikoari buruzko legendak jar daitezke kartele-
tan, plaka oroigarrietan, material inprimatuetan, bitarteko elek-
troniko edo ikus-entzunezkoetan, edo diru laguntza hedabidee-
tan aipatu daiteke.

2. Diru laguntza jaso duten entitateek ekipamendua bere
xederako gorde behar dute gutxienez 10 urtean. Betebehar hori
ez betetzeak laguntzaren zenbatekoa itzuli beharra ekarriko du,
horretan 14. oinarriari jarraituko zaiolarik.

12. Diru laguntzak ordaintzea.

1. Diru laguntzak ordaintzea, obra ziurtapenak eta haiei
dagozkien fakturak aurkeztu ahala egingo da. Faktura bakoi-
tzeko, ziurtatutako zenbateko osoa ordainduko da.

plazo sin haberse notificado o publicado la resolución, las enti-
dades interesadas podrán entender desestimada su solicitud por
silencio administrativo.

5. Las anualidades presupuestarias de los créditos de las
subvenciones que se establezcan en la resolución responderán a
la posibilidad de que la ejecución del proyecto se inicie, bien en
el año 2008, o bien en los ejercicios de 2009, 2010 y 2011, en
función de la situación urbanística, presupuestaria, de disponi-
bilidad de los terrenos o cualquier otra circunstancia que pueda
desprenderse de la documentación aportada.

6. De acuerdo a los ejercicios previstos para la distribu-
ción de las subvenciones, el Departamento de Deportes y
Acción Exterior solicitará a las entidades interesadas la docu-
mentación que hayan de aportar, la cual se incluirá en la página
web del Servicio de Deportes, indicando el plazo máximo en
que deban hacerlo. Recibida en forma y plazo la documentación
correspondiente a cada propuesta de intervención, se suscribirá
un convenio de colaboración entre el Departamento de
Deportes y Acción Exterior y la entidad beneficiaria de la sub-
vención, convenio en el que se recogerán los derechos y obli-
gaciones que asumen respectivamente las partes para la
correcta ejecución y financiación del proyecto correspondiente.

11.ª Obligaciones y compromisos de las entidades benefi-
ciarias.

1. La aceptación de las subvenciones por parte de las enti-
dades beneficiarias implica la sujeción a las obligaciones esta-
blecidas con carácter general en la Norma Foral 3/2007, de 27
de marzo, de subvenciones del Territorio Histórico de Gipuzkoa
y en su reglamento de desarrollo, aprobado por Decreto Foral
24/2008, de 29 de abril. Estarán obligadas, además, a lo
siguiente:

a) Participar en las reuniones que convoque la Dirección
General de Deportes, para lo que se establecerán los cauces y
medios necesarios que faciliten la máxima participación.

b) Presentar la documentación y cumplir las restantes
obligaciones que se le exijan en los plazos establecidos.

c) Garantizar el uso de las lenguas oficiales de la
Comunidad Autónoma en las comunicaciones referidas a los pro-
yectos subvencionados, de acuerdo con lo dispuesto en el Decreto
Foral 21/2004, de 8 de marzo, que regula el uso de las lenguas
oficiales en el ámbito de la Diputación Foral de Gipuzkoa.

d) Garantizar el uso de un lenguaje no sexista en todas las
comunicaciones, publicaciones, etc. referidas al proyecto sub-
vencionado.

e) Dar la adecuada publicidad del carácter público de la
financiación de las actividades o actuaciones objeto de subven-
ción, mediante la inclusión de la imagen institucional de la enti-
dad concedente, así como leyendas relativas a la financiación
pública en carteles, placas conmemorativas, materiales impre-
sos, medios electrónicos o audiovisuales, o bien en menciones
realizadas en medios de comunicación.

2. Las entidades subvencionadas deberán mantener el
destino de los equipamientos durante un plazo mínimo de diez
años, siendo el incumplimiento de dicha obligación causa de
reintegro, en los términos establecidos en la Base 14.ª

12.ª Pago de las subvenciones.

1. El abono de las subvenciones se irá haciendo efectivo a
la presentación de las certificaciones de obra y sus correspon-
dientes facturas. De cada una de éstas se abonará el total del
importe certificado.
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2. Dena dela, diru laguntzaren azken %20ko zatia
ordaindu aurretik, onuradunak obraren amaierako ziurtapena
edo likidazioa aurkeztu behar du, eta, harekin batera, doku-
mentu hauek:

— Diruz lagundutako jarduketa finantzatu duten bestelako
diru sarrera edo laguntzen zerrenda xehatua, zenbatekoa eta
jatorria adierazita.

— Behar bezala akreditatuta eta erregistro ofizialean inskri-
batuta dagoen entitateaz kanpoko pertsona batek egindako tasa-
zio ziurtagiria, ondasun higiezinak erosiz gero.

3. Kiroletako eta Kanpo Ekintzako Departamentuak
laguntza emandako proiektuen edo jardueren konprobazio jar-
duerak egin ahal izango ditu (berak zuzenean edo beste per-
tsona edo entitate baten bitartez), erakunde onuradunari aurre-
tik abisatuta, eta erakundeak erraztasunak eman beharko dizkio,
behar duen lekuetara joateko eta informazioa eskuratzeko.

Egiaztapen horretatik ondorioztatuko balitz diruz lagun dai-
tekeen gastua emandako diru laguntza baino txikiagoa dela edo
diru laguntza zuritzeko ezarritako baldintzak edo laguntzaren
xede zena ez dela bete, orduan, diru laguntza jaso duen erakun-
deari jakinaraziko zaio hori, egiaztapenaren emaitzekin batera,
eta, hortik aurrera, diru laguntza jasotzeko eskubidea galdu dela
aitortzeko prozedura hasiko da edo, hala badagokio, diru lagun-
tza osorik edo zati batean itzultzeko 14. oinarrian aurreikusita-
koa.

4. Diru laguntza jasotzen duen erakundeak Kirol
Zuzendaritza Nagusiaren berariazko baimena beharko du hasie-
rako proiektuan aldaketa handiak egin nahi baditu.

13. Diru laguntza emateari buruzko ebazpena aldatzea.

1. Erakunde onuradunek organo eskudunari eskatu ahal
izango diote, diruz lagundutako jarduera zuritzeko epea amaitu
aurretik, ebazpena alda dezan finkatutako epeak luzatzeko,
emandako diru laguntza murrizteko edo jardueran bildutako
ekintzak aldatzeko. Horrelakoak ezusteko kausen ondorio dire-
nean edo jardueraren helburua lortzeko beharrezkoak direnean,
baimenduko dira, baldin eta diru laguntzaren xedea aldatzen ez
bada eta hirugarrenen eskubideak kaltetzen ez badira.

2. Diru laguntza emateko kontuan izandako baldintzak
aldatzeak helburu zen interes publikoa lortzea eragozten edo
zailtzen badu eta onuradunari ez bazaizkio kalte ekonomikoak
eragiten, organo eskumendunak ebazpena ofizioz aldatu ahal
izango du, aurrez erakunde interesatuarekin bilduta eta funtsak
aplikatu baino lehen.

14. Diru laguntzak itzultzea.

1. Erakunde onuradunak ez baditu oinarri hauetan eta gai-
nerako araudi aplikagarrietan ezarritako baldintza eta betebehar
guztiak betetzen, diru laguntzak jasotzeko eskubidea guztiz edo
zati batean galduko du eta diru laguntza osoa edo zati bat eta
dagozkion berandutza interesak itzuli beharko ditu, 2007ko
martxoaren 27ko 3/07 Foru Arauaren, Gipuzkoako Lurralde
Historikoko diru laguntzei buruzkoaren, 35. artikuluan ezarrita-
koari eta 2008ko apirilaren 29ko 24/08 Foru Dekretuak onartu-
tako garapen araudiko 63. artikuluari eta ondorengoei jarraikiz,
eta hortik ondorioztaturiko erantzukizunei ere aurre egin
beharko die, foru arau horren 49. artikuluan eta hurrengoetan
ezarritakoari jarraikiz.

2. En todo caso, el último 20% de la subvención otorgada
sólo será hecho efectivo a la presentación de la certificación
final o liquidación de la obra acompañada de los siguientes
documentos:

— Una relación detallada de otros ingresos o subvenciones
que hayan financiado la actividad subvencionada con indica-
ción del importe y su procedencia.

— Certificado de tasación realizado por persona indepen-
diente debidamente acreditada e inscrita en el correspondiente
registro oficial, en el caso de adquisición de bienes inmuebles.

3. El Departamento de Deportes y Acción Exterior podrá
realizar, por sí mismo o a través de otras personas o entidades,
visitas de seguimiento o evaluación de los proyectos subven-
cionados, previo aviso a la entidad subvencionada, en las que
ésta deberá facilitar el acceso a los lugares y la información que
se requiera.

Si como resultado de dicha comprobación se dedujera que
el gasto subvencionable ha sido inferior a la subvención conce-
dida o que se han incumplido, total o parcialmente, los requisi-
tos establecidos para la justificación de la subvención o los
fines para los que fue concedida la misma, se comunicará tal
circunstancia a la entidad subvencionada junto a los resultados
de la comprobación realizada, y se iniciará el procedimiento
para declarar la pérdida del derecho de cobro de la subvención
o, en su caso, el procedimiento de reintegro total o parcial de la
subvención previsto en la base 14.ª

4. La entidad subvencionada deberá recabar el consenti-
miento expreso de la Dirección General de Deportes para llevar
a cabo cambios significativos en la ejecución de la acción con
respecto a lo previsto inicialmente.

13.ª Modificación de la resolución de concesión.

1. Las entidades beneficiarias podrán solicitar del órgano
competente, antes de que concluya el plazo para la justificación
de la actividad subvencionada, modificaciones que supongan
ampliación de los plazos fijados, reducción del importe conce-
dido o alteración de las circunstancias tenidas en cuenta para la
concesión de la subvención, que serán autorizadas cuando traigan
su causa en hechos imprevistos o sean necesarias para el buen fin
de la actuación, siempre que no se altere el objeto o finalidad de
la subvención y no se dañen derechos de terceras personas.

2. El órgano concedente también podrá modificar de ofi-
cio la resolución de concesión, previa audiencia de la entidad
interesada y antes de la aplicación de los fondos, cuando la alte-
ración de las condiciones tenidas en cuenta para la concesión
impida o dificulte la consecución del interés público perseguido
y no se irroguen perjuicios económicos a la beneficiaria.

14.ª Reintegro de las subvenciones.

1. El incumplimiento por parte de la entidad beneficiaria
de cualquiera de los requisitos y obligaciones establecidos en
las presentes bases y demás normativa aplicable, dará lugar a la
declaración de la pérdida total o parcial del derecho a la per-
cepción de la subvención y a la obligación de reintegrar ésta
total o parcialmente junto con los intereses de demora corres-
pondientes, conforme a lo dispuesto en el artículo 35 de la
Norma Foral 3/2007, de 27 de marzo, de subvenciones del
Territorio Histórico de Gipuzkoa, y artículos 63 y siguientes de
su reglamento de desarrollo, aprobado por Decreto Foral
24/2008, de 29 de abril, y a las responsabilidades que de ello
pudieran derivarse, según lo dispuesto en el artículo 49 y
siguientes de dicha norma foral.
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2. Ez-betetzeak mailakatzeko proportzionaltasun irizpi-
deak erabiliko dira, balorazioa egiterakoan egindako lanak
proiektu osoaren aldean zenbatekoak diren eta zenbateko diru
kopurua jaso den kontuan hartuta.

15. Araudi aplikagarria.

Oinarri hauen xede diren diru laguntzak, oinarri orokor
hauetan bertan eta berariazko oinarri arautzaileetan (eranski-
nean jasotzen direnetan) ezarritakoaz gain, 2007ko martxoaren
27ko 3/07 Foru Arauak, Gipuzkoako Lurralde Historikoko diru
laguntzei buruzkoak, eta hori garatzeko emandako araudiak,
2008ko apirilaren 29ko 24/08 Foru Dekretuaren bidez onartuta-
koak, arautuko dituzte».

Guztiek jakin dezaten argitaratzen da hori.

Donostia, 2008ko irailaren 11.—Ramon Martiarena Berga-
retxe, Departamentuko idazkari teknikoa.

(10220)

ERANSKINA

2008-2011 aldiko Gipuzkoako Kirol Ekipamenduen
Planeko laguntzak.

2008-2011 aldiko Gipuzkoako Kirol Ekipamenduen Planak
jardun lerro hauek ditu:

1. lerroa. Kirol ekipamendu konbentzionalak eraiki,
birmoldatu, handitu eta birgaitzea.

1.1 azpilerroa. Udalerriz gaindiko kirol ekipamendu
konbentzionalak eraikitzea:

1.1.1. Teknika hobekuntzarako lurralde zentroak.

— Lurralde mailako kirol zentroak, kirol modalitate bat edo
gehiago errendimendu helburuz egitera bereziki bideratuak dira
zentro hauek.

— Honelako kirol instalazioak Gipuzkoan egoki kokatuak
eta behar bezainbat erabiliak izan daitezen, beharrezkoa izango
da instalazioan egingo diren kirol modalitateetako Gipuzkoako
federazioek, alde batetik, instalazioak teknika hobekuntzarako
izaera duela aitortzea eta, bestetik, kudeaketa proiektu bat aur-
keztea, kirol eta ekonomia aldetik bideragarria dela frogatzen
duena.

— Oinarri hauen ondorioetarako, emango zaien tratamen-
duaren eta garrantziaren aldetik, teknika hobekuntzarako zen-
troen pareko izango dira elbarri edo ezgaituentzat jarduera fisi-
koa eta kirola egiteko berariaz prestatuko diren lurralde
mailako kirol zentroak. Honelako kirol instalazioek
Minusbaliatuen Gipuzkoako Kirol Federazioaren homologa-
zioa beharko dute.

— Lurralde mailako erabileremua eduki arren, instalazioen
titularra udala izango da.

— Instalazioak tokirik egokienetan kokatze aldera, kasu
batzuetan Gipuzkoako Foru Aldundiak joko du udaletara, ezau-
garri horiek dituen kirol instalazioren bat eraikitzeko ekimena-
ren berri ematera, udalbatzaren jarrera nolakoa den eta propo-
samena bideragarria den jakiteko.

— Honelako jarduketetan, «aukerako proiektua» oinarritzat
hartuta, Aldundiak gehienez %60 finantzatuko du, 1.500.000
euroko mugarekin.

2. Para graduar los incumplimientos se utilizarán criterios
de proporcionalidad, que serán valorados en función de los tra-
bajos realizados respecto a la totalidad del proyecto y a los
importes percibidos.

15.ª Normativa aplicable.

Las subvenciones objeto de las presentes bases se regirán,
además de lo dispuesto en las mismas y en las bases específicas
contenidas en el anexo, por la Norma Foral 3/2007, de 27 de
marzo, de subvenciones del Territorio Histórico de Gipuzkoa, y
su reglamento de desarrollo, aprobado por Decreto Foral
24/2008, de 29 de abril».

Lo que se publica para conocimiento general.

Donostia-San Sebastián, a 11 de setiembre de 2008.—El
secretario técnico del Departamento, Ramon Martiarena Berga-
retxe. (10220)

ANEXO

Ayudas del Plan de Equipamientos Deportivos para
Gipuzkoa 2008-2011.

El Plan de Equipamientos Deportivos para Gipuzkoa 2008-
2011 se estructura en las siguientes líneas de actuación:

Línea 1. Construcción, remodelación, ampliación y rehabi-
litación de equipamientos deportivos convencionales.

Sublínea 1.1. Construcción de equipamientos deportivos
convencionales de ámbito supramunicipal:

1.1.1. Centros Territoriales de Perfeccionamiento
Técnico.

— Son centros deportivos de ámbito territorial dedicados
preferentemente a la práctica deportiva de rendimiento de una o
varias modalidades deportivas.

— Con el fin de optimizar su uso y propiciar una adecuada
implantación de este tipo de instalaciones deportivas en el terri-
torio, deberán ser reconocidas como tales por las federaciones
deportivas guipuzcoanas de las modalidades deportivas corres-
pondientes y presentar un proyecto de gestión donde se
demuestre su viabilidad económica y deportiva.

— A los efectos de estas bases, tendrán igual tratamiento y
consideración que los centros de perfeccionamiento técnico, los
centros deportivos de ámbito territorial que vayan a ser espe-
cialmente adaptados para albergar actividades de práctica
físico-deportiva dirigidas a personas con movilidad reducida o
que tengan algún tipo de discapacidad. Este tipo de instalacio-
nes deportivas deberán ser homologadas por la Federación
Guipuzcoana de Deporte Adaptado.

— A pesar de tratarse de instalaciones con un área de
influencia territorial, su titularidad será municipal.

— Con la finalidad de lograr el emplazamiento más ade-
cuado, será la Diputación Foral de Gipuzkoa la que, en deter-
minados casos, comunicará a los Ayuntamientos la iniciativa de
construcción de una instalación de estas características para
conocer el grado de disponibilidad de la Corporación Local y la
viabilidad de la propuesta.

— En este tipo de actuaciones, se financiará el 60%, como
máximo, del «proyecto considerado idóneo», con un límite de
aportación foral de 1.500.000 €.
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1.1.2. Kirolgune handiak, zelai handiak dituztenak (atle-
tismoko pista, joko zelaiak –futbol, errugbi, bekar hockey, sof-
bol ...–).

— Foru Aldundiak «aukerako proiektuaren» %50 finantza-
tuko du gehienez, diru laguntzen modulu hauek inola ere gain-
ditu gabe:

* 8 kaleko atletismo pistak: 1.000.000 €.

* 6 kaleko atletismo pistak: 850.000 €.

* Atletismoko instalazio modularra: 300.000 €.

* Belar artifizialezko errugbi zelaia: 400.000 €.

* Belar artifizialezko futbol zelaia: 400.000 €.

* Belar artifizialezko hockey zelaia: 400.000 €.

* Belar artifizialezko sofbol zelaia: 300.000 €.

— Eskualde mailako edo udalerriz gaindiko erabileremua
eduki arren, instalazio hauen titularra udala edo, bestela, udal
batzuen elkartea izango da.

— Instalazioak tokirik egokienetan kokatze aldera, kasu
batzuetan Gipuzkoako Foru Aldundiak joko du udaletara,
horrelako instalazioren bat eraikitzeko ekimenaren berri ema-
tera, udalbatzaren jarrera nolakoa den eta proposamena bidera-
garria den jakiteko.

— Eskaintza honek berekin darama kirol programa bat
adostu beharra Gipuzkoako Foru Aldundiko Kiroletako eta
Kanpo Ekintzako Departamentuarekin, instalazioek bete
beharko dituzten kirol eta teknika izaerako ezaugarri guztiak
zehazteko.

1.1.3. Kiroldegiak.

— Foru Aldundiak «aukerako proiektuaren» %50 finantza-
tuko du gehienez, diru laguntzen modulu hauek inola ere gain-
ditu gabe:

* Kiroldegia, igerileku estalia duena: 1.700.000 €.

* Igerileku estalia (kirol anitzeko pistarik gabea):
1.000.000 €.

* Kiroldegia, igerileku estalirik gabea: 700.000 €.

1.1.4. Beste kirol instalazio konbentzional batzuk.

— Foru Aldundiak «aukerako proiektuaren» %50 finantza-
tuko du gehienez, 1.000.000 euroko mugarekin. Herritar
guztientzat –murrizketarik gabe– irekiak diren kirol instala-
zioak bakarrik sartuko dira Planean.

1.1.5. Herri kiroletarako instalazio bereziak.

— Bertako kirol modalitateak berreskuratzera eta bultza-
tzera batez ere bideratutako kirol zentroak dira hauek.

— «Aukerako proiektua» oinarritzat hartuta, Foru
Aldundiak gehienez %60 finantzatuko du, 600.000 euroko
mugarekin.

1.1.6. Azpiegitura osagarriak.

— Kirol jardueren instalazio osagarriak, eskualde edo
lurralde mailan erabiltzekoak, dira hauek.

— Honelako kirol instalazioak Gipuzkoan egoki kokatuak
eta behar bezainbat erabiliak izan daitezen, dagozkien kirol
modalitateetako Gipuzkoako federazioek justifikatu behar
dituzte.

— Foru Aldundiak «aukerako proiektuaren» %60 finantza-
tuko du gehienez, 200.000 euroko mugarekin.

1.1.2. Complejos deportivos constituidos por campos
grandes (pistas de atletismo, campos de fútbol, rugby, hockey
hierba, sófbol, ...).

— La aportación foral vendrá determinada por el 50%,
como máximo, del «proyecto considerado idóneo». En ningún
caso se superarán los siguientes módulos de subvención:

* Pistas de atletismo de 8 calles: 1.000.000 €.

* Pistas de atletismo de 6 calles: 850.000 €.

* Instalación modular de atletismo: 300.000 €.

* Campos de rugby de hierba artificial: 400.000 €.

* Campos de fútbol de hierba artificial: 400.000 €.

* Campos de hockey de hierba artificial: 400.000 €.

* Campos de sófbol de hierba artificial: 300.000 €.

— A pesar de tratarse de instalaciones con área de influen-
cia comarcal o supramunicipal, su titularidad será municipal o,
en su caso, mancomunada entre varios municipios.

— Con la finalidad de lograr el emplazamiento más ade-
cuado, será la Diputación Foral de Gipuzkoa la que, en deter-
minados casos, comunicará a los Ayuntamientos la iniciativa de
construcción para conocer el grado de disponibilidad de la
Corporación Local y la viabilidad de la propuesta.

— Esta oferta conllevará la aceptación de un programa
deportivo que será acordado con el Departamento de Deportes
y Acción Exterior de la Diputación Foral de Gipuzkoa, que
comprenderá todas las características técnico-deportivas que
deberán reunir las instalaciones de este tipo.

1.1.3. Edificios Polideportivos.

— La aportación foral vendrá determinada por el 50%,
como máximo, del «proyecto considerado idóneo». En ningún
caso se superarán los siguientes módulos de subvención:

* Polideportivo con piscina cubierta: 1.700.000 €.

* Piscina cubierta (sin pista polideportiva): 1.000.000 €.

* Polideportivo sin piscina cubierta: 700.000 €.

1.1.4. Otros espacios deportivos convencionales.

— La aportación foral vendrá determinada por el 50%,
como máximo, del «proyecto considerado idóneo», con un
límite de aportación foral de 1.000.000 €. Sólo se incluirán
aquellos espacios deportivos que fomenten y permitan el acceso
libre de toda la población, sin ningún tipo de restricción.

1.1.5. Instalaciones deportivas singulares, específicas
para los Juegos y Deportes Vascos (Herri Kirolak).

— Son centros deportivos dedicados preferentemente a
recuperar e impulsar la práctica de modalidades deportivas
autóctonas.

— Se financiará el 60%, como máximo, del «proyecto con-
siderado idóneo», con un límite de aportación foral de 600.000 €.

1.1.6. Otras infraestructuras complementarias.

— Son actuaciones con un ámbito de influencia comarcal o
territorial sobre espacios complementarios a la actividad deportiva.

— Con el fin de optimizar su uso y propiciar una adecuada
implantación de este tipo de instalaciones en el territorio,
deberán ser justificadas por las federaciones deportivas guipuz-
coanas de las modalidades deportivas correspondientes.

— La aportación foral vendrá determinada por el 60%,
como máximo, del «proyecto considerado idóneo», con un
límite de aportación foral de 200.000 €.
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1.2 azpilerroa. Kirol ekipamenduak birmoldatu, handitu
eta birgaitzea:

1.2.1. Kirol ekipamendu konbentzionalak birmoldatu,
handitu eta birgaitzea.

— Hondatuta edo zaharkituta dauden kirol instalazioak
birmoldatzeko, handitzeko edo birgaitzeko lanak sartzen dira
hemen.

— Oraingo diseinuarekin kirol instalazioa ekonomikoki
edo funtzionalki bideragarria ez dela-eta egindako proiektu
berri batean jasota dauden obrak bakarrik sartuko dira, eta
beharrezkoa izango da instalazioa kirol aldetik optimizatzea.

— Bereziki kontuan hartuko dira hesi arkitektonikoak
ezabatzeko eta instalazioa biztanleriaren sektore bereziek era-
bili ahal izateko proiektatutako obrak.

— Ez dira planean sartuko, ordea, instalazioa zaintzeko edo
mantentzeko lanak eta bere garaian hautatutako diseinua
zahartu delako soilik egin beharrekoak.

— Honelako jarduketetan, Foru Aldundiak «aukerako
proiektuaren» %50 finantzatuko du gehienez, 600.000 euroko
mugarekin.

— Mota honetako lanetarako, 400.000 euroko laguntza
moduluak ezarri dira, futbol, errugbi eta belar hockeyko zelaie-
tan belar artifiziala jartzeko orain duten zoladuraren ordez.

1.2.2. Ikastetxeetako kirol instalazioak herritar guztiek
erabil ditzaten egokitzea.

— Titularitate publikoko ikastetxeetako kirol instalazioak
egokitzeko lanak sartzen dira hemen, eskola orduetan ez ezik,
eskolaz kanpoko orduetan ere osorik erabili ahal izango direla
bermatuz gero. Horrelako kasuetan, Foru Aldundiaren esku-
hartzea bideratzeko lankidetza hitzarmenak egingo dira Eusko
Jaurlaritzako Hezkuntza Sailarekin eta egokitzen den toki era-
kundearekin, eta haietan jasoko dira bakoitzaren betebeharrak,
bai premiak zehazteari dagokionez, bai instalazioa diseinatze-
ari, gauzatzeari eta kudeatzeari dagokionez.

— Atal honetan, Foru Aldundiak «aukerako proiektuaren»
%50 finantzatuko du gehienez, 250.000 euroko muga inola ere
gainditu gabe.

2. lerroa. Kirolgune ez konbentzionalak eraikitzea herritar
guztiei kirola egiteko aukera emateko.

2.1 azpilerroa. Natura inguruneko jolas eremuak:
2.1.1. Kirol, jolas, eta aisiarako eremu handiak.

— Hirigunetik kanpo edo, behintzat, hirigunetik bereizita
dauden berdegune zabalak, batez ere jolas izaerakoak eta
eskualde edo lurralde mailan erabiltzekoak, dira hauek.

— Foru Aldundiak «aukerako proiektuaren» %60 finantza-
tuko du gehienez, 1.000.000 euroko muga inola ere gainditu
gabe.

2.1.2. Natura inguruneaz baliatzen diren ekipamenduak.

— Jolas izaerako ekipamenduak, udalerri mailan erabiltze-
koak dira hauek.

— Atal honetan, Foru Aldundiak «aukerako proiektuaren»
%50 finantzatuko du gehienez, 200.000 euroko muga inola ere
gainditu gabe.

Sublínea 1.2. Remodelación, ampliación y rehabilitación
de equipamientos deportivos:

1.2.1. Remodelación, ampliación y rehabilitación de equi-
pamientos deportivos convencionales.

— En esta línea de actuación se financiará la remodelación,
ampliación y rehabilitación de instalaciones deportivas ya exis-
tentes que se encuentren deterioradas u obsoletas.

— Sólo se incluirán aquellas obras recogidas en un nuevo
proyecto derivado de la inviabilidad económica o funcional del
diseño actual, siendo necesario el logro de una optimización
deportiva de la instalación.

— Además, tendrán especial consideración obras encami-
nadas a la eliminación de barreras arquitectónicas o la utiliza-
ción de la instalación por sectores especiales de la población.

— No se incluirán, por el contrario, las obras relativas a la
conservación o el mantenimiento de la instalación o las deriva-
das del exclusivo envejecimiento de la opción de diseño elegida
en su día.

— La aportación foral para este tipo de actuaciones, inclui-
das en este apartado, será del 50% del «proyecto considerado
idóneo», con un máximo de aportación foral total de 600.000 €.

— En relación con este tipo de intervenciones, se estable-
cen módulos de subvención de 400.000 euros para sustituir los
pavimentos existentes por otros de césped artificial, en campos
de fútbol, de rugby y hockey hierba.

1.2.2. Adecuación de espacios deportivos ubicados en
centros escolares para facilitar su uso por toda la población.

— Podrán ser incluidas en el Plan la adecuación de espacios
deportivos ubicados en centros escolares de titularidad pública
que garanticen su plena utilización tanto dentro del horario lec-
tivo como fuera del mismo. En este supuesto, la intervención
foral se instrumentará a través de convenios de colaboración
entre la Diputación Foral de Gipuzkoa, la Consejería de
Educación del Gobierno Vasco y la Entidad Local correspon-
diente, donde se recojan las obligaciones respectivas tanto en la
definición de necesidades como en el diseño, ejecución y ges-
tión de la instalación.

— En esta línea, la aportación foral vendrá determinada por
el 50%, como máximo, del «proyecto considerado idóneo». En
ningún caso la aportación foral superará los 250.000 €.

Línea 2. Construcción de espacios deportivos no
convencionales al objeto de facilitar la práctica
deportiva de toda la población.

Sublínea 2.1. Áreas recreativas en el medio natural:
2.1.1. Grandes áreas recreativo-deportivas y de esparci-

miento.

— Se trata de grandes zonas verdes ubicadas fuera o,
cuando menos, claramente diferenciadas del espacio urbano,
con una vocación prioritariamente recreativa y con un ámbito
de influencia comarcal o territorial.

— En este apartado, la aportación foral vendrá determinada
por el 60%, como máximo, del «proyecto considerado idóneo».
En ningún caso la aportación foral superará el 1.000.000 €.

2.1.2. Equipamientos con aprovechamiento del medio
natural.

— Estas intervenciones tendrán una vocación recreativa y
un ámbito de influencia municipal.

— En este apartado, la aportación foral vendrá determinada
por el 50%, como máximo, del «proyecto considerado idóneo».
En ningún caso la aportación foral superará los 200.000 €.
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2.2 azpilerroa. Hiriguneko jolas eremuak:

2.2.1. Kirol, jolas, eta aisiarako guneak edo eremu han-
diak.

— Jolas izaerako gune zabalak dira hauek, erabileremuko
bizigune nagusietako herritarrentzat irispide errazekoak,
eskualde edo lurralde mailan erabiltzekoak.

— Atal honetan, Foru Aldundiak «aukerako proiektuaren»
%60 finantzatuko du gehienez, 1.000.000 euroko muga inola
ere gainditu gabe.

2.2.2. Hiriguneko kirol eta jolas instalazioak.

— Kirol ekipamendu ez konbentzionalak, kirol askotara-
koak (erabilpen askotarako pistak, patinajeko pistak, skateko
pistak, osasun parkeak edo antzeko espazioak) dira hauek, uda-
lerri mailan erabiltzekoak, eta aisia eta jolas asmoko jarduera
fisikoa eta kirola sustatzen dutenak.

— Lehentasuna emango zaie edozein herritarrek erabil-
tzeko prestatutako hiriguneko kirol instalazioei.

— Atal honetan, Foru Aldundiak «aukerako proiektuaren»
%60 finantzatuko du gehienez, 75.000 euroko mugarekin.

LEHENDAKARITZAKO ETA
FORU ADMINISTRAZIOKO DEPARTAMENTUA

Kontratu publikoaren behin betiko esleipena

Lehendakaritzako eta Foru Administrazioko Departa-
mentuak honako kontratua behin betikoz esleitu du:

— Espedientea: X08032 - Foru Ogasuneko bulegoetarako
altzairuak erostea.

Deialdia: 2008/07/14ko Foru Administrazioaren Moderni-
zazioko zuzendari nagusiaren ebazpena.

Esleipena: 2008/09/08ko Foru Administrazioaren Moder-
nizazioko zuzendari nagusiaren ebazpena.

Esleipenduna: Ignacio Echarri, S.L.
IFK/IFZ: B/20353397.

Zenbatekoa: 38.089,65 €, (gehi %16 BEZa).

Hau guztia denen jakinaren aurrean jartzen da.

Donostia, 2008ko irailaren 15a.—Jorge Balerdi,
Departamentuko idazkari teknikoa.

(5602) (10251)

60 suhiltzaile plaza betetzeko oposicio-lehiaketa.
Epaimahai kalifikatzailea, proba fisikoak egiteko
eguna, ordua eta tokia.

Akatsen zuzenketa

2008ko abuztuaren 22ko Gipuzkoako ALDIZKARI OFIZIALEKO

160. zenbakian argitara eman zen Foru Aginduan, euskarako ata-
lean, «proba fisikoak» oposizioaren faseko lehenengo ariketa
gauzatzeko onartutako izangaiak deitzen dituenean, zenbait akats
antzeman ditugunez, jarraian behar bezala zuzentzen dira:

Sublínea 2.2. Áreas recreativas en el medio urbano:

2.2.1. Áreas recreativo-deportivas y de esparcimiento o
grandes áreas.

— Ubicadas en zonas de fácil acceso desde los principales
núcleos de población del área de influencia, que tengan una
vocación prioritariamente recreativa y con un ámbito de
influencia comarcal o territorial.

— En este apartado, la aportación foral vendrá determinada
por el 60%, como máximo, del «proyecto considerado idóneo».
En ningún caso la aportación foral superará 1.000.000 €.

2.2.2. Instalaciones recreativo-deportivas de carácter
urbano.

— Equipamientos deportivos no convencionales, de carác-
ter polideportivo y de ámbito municipal (pistas multiusos, pis-
tas de patinaje, pistas de skate, parques de salud o espacios de
práctica similar), que promueven la actividad físico-deportiva
orientada al ocio y a la recreación.

— Tendrán preferencia los espacios deportivos de carácter
urbano destinados a su uso por parte de toda la población.

— En este apartado, la aportación foral vendrá determinada
por el 60%, como máximo, del «proyecto considerado idóneo»,
con un límite de 75.000 €.

DEPARTAMENTO DE PRESIDENCIA Y
ADMINISTRACION FORAL

Adjudicación definitiva de contrato público

El Departamento de Presidencia y Administración Foral ha
procedido a adjudicar definitivamente el siguiente contrato:

— Expediente: X08032 - Suministro de mobiliario para ofi-
cinas de Hacienda Foral.

Convocatoria: Resolución de la directora general de
Modernización de la Administración Foral de 14/07/2008.

Adjudicación: Resolución de la directora general de
Modernización de la Administración Foral de 08/09/2008.

Adjudicatario: Ignacio Echarri, S.L.
CIF/NIF: B/20353397.

Importe: 38.089,65 €, (más 16% de IVA).

Lo que se publica para conocimiento general.

Donostia-San Sebastián, a 15 de setiembre de 2008.—El
secretario técnico del Departamento, Jorge Balerdi.

(5602) (10251)

Concurso-Oposición para la provisión de 60 plazas
de bombero. Tribunal Calificador, fecha, hora y lugar
de las pruebas físicas.

Corrección de errores

Advertido error en el apartado de euskera de la publicación
de la Orden Foral por la que se convoca a los aspirantes admi-
tidos a la realización del primer ejercicio de la fase de oposición
«Pruebas Físicas», que figura en el ejemplar n.º 160, de 22 de
agosto de 2008, de este BOLETIN OFICIAL de Gipuzkoa, se pro-
cede a su rectificación en los siguientes términos:
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— 26.720 orrialdean, honako hau dioen tokian:

2008/09/23:

— 8:30ean:

Castro Aldalur Yon Jokin izangaitik, Fernández-Castañeda
Viguera Imanol izangaira (biak barne).

— 2:00etan:

Ferrer Saint Sevin Miguel Julio Javier izangaitik,
Hernández Pérez Iker Endika izangaira (biak barne).

— Honako hau esan behar du:

2008/09/23:

— 8:30ean:

Castro Aldalur Yon Jokin izangaitik, Fernández-Castañeda
Viguera Imanol izangaira (biak barne).

— 12:00etan:

Ferrer Saint Sevin Miguel Julio Javier izangaitik,
Hernández Pérez Iker Endika izangaira (biak barne).

Hau guztia denen jakinaren aurrean jartzen da.

Donostia, 2008ko irailaren 16a.—Jorge Balerdi, Departa-
mentuko idazkari teknikoa.

(5650) (10299)

OGASUN ETA FINANTZA DEPARTAMENTUA

Zuzeneko Zergen Kudeaketa Zerbitzua
Oinordetza eta Donantza Zergak

Foru Ogasun honen dokumentuetan dauden helbide-
etan aurkitu ezin izan diren zergadunentzako jakina-
razpena,

— Jakinarazpen oharra.

Zerga jardunbideak direla eta, ondoko zerrendan agertzen
diren interesatuei banakako jakinarazpenak halarazten saiatu
ondoren, dei egiten zaie jaso gabe dauden jakinarazpenak har-
tzera dagozkien bulegoetara joan daitezen, iragarki hau argita-
ratu eta hurrengo egunetik hasita hamabost egun naturaleko epe
luzaezinean.

Interesatuak epe horretan agertzen ez badira, agertzeko epea
bukatu eta hurrengo egunetik aurrera jakinarazpenak hartutzat
joko dira.

Hori guztia martxoaren 8ko 2/2005 Zergekiko Foru Arau
Orokorraren 108 artikuluak xedatzen duenaren arabera.

— Agertokia.

Organoa: Zuzeneko Zergen Kudeaketa Zerbitzua. Oinorde-
tza eta Donantza Zergak.

Helbidea: Errotaburu pasealekua, 2 - 1. solairua. Donostia
(Gipuzkoa).

Donostia, 2008ko irailaren 11.—Zerbitzuburua.

(6817) (10289)

— En la página 26.720 donde dice:

2008/09/23:

— 8:30ean:

Castro Aldalur Yon Jokin izangaitik, Fernández-Castañeda
Viguera Imanol izangaira (biak barne).

— 2:00etan:

Ferrer Saint Sevin Miguel Julio Javier izangaitik,
Hernández Pérez Iker Endika izangaira (biak barne).

— Debe decir:

2008/09/23:

— 8:30ean:

Castro Aldalur Yon Jokin izangaitik, Fernández-Castañeda
Viguera Imanol izangaira (biak barne).

— 12:00etan:

Ferrer Saint Sevin Miguel Julio Javier izangaitik,
Hernández Pérez Iker Endika izangaira (biak barne).

Lo que se publica para conocimiento general.

Donostia-San Sebastián, a 16 de setiembre de 2008.—El
secretario técnico del Departamento, Jorge Balerdi.

(5650) (10299)

DEPARTAMENTO DE HACIENDA Y FINANZAS

Servicio de Gestión de Impuestos Directos
Sucesiones y Donaciones

Notificación a contribuyentes que no han podido ser
hallados en los domicilios que figuran en los docu-
mentos de esta Hacienda Foral.

— Aviso de notificación.

Intentadas las notificaciones individuales a los interesados
que figuran en la lista adjunta en los procedimientos tributarios
señalados en ella, se les convoca para que, en el improrrogable
plazo de 15 días naturales contados desde el siguiente al de
publicación del presente anuncio, se personen en las oficinas
correspondientes a los efectos de retirar las comunicaciones
pendientes.

Transcurrido el referido plazo sin que los interesados hayan
comparecido, se entenderán efectuadas las notificaciones desde
el día siguiente al de vencimiento del plazo señalado para com-
parecer.

Todo ello en virtud de lo dispuesto en el artículo 108 de la
Norma Foral 2/2005, de 8 de marzo General Tributaria.

— Lugar de comparecencia.

Órgano: Servicio de Gestión de Impuestos Directos.
Sección del Impuesto de Sucesiones y Donaciones.

Dirección: Paseo Errotaburu, 2 - 1.ª planta. Donostia-San
Sebastián (Gipuzkoa).

Donostia-San Sebastián, a 11 de setiembre de 2008.—La
jefe del Servicio.

(6817) (10289)
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BIDE AZPIEGITURETAKO DEPARTAMENTUA

Errepide Zuzendaritza Nagusia

1-RF-19/2008 obren kontratuaren behin behineko
esleipena.

1. Kontratua esleitu duen erakundea:
a) Erakundea: Bide Azpiegituretako Departamentua.

b) Espedientea izapidetzen duen organoa: Errepide
Zuzendaritza Nagusia.

c) Espediente zka.: Gakoa 1-RF-19/2008.

2. Kontratuaren xedea:
a) Kontratu mota: Obra.

b) Xedearen azalpena: Errepideko 4,125 eta 6,830 k.p.en
arteko bidezoruaren egitura birgaitzeko proiektua.

c) Loteak: Ez.

d) Argitaratutako aldizkaria eta eguna: 2008-07-30ko
Gipuzkoako ALDIZKARI OFIZIALA (145 zk.)

3. Esleitzeko tramitazioa y prozedura:
a) Tramitazioa: Arrunta.

b) Prozedura: Irekia.

c) Esleitzeko irizpideak: Hainbat irizpide.

4. Enkantearen oinarrizko aurrekontua:
Zenbatekoa: 596.415,30 euro (BEZ kanpo).

5. Behin behineko esleipena:
a) Eguna: 2008ko irailaren 10a.

b) Kontratuduna: Guipasa, S.A.

c) Esleipenaren zenbatekoa: 596.415,30 euro (BEZ
kanpo).

Donostia, 2008ko irailaren 15a.—Elixabete Martinez Irure-
tagoyena, idazkari teknikoa.

(8091) (10285)

DEPARTAMENTO DE
INFRAESTRUCTURAS VIARIAS

Dirección General de Carreteras

Adjudicación provisional del contrato de obras: 
1-RF-19/2008.

1. Entidad adjudicadora:
a) Organismo: Departamento de Infraestructuras Viarias.

b) Dependencia que tramita el expediente: Dirección
General de Carreteras.

c) Número de expediente: Clave 1-RF-19/2008.

2. Objeto del contrato:
a) Tipo de contrato: De obras.

b) Descripción del objeto: Proyecto de rehabilitación
estructural del firme de la GI-2633 entre los p.k. 4,125 y 6,830.

c) Lote: No.

d) Boletín y fecha de publicación: BOLETIN OFICIAL de
Gipuzkoa n.º 145 de 30-07-2008.

3. Tramitación y procedimiento:
a) Tramitación: Ordinaria.

b) Procedimiento: Abierto.

c) Criterios de adjudicación: Varios criterios.

4. Presupuesto base de licitación:
Importe: 596.415,30 euros (IVA no incluido).

5. Adjudicación provisional:
a) Fecha: 10 de setiembre de 2008.

b) Contratista: Guipasa, S.A.

c) Importe de adjudicación: 596.415,30 euros (IVA no
incluido).

Donostia-San Sebastián, a 15 de setiembre de 2008.—La
secretaria técnica, Elixabete Martínez Iruretagoyena.

(8091) (10285)
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Ordaintzeko dauden likidazioen zerrenda / Relación de liquidaciones pendientes

Zergaduna IFZ-IFK Likidazio zka. Likidazio aldia Zor. data AP Kontzeptua Zenbatekoa
Contribuyente NIF-CIF N.º liquidación Periodo liquid. Fecha contr. AP Concepto Importe

ALBERDI ARABAOLAZA DOLORES 15301110S 58-904291300-0G 02-09-06/02-09-06 04-06-08 SU SUCES. MORTIS-CAUSA 1.915,09

BOSCH ECHENIQUE GUILLERMO 77604092E 58-903479600-0H 27-04-06/27-04-06 07-05-08 SU SUCES. MORTIS-CAUSA 261,94

CANO RODRIGUEZ LEONARDO 11915516K 58-905546900-0W 15-03-07/15-03-07 29-07-08 SU SUCES. MORTIS-CAUSA 633,90

CONDE GARCIA M CRISTINA 15900215Q 58-904793800-0Z 02-09-07/02-09-07 25-06-08 SU SUCES. MORTIS-CAUSA 91,84

ECHENIQUE GONZALEZ MARTA 50800885A 58-903483700-08 27-04-06/27-04-06 07-05-08 SU SUCES. MORTIS-CAUSA 261,94

EIZAGUIRRE EIZAGUIRRE M JESUS 15156593F 58-903480400-0B 23-02-07/23-02-07 07-05-08 SU SUCES. MORTIS-CAUSA 218,73

ESTORNES ZUBIZARRETA IDOIA 15135839E 58-904919200-0B 14-08-06/14-08-06 02-07-08 SU SUCES. MORTIS-CAUSA 789,89

ESTORNES ZUBIZARRETA M ICIAR 15883774C 58-904916900-0Q 14-08-06/14-08-06 02-07-08 SU SUCES. MORTIS-CAUSA 1.241,40

IRADIER GONZALEZ ELENA 15937111C 58-905129200-0Z 01-10-07/01-10-07 09-07-08 SU SUCES. MORTIS-CAUSA 602,40

PORRES DE MIGUEL JOAQUIN 37988087E 58-902279700-0W 07-01-07/07-01-07 25-03-08 SU SUCES. MORTIS-CAUSA 460,27

MARCANO LARRINAGA GUILLERMO 15369582Q 58-904100600-0N 11-12-06/11-12-06 28-05-08 SU I. DONACIONES 131,44

OCHAGAVIA SANLES AITOR 35778920M 58-904102400-0L 29-06-07/29-06-07 28-05-08 SU I. DONACIONES 339,39

OCHAGAVIA SANLES AITOR 35778920M 58-904102500-0F 29-06-07/29-06-07 28-05-08 SU I. DONACIONES 255,44

ZUBIZARRETA ALBERDI M ASUNCION 15357638D 58-905282200-0L 11-10-05/11-10-05 16-07-08 SU I. DONACIONES 82,41

AGORRIA BALZA JUAN ANTONIO 14955306Q 58-904628400-0O 03-10-06/03-10-06 18-06-08 SU I. SEGUROS DE VIDA 771,81



Errepide Zuzendaritza Nagusia

2-RF-23/2008 obren kontratuaren behin behineko
esleipena.

1. Kontratua esleitu duen erakundea:
a) Erakundea: Bide Azpiegituretako Departamentua.

b) Espedientea izapidetzen duen organoa: Errepide
Zuzendaritza Nagusia.

c) Espediente zka.: Gakoa 2-RF-23/2008.

2. Kontratuaren xedea:
a) Kontratu mota: Obra.

b) Xedearen azalpena: N-634 errepideko 58,315 eta 60,700
k.p.en arteko bidezoruaren egitura birgaitzeko proiektua.

c) Loteak: Ez.

d) Argitaratutako aldizkaria eta eguna: 2008-08-1ko
Gipuzkoako ALDIZKARI OFIZIALA (146 zk.).

3. Esleitzeko tramitazioa y prozedura:
a) Tramitazioa: Arrunta.

b) Prozedura: Irekia.

c) Esleitzeko irizpideak: Hainbat irizpide.

4. Enkantearen oinarrizko aurrekontua:
Zenbatekoa: 372.664,57 euro (BEZ kanpo).

5. Behin behineko esleipena:
a) Eguna: 2008ko irailaren 10a.

b) Kontratuduna: Asfaltos Urretxu, S.A.

c) Esleipenaren zenbatekoa: 371.724,14 euro (BEZ
kanpo).

Donostia, 2008ko irailaren 15a.—Elixabete Martinez Irure-
tagoyena, idazkari teknikoa.

(8092) (10286)

Errepide Zuzendaritza Nagusia

2-ME-3/2008 obren kontratuaren behin behineko
esleipena.

1. Kontratua esleitu duen erakundea:
a) Erakundea: Bide Azpiegituretako Departamentua.

b) Espedientea izapidetzen duen organoa: Errepide
Zuzendaritza Nagusia.

c) Espediente zka.: Gakoa 2-ME-3/2008.

2. Kontratuaren xedea:
a) Kontratu mota: Obra.

b) Xedearen azalpena: N-634 errepideko 61,820-61,868
k.p.en, GI-631 errepideko 29,331-29,400 k.p.en eta GI-3352
errepideko 1,500-1,700 k.p.en artean luerauzketaren ezponda
egonkortzea.

c) Loteak: Ez.

d) Argitaratutako aldizkaria eta eguna: 2008-07-30ko
Gipuzkoako ALDIZKARI OFIZIALA (145 zk.)

3. Esleitzeko tramitazioa y prozedura:
a) Tramitazioa: Arrunta.

Dirección General de Carreteras

Adjudicación provisional del contrato de obras: 
2-RF-23/2008.

1. Entidad adjudicadora:
a) Organismo: Departamento de Infraestructuras Viarias.

b) Dependencia que tramita el expediente: Dirección
General de Carreteras.

c) Número de expediente: Clave 2-RF-23/2008.

2. Objeto del contrato:
a) Tipo de contrato: De obras.

b) Descripción del objeto: Proyecto de rehabilitación
estructural del firme de la N-634 entre los p.k. 58,315 y 60,700.

c) Lote: No.

d) Boletín y fecha de publicación: BOLETIN OFICIAL de
Gipuzkoa n.º 146 de 1-08-2008.

3. Tramitación y procedimiento:
a) Tramitación: Ordinaria.

b) Procedimiento: Abierto.

c) Criterios de adjudicación: Varios criterios.

4. Presupuesto base de licitación:
Importe: 372.664,57 euros (IVA no incluido).

5. Adjudicación provisional:
a) Fecha: 10 de setiembre de 2008.

b) Contratista: Asfaltos Urretxu, S.A.

c) Importe de adjudicación: 371.724,14 euros (IVA no
incluido).

Donostia-San Sebastián, a 15 de setiembre de 2008.—La
secretaria técnica, Elixabete Martínez Iruretagoyena.

(8092) (10286)

Dirección General de Carreteras

Adjudicación provisional del contrato de obras: 
2-ME-3/2008.

1. Entidad adjudicadora:
a) Organismo: Departamento de Infraestructuras Viarias.

b) Dependencia que tramita el expediente: Dirección
General de Carreteras.

c) Número de expediente: Clave 2-ME-3/2008.

2. Objeto del contrato:
a) Tipo de contrato: De obras.

b) Descripción del objeto: Estabilización del talud de des-
monte entre los p.k 61,820 - 61,868 de la N-634, 29,331 -
29,400 de la GI-631 y 1,500 - 1,700 de la GI-3352.

c) Lote: No.

d) Boletín y fecha de publicación: BOLETIN OFICIAL de
Gipuzkoa n.º 145 de 30-07-2008.

3. Tramitación y procedimiento:
a) Tramitación: Ordinaria.
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b) Prozedura: Irekia.

c) Esleitzeko irizpideak: Hainbat irizpide.

4. Enkantearen oinarrizko aurrekontua:
Zenbatekoa: 472.527,73 euro (BEZ kanpo).

5. Behin behineko esleipena:
a) Eguna: 2008ko irailaren 10a.

b) Kontratuduna: Stachys, S.A.

c) Esleipenaren zenbatekoa: 440.308,64 euro (BEZ
kanpo).

Donostia, 2008ko irailaren 15a.—Elixabete Martinez Irure-
tagoyena, idazkari teknikoa.

(8093) (10287)

Errepide Zuzendaritza Nagusia

GI-3210 eta N-634-D errepideen eta N-634 errepide-
aren arteko Itziarko gaineko bidegurutzea (Deba)
hobetzeko Proiektua (5-I-41/2006) onartzea.

Diputatuen Kontseiluak 2008ko irailaren 9ko bileran
ondoko Erabakia hartu du:

«Euskal Herriko Errepideen 2. Egitasmo Orokorrak (1999-
2010), 1999ko ekainaren 8ko 250/99 Dekretuaz onartuak, eza-
rritakoaren arabera, Gipuzkoako Foru Aldundiak GI-3210 eta
N-634 errepideen arteko bidegurutzeak hobetzeari ekin zion.

Horretarako, Errepide Zuzendaritza Nagusiak zuzendu eta
gainbegiratuta, Injelan SL enpresak GI-3210 eta N-634-D erre-
pideen eta N-634 errepidearen arteko Itziarko gaineko
bidegurutzeak (Deba) hobetzeko proiektua (5-I-41/2006) idatzi
zuen honako lan hauek sartuz: Biribilgune bihurtzea N-634
errepidearen eta AP-8ra sartzeko N-634-D errepidearen arteko
elkargunea, arku edo erraketaduna; eta N-634 errepidea GI-
3210 eta GI-3291 errepideekin elkartzen den guneko irlatxoak
eraberritzea, zenbait mugimendu galaraztea eta biribilgune
berrian egiteko antolatzea.

Bidegurutzearen diseinu berria oraingoaren plataformara
mugatzen da ia zati osoan; biribilgune berriaren hegoaldean
zabaldu beharko da zertxobait, luerauzketa batzuk eginez.
Iparraldean gehixeago zabaldu beharko da; izan ere, aldamene-
tara 15 eta 20 metro luzeko harri-lubetak egingo baitira, eta
erdian 60 metro luze eta gehienez 8 metro luzeko horma landa-
reduna, harri-lubetazko oinarri baten gainean.

Obrak egiteko epea, gutxi gorabehera, bost hilabete da, eta
lizitazioko oinarrizko aurrekontua 1.046.476,28 euro, BEZa
barne.

Dokumentuaren eranskinetan jasota daude hainbat memoria
(geologia eta geoteknia, hidrologia eta drainatzea, plangintza
eta zirkulazioa), obraren plana, ingurumen eraginaren azterlana
eta segurtasun eta osasun azterlana.

Proiektua ontzat eman ondoren, Bide Azpiegituretako foru
diputatuaren 2008ko apirilaren 28ko 142-C/2008 Foru
Aginduaren bidez (maiatzaren 23ko Gipuzkoako ALDIZKARI

OFIZIALA, 98 zk.), proiektua jendaurrean jarri zen hilabetez,
Gipuzkoako Errepide eta Bideen Foru Arauaren testu batera-
tuak, 2006ko ekainaren 6ko 1/06 Foru Dekretu Arau-emaileaz
onartuak, 21. artikuluan eta nahitaezko desjabetze arloan inda-
rrean dagoen legedian ezarritakoari jarraituz, eta aldi berean,

b) Procedimiento: Abierto.

c) Criterios de adjudicación: Varios criterios.

4. Presupuesto base de licitación:
Importe: 472.527,73 euros (IVA no incluido).

5. Adjudicación provisional:
a) Fecha: 10 de setiembre de 2008.

b) Contratista: Stachys, S.A.

c) Importe de adjudicación: 440.308,64 euros (IVA no
incluido).

Donostia-San Sebastián, a 15 de setiembre de 2008.—La
secretaria técnica, Elixabete Martínez Iruretagoyena.

(8093) (10287)

Dirección General de Carreteras

Aprobación del Proyecto de mejora de las intersec-
ciones de la GI-3210 y N-634-D con la N-634 en el
alto de Itziar (Deba) (5-I-41/2006).

El Consejo de Diputados en su sesión de 9 de setiembre de
2008 ha adoptado el siguiente Acuerdo:

«De acuerdo con las determinaciones contenidas en el 2.º
Plan General de Carreteras del País Vasco, correspondiente al
periodo 1999-2010, aprobado por Decreto 250/1999, de 8 de
junio, esta Diputación Foral de Gipuzkoa abordó la mejora de
las intersecciones de la GI-3210 y N-634 en el alto de Itziar.

Por la empresa Injelan, S.L., bajo la dirección y supervisión
de la Dirección General de Carreteras, se redactó el Proyecto de
mejora de las intersecciones de la GI-3210 y N-634-D con la N-
634 en el alto de Itziar (Deba) (clave 5-I-41/2006), que consiste
en la transformación de la intersección canalizada mediante
cayados o raquetas de la N-634 con la N-634-D, de acceso a la
AP-8, en una intersección circular, y la remodelación de las
isletas canalizadoras de la intersección de la N-634 con la GI-
3210 y con la GI-3291, eliminando varios movimientos y rea-
lizándose éstos por la nueva glorieta.

El nuevo diseño de la intersección prácticamente se cir-
cunscribe a la plataforma actual existente, siendo necesario tan
solo la ampliación de ésta muy ligeramente al sur de la nueva
glorieta mediante desmontes y más importante al norte
mediante la construcción de muros laterales de escollera de 15
y 20 metros de longitud, y un muro vegetalizado central de 60
metros de longitud y 8 metros de altura máxima sobre un lecho
de escollera.

El plazo de ejecución orientativo para estas obras es de
cinco meses y el presupuesto base de licitación asciende a
1.046.476,28 euros, IVA incluido.

El documento recoge en sus Anejos de memoria, el de geo-
logía y geotécnica, hidrología y drenaje, planeamiento y tráfico
y el de plan de obra, además del estudio de impacto ambiental
y el estudio de seguridad y salud.

Considerado conforme el citado proyecto, mediante Orden
Foral 142-C/2008, de 28 de abril, del Diputado Foral del
Departamento de Infraestructuras Viarias, publicada en el
BOLETIN OFICIAL de Gipuzkoa número 98, de fecha 23 de mayo
de 2008, se resolvió someterlo a información pública por plazo
de un mes, de acuerdo con lo establecido en el artículo 21 del
Texto Refundido de la Norma Foral de Carreteras y Caminos de
Gipuzkoa, aprobado por Decreto Foral Normativo 1/2006 de 6
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Debako Udalari proiektua bidali zitzaion, aipatu testu batera-
tuaren 21. artikuluaren 4. atalean aurreikusitako entzunaldia
emateko.

Jendaurreko tramitean alegazio bakarra jaso da, Jose
Alzibar Egañaren oinordeko Dolores Aginagalde eta Mikel
Alzibarrek aurkeztua. 4A lur-zatia desjabetzeari buruzkoa da
eta alegazioan eskatzen dute lur-zatiaren gainerakoa ere
desjabetzeko, hau da, 12 m² gehiago.

Eskaeraren inguruan egindako txosten teknikoei jarraituz,
desjabetzea handitzea bidezkoa eta egokia da; beraz, alegazioa
onestea proposatzen da, betiere desjabetze espedientearen tra-
mitazioa kontuan hartuta titularitatea eta finkaren mugak
egiaztatzeari dagokionez.

Ondorioz, eta proiektua berriro aztertzea eragingo lukeen
beste aurkako iritzirik ez dagoenez, Diputatuen Kontseiluak,
eztabaidatu ondoren eta Bide Azpiegituretako foru diputatuak
proposatuta,

ERABAKI DU

Lehenengo: Onartzea GI-3210 eta N-634-D errepideen eta
N-634 errepidearen arteko Itziarko gaineko bidegurutzeak
(Deba) hobetzeko Proiektua (5-I-41/2006). Horri dagokionez,
Jose Alzibar Egañaren oinordeko Dolores Aginagalde eta Mikel
Alzibarrek jendaurreko informazio tramitean aurkeztu zuten
alegazioa, erabaki honen azalpen zatian adierazitako moduan
onesten da.

Bigarren: Eraikuntza proiektua onartzeak obrak herri
onurakotzat jotzea dakar, eta atxikitako ondasun eta eskubideak
hartu beharra, desjabetu ahal izateko, 1989ko maiatzaren 30eko
2/89 Legeak, Euskal Herriko Errepideen Egitasmo Orokorra
arautzekoak, 3. xedapen gehigarrian xedatzen duen ondorioak
kontuan izanik. Ondasun eta eskubide horiek erabaki honen
eranskinean ageri dira.

Hirugarren: Atxikitako lurrak eta gainerako ondasunak
Nahitaezko Desjabetzearen Legeak 52. artikuluan aurreikusi
bezala hartuko dira, presako prozeduraz alegia, hala xedatzen
baitute 1999ko ekainaren 8ko 250/99 Dekretuak, Euskal
Herriko Errepideen 2. Egitasmo Orokorra (1999-2010) onartze-
koak, 4. artikuluan eta 1989ko maiatzaren 30eko 2/89 Legeak,
Euskal Herriko Errepideen Egitasmo Orokorra arautzekoak, 3.
xedapen gehigarrian.

Erabaki hau behin betikoa da eta administrazio bidea amai-
tzen du. Interesatuek erabaki honen aurka zuzenean administra-
zioarekiko auzi errekurtsoa aurkez dezakete Adminis-
trazioarekiko Auzietako Donostiako Epaitegietan, argitalpenaren
edo jakinarazpenaren biharamunetik hasita bi hilabeteko epean.

Hala ere, partikularrek aukera dute horren aurretik
berraztertzeko hautazko errekurtsoa aurkezteko Diputatuen
Kontseiluari, jakinarazpenaren biharamunetik hasita hilabeteko
epean. Hori eginez gero, ezingo da administrazioarekiko auzi
errekurtsorik aurkeztu, harik eta berraztertzekoaren berariazko
ebazpena eman edo ustezko ezespena gertatu arte. Dena dela,
egoki iritzitako beste edozein errekurtso aurkez daiteke».

Donostia, 2008ko irailaren 15a.—Elixabete Martinez, idaz-
kari teknikoa.

(8090) (10284)

de junio, y en la legislación vigente en materia de expropiación
forzosa; y remitirlo al Ayuntamiento de Deba a los efectos de
conceder la audiencia prevista en el apartado 4 del artículo 21
del citado Texto Refundido.

Durante el trámite de información pública se ha presentado
una única alegación formulada por Doña Dolores Aginagalde y
Don Mikel Alzibar, herederos de Don José Alzibar Egaña, en
relación con la expropiación de la parcela 4A, y por la que soli-
citan la ampliación de expropiación al resto de la parcela, lo que
supone 12 metros cuadrados más.

En virtud de los informes técnicos emitidos se considera
que es razonable y conveniente la ampliación solicitada, por lo
que se propone estimar la alegación presentada condicionada a
lo que resulte de la tramitación del expediente expropiatario en
cuanto a la acreditación de la titularidad y a la comprobación de
los límites de la finca.

En consecuencia, no existiendo otra oposición al proyecto
que haga oportuna su reconsideración, este Consejo de
Diputados, previa deliberación y a propuesta del Diputado
Foral del Departamento de Infraestructuras Viarias,

ACUERDA

Primero: Aprobar el Proyecto de mejora de las interseccio-
nes de la GI-3210 y N-634-D con la N-634 en el alto de Itziar
(Deba) (clave 5-I-41/2006), con estimación de la alegación pre-
sentada por Doña Dolores Aginagalde y Don Mikel Alzibar,
herederos de Don José Alzibar Egaña, en el trámite de informa-
ción pública, en los términos señalados en la parte expositiva de
este Acuerdo.

Segundo: La aprobación de este Proyecto de Construcción,
con los efectos previstos en la Disposición Adicional 3.ª de la
Ley 2/1989, de 30 de mayo, reguladora del Plan General de
Carreteras del País Vasco, conlleva la declaración de utilidad
pública de las obras así como la de la necesidad de ocupación,
a efectos expropiatorios, de los bienes y derechos afectados,
que se recogen en la relación que figura como Anexo al pre-
sente Acuerdo.

Tercero: La ocupación de los terrenos y demás bienes afec-
tados se llevará a cabo conforme a lo previsto en el artículo 52
de la Ley de Expropiación Forzosa por el procedimiento de
urgencia, en virtud de lo dispuesto en el artículo 4 del Decreto
250/1999, de 8 de junio, de aprobación del 2.º Plan General de
Carreteras del País Vasco correspondiente al período 1999-
2010, de conformidad con lo establecido en la Disposición
Adicional 3.ª de la Ley 2/1989, de 30 de mayo, reguladora del
Plan General de Carreteras del País Vasco.

El presente Acuerdo es definitivo y pone fin a la vía admi-
nistrativa. Los interesados podrán interponer directamente con-
tra él recurso contencioso-administrativo ante los Juzgados de
lo Contencioso-Administrativo de Donostia-San Sebastián, en
el plazo de dos meses a partir del día siguiente al de su publi-
cación o, en su caso, notificación.

No obstante, los particulares, con carácter previo, podrán
interponer recurso potestativo de reposición ante el Consejo de
Diputados, en el plazo de un mes a partir del día siguiente al de
su notificación. En este caso, no se podrá interponer recurso
contencioso-administrativo hasta que sea resuelto expresa-
mente el de reposición o se haya producido su desestimación
presunta. Todo ello sin perjuicio de la interposición de cual-
quier otro recurso que se estime pertinente».

Donostia-San Sebastián, a 15 de setiembre de 2008.—La
secretaria técnica, Elixabete Martinez.

(8090) (10284)
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DEBAKO UDALERRIA

Eraskina: GI-3210 eta N-634-D errepideen eta N-634
errepidearen arteko Itziarko gaineko bidegurutzea
(Deba) hobetzeko proiektuak (Gakoa: 5-I-41/2006)
erasandako ondasun eta eskubideen zerrenda.

— Lurzati zk. 1
Jabea: Urteaga Aizpurua, M.ª Cruz.

Helbidea: Olabe baserria. Itziar auzoa. 20820 Deba.

Desjabetzapena: 89,00 m².
Mugak: Iparraldean, finkaren gainerakoa; Hegoaldean, N-

634; Ekialdean, GFA; Mendebaldean, N-634 eta finkaren gai-
nerakoa.

Katastroko izaera: Landalurra. Poligonoa: 7. Lurzatia: 17.

— Lurzati zk. 2
Jabea: Aldalur Urquiri, Apolinar.

Helbidea: C/ Procesión, 7-2.º. Itziar. 20820 Deba.

Desjabetzapena: 128,00 m².
Mugak: Iparraldean, finkaren gainerakoa; Hegoaldean,

GFA; Ekialdean, finkaren gainerakoa eta GFA; Mendebaldean,
M.ª Cruz Arteaga eta GFA.

Katastroko izaera: Landalurra. Poligonoa: 7. Lurzatia: 46.

— Lurzati zk. 3
Jabea: Urteaga Aizpurua, M.ª Cruz.

Helbidea: Olabe baserria. Itziar auzoa. 20820 Deba.

Desjabetzapena: 809,00 m².
Mugak: Iparraldean, N-634; Hegoaldean, finkaren gainera-

koa; Ekialdean, N-634, JM. Zubizara, Hrdos. Jm Alzibar;
Mendebaldean, finkaren gainerakoa.

Katastroko izaera: Landalurra. Poligonoa: 12. Lurzatia: 49.

— Lurzati zk. 4
Jabea: Zubicaray Mujika, Jesus M.ª

Helbidea: Indamendi kalea, 10-4.º D. 20800 Zarautz.

Desjabetzapena: 556,00 m².
Mugak: Iparraldean, N-634; Hegoaldean, finkaren gainera-

koa; Ekialdean, Hostal Irizar, SL.; Mendebaldean, M.ª Cruz
Arteaga y Hrdos. Jm Alzibar.

Katastroko izaera: Landalurra. Poligonoa: 12. Lurzatia: 66.

— Lurzati zk. 4A
Jabea: Jose M.ª Alzibar Egaña Jn-ren oinordekoak.

Helbidea: C/ Arrabalde Maste, 7-5.ºA. 20820 Deba.

Desjabetzapena: 138,00 m².
Mugak: Iparraldean, N-634; Hegoaldean, Jesus M.ª

Zubikaray; Ekialdean, M.ª Cruz Urteaga; Mendebaldean, Jesus
M.ª Zubikaray.

Katastroko izaera: Landalurra. Poligonoa: 12. Lurzatia: 66.

— Lurzati zk. 5
Jabea: Hostal Itziar,SL.

Helbidea: Itziar Gaina. Itziar auzoa. 20820 Deba.

Desjabetzapena: 88,00 m².
Mugak: Iparraldean, N-634; Hegoaldean, finkaren gainera-

koa; Ekialdean, finkaren gainerakoa; Mendebaldean, N-634.

Katastroko izaera: Hirilurra. Lurzatia: 4940011.

TERMINO MUNICIPAL DE DEBA

Anexo: Relación de bienes y derechos afectados por
el Proyecto de mejora de las intersecciones de la GI-
3210 y N-634-D con la N-634 en el alto de Itziar
(Deba) (Clave 5-I-41/2006).

— Parcela n.º 1
Propietario: Urteaga Aizpurua, M.ª Cruz.

Domicilio: Olabe baserria. Itziar auzoa. 20820 Deba.

Expropiación: 89,00 m².
Linderos: Norte, resto de finca; Sur, N-634; Este, DFG;

Oeste, N-634 y resto de finca.

Naturaleza Catastral: Rústica. Polígono: 7. Parcela: 17.

— Parcela n.º 2
Propietario: Aldalur Urquiri, Apolinar.

Domicilio: C/ Procesión, 7-2.º. Itziar. 20820 Deba.

Expropiación: 128,00 m².
Linderos: Norte, resto de finca; Sur, DFG; Este, resto de

finca y DFG; Oeste, M.ª Cruz Arteaga y DFG.

Naturaleza Catastral: Rústica. Polígono: 7. Parcela: 46.

— Parcela n.º 3
Propietario: Urteaga Aizpurua, M.ª Cruz.

Domicilio: Olabe baserria. Itziar auzoa. 20820 Deba.

Expropiación: 809,00 m².
Linderos: Norte, N-634; Sur, resto de finca; Este, N-634,

Jm. Zubizara, Hrdos. JM Alzibar; Oeste, resto de finca.

Naturaleza Catastral: Rústica. Polígono: 12. Parcela: 49.

— Parcela n.º 4
Propietario: Zubicaray Mujika, Jesus M.ª

Domicilio: Indamendi kalea, 10-4.º D. 20800 Zarautz.

Expropiación: 556,00 m².
Linderos: Norte, N-634; Sur, resto de finca; Este, Hostal

Irizar, SL.; Oeste, M.ª Cruz Arteaga y Hrdos. Jm Alzibar.

Naturaleza Catastral: Rústica. Polígono: 12. Parcela: 66.

— Parcela n.º 4A
Propietario: Hrdos. de Jose M.ª Alzibar Egaña.

Domicilio: C/ Arrabalde Maste, 7-5.ºA. 20820 Deba.

Expropiación: 138,00 m².
Linderos: Norte, N-634; Sur, Jesus M.ª Zubikaray; Este, M.ª

Cruz Urteaga; Oeste, Jesus M.ª Zubikaray.

Naturaleza Catastral: Rústica. Polígono: 12. Parcela: 66.

— Parcela n.º 5
Propietario: Hostal Itziar,SL.

Domicilio: Itziar Gaina. Itziar auzoa. 20820 Deba.

Expropiación: 88,00 m².
Linderos: Norte, N-634; Sur, resto de finca; Este, resto de

finca; Oeste, N-634.

Naturaleza Catastral: Urbana. Parcela: 4940011.
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— Lurzati zk. 6
Jabea: Hostal Itziar,SL.
Helbidea: Itziar Gaina. Itziar auzoa. 20820 Deba.
Desjabetzapena: 41,00 m².
Mugak: Iparraldean, finkaren gainerakoa; Hegoaldean, fin-

karen gainerakoa; Ekialdean, N-634; Mendebaldean, GFA.
Katastroko izaera: Landalurra. Poligonoa: 7. Lurzatia: 57-62.

— Lurzati zk. 7
Jabea: Gipuzkoako Foru Aldundia.
Helbidea: Gipuzkoako plaza, z/g. 20004 Donostia.

Mugak: Iparraldean, finkaren gainerakoa eta MC Urteaga,
A. Aldalur; Hegoaldean, M.ª C. Urteaga, J. Zubikaray, Hostal
Itziar; Ekialdean, finkaren gainerakoa; Mendebaldean, finkaren
gainerakoa eta MC Urteaga, A. Aldalur.

Katastroko izaera: Errepidea. 

LANDA INGURUNEAREN GARAPENEKO
DEPARTAMENTUA

Ehiza eta arrantza gaietan espedienteen ebazpenaren
jakinarazpena.

Beheko zerrendako zigor espedienteen Foru Agindua jaki-
narazten saiatu arren, horrek ondoriorik izan ez duenez, iragarki
honen bidez jakinarazten dira, 1992ko azaroaren 26ko Herri
Administrazioen Araubide Juridikoaren eta Administrazio
Prozedura Erkidearen 30/1992 Legeak, 59. artikuluko 5. zenba-
kian agintzen duenaren arabera. Interesatuek jakin dezaten
ematen da horren berri eta interesatu horientzat banakako jaki-
narazpen balioa izan behar du; interesatuei adierazten zaie
departamentu honen aurrean eta hamabost eguneko epearen
barruan beren alde egoki derizkiotena alegatzeko eskubidea
dutela. Era berean, jakinarazten zaie espedientea eskueran
dutela Basa Animalien eta Landareen Zerbitzuan.

— Espediente zk.: 1/50/07.
Izen-abizenak: Jon Lerchundi Irure.
Urratutako araudia: 1.2.16 artikulua (*).

(**) 2.2.3 artikulua.
Zigorra: 180,31 euroko isuna eta urtebeteko epean ehizan

ibiltzeko debekua.

Identifikazio gakoak:
(*) 1989ko apirilaren 13ko 1/89 legea, ehiza eta arrantza

gaietako arau-hauste administratiboei buruzkoa.

(**) 2007ko ekainaren 6ko Foru Agindua (2007/06/22ko
Gipuzkoako ALDIZKARI OFIZIALA).

Donostia, 2008ko irailaren 8a.—Alfonso Acarreta Rodrí-
guez, idazkari teknikoa.

(7656) (10243)

Ehiza eta arrantza gaietan espedienteen ebazpenaren
jakinarazpena.

Beheko zerrendako zigor espedienteen Foru Agindua jaki-
narazten saiatu arren, horrek ondoriorik izan ez duenez, iragarki
honen bidez jakinarazten dira, 1992ko azaroaren 26ko Herri
Administrazioen Araubide Juridikoaren eta Administrazio
Prozedura Erkidearen 30/1992 Legeak, 59. artikuluko 5. zenba-

— Parcela n.º 6
Propietario: Hostal Itziar,SL.
Domicilio: Itziar Gaina. Itziar auzoa. 20820 Deba.
Expropiación: 41,00 m².
Linderos: Norte, resto de finca; Sur, resto de finca; Este, N-

634; Oeste, DFG.
Naturaleza Catastral: Rústica. Polígono: 7. Parcela: 57-62.

— Parcela n.º 7
Propietario: Diputación Foral de Gipuzkoa.
Domicilio: Plaza Gipuzkoa, s/n. 20004 Donostia-San

Sebastián.
Linderos: Norte, resto de finca y MC Urteaga, A. Aldalur;

Sur, M.ª C. Urteaga, J. Zubikaray, Hostal Itziar; Este, resto de
finca; Oeste, resto de finca , Mc Urteaga, A. Aldalur.

Naturaleza Catastral: Carretera. 

DEPARTAMENTO DE
DESARROLLO DEL MEDIO RURAL

Notificaciones de resolución de expedientes en mate-
ria de caza y pesca.

Habiéndose intentado sin efecto la notificación de Orden
Foral de los expedientes sancionadores que se relacionan, se pro-
cede a su práctica mediante el presente anuncio, según dispone el
art. 59.5 de la Ley de Régimen Jurídico de las Administraciones
Públicas y del Procedimiento Administrativo Común de 26 de
noviembre de 1992, lo que se hace público para conocimiento de
los interesados, a quienes debe servir de notificación individual,
haciéndoles saber el derecho que les asiste de alegar por escrito
ante este Departamento y en el plazo de quince días cuanto esti-
men conveniente en su defensa. Igualmente, se comunica a los
interesados que el expediente en cuestión se encuentra a disposi-
ción de los mismos en el Servicio de Fauna y Flora Silvestre.

— Expediente n.º: 1/50/07.
Nombre y Apellidos: Jon Lerchundi Irure.
Normativa infringida: Artículo 1.2.16 (*).

(**) Artículo 2.2.3.
Sanción: Multa de 180,31 € y prohibición de cazar por

plazo de un año.

Claves de identificación:
(*) Ley 1/1989, de 13 de abril, sobre infracciones admi-

nistrativas en materia de caza y pesca fluvial.

(**) Orden Foral de Vedas, de 6 de junio de 2007
(BOLETIN OFICIAL de Gipuzkoa 22/06/2007).

Donostia-San Sebastián, a 8 de setiembre de 2008.—El
secretario técnico, Alfonso Acarreta Rodríguez.

(7656) (10243)

Notificaciones de resolución de expedientes en mate-
ria de caza y pesca.

Habiéndose intentado sin efecto la notificación de Orden
Foral de los expedientes sancionadores que se relacionan, se
procede a su práctica mediante el presente anuncio, según dis-
pone el art. 59.5 de la Ley de Régimen Jurídico de las
Administraciones Públicas y del Procedimiento Administrativo
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kian agintzen duenaren arabera. Interesatuek jakin dezaten
ematen da horren berri eta interesatu horientzat banakako jaki-
narazpen balioa izan behar du; interesatuei adierazten zaie
departamentu honen aurrean eta hamabost eguneko epearen
barruan beren alde egoki derizkiotena alegatzeko eskubidea
dutela. Era berean, jakinarazten zaie espedientea eskueran
dutela Basa Animalien eta Landareen Zerbitzuan.

— Espediente zk.: 1/60/07.

Izen-abizenak: Jeronimo M.ª Oyarzabal Arrizabalo.

Urratutako araudia: 1.4.20 artikulua (*).

Zigorra: 10,00 euroko isuna.

Identifikazio gakoak:

(*) 1989ko apirilaren 13ko 1/89 legea, ehiza eta arrantza
gaietako arau-hauste administratiboei buruzkoa.

(**) 2007ko ekainaren 6ko Foru Agindua (2007/06/22ko
Gipuzkoako ALDIZKARI OFIZIALA).

Donostia, 2008ko irailaren 8a.—Alfonso Acarreta Rodrí-
guez, idazkari teknikoa.

(7658) (10244)

Ehiza eta arrantza gaietan espedienteen ebazpenaren
jakinarazpena.

Beheko zerrendako zigor espedienteen Foru Agindua jaki-
narazten saiatu arren, horrek ondoriorik izan ez duenez, iragarki
honen bidez jakinarazten dira, 1992ko azaroaren 26ko Herri
Administrazioen Araubide Juridikoaren eta Administrazio
Prozedura Erkidearen 30/1992 Legeak, 59. artikuluko 5. zenba-
kian agintzen duenaren arabera. Interesatuek jakin dezaten
ematen da horren berri eta interesatu horientzat banakako jaki-
narazpen balioa izan behar du; interesatuei adierazten zaie
departamentu honen aurrean eta hamabost eguneko epearen
barruan beren alde egoki derizkiotena alegatzeko eskubidea
dutela. Era berean, jakinarazten zaie espedientea eskueran
dutela Basa Animalien eta Landareen Zerbitzuan.

— Espediente zk.: 1/65/07

Izen-abizenak: Francisco J. Amiano Echave.

Urratutako araudia: 1.2.16 artikulua (*).
(**) 1.2 artikulua.

Zigorra: 180,31 euroko isuna eta urtebeteko epean ehizan
ibiltzeko debekua.

Identifikazio gakoak:

(*) 1989ko apirilaren 13ko 1/89 legea, ehiza eta arrantza
gaietako arau-hauste administratiboei buruzkoa.

(**) 2007ko ekainaren 6ko Foru Agindua (2007/06/22ko
Gipuzkoako ALDIZKARI OFIZIALA).

Donostia, 2008ko irailaren 8a.—Alfonso Acarreta Rodrí-
guez, idazkari teknikoa.

(7660) (10245)

Común de 26 de noviembre de 1992, lo que se hace público
para conocimiento de los interesados, a quienes debe servir de
notificación individual, haciéndoles saber el derecho que les
asiste de alegar por escrito ante este Departamento y en el plazo
de quince días cuanto estimen conveniente en su defensa.
Igualmente, se comunica a los interesados que el expediente en
cuestión se encuentra a disposición de los mismos en el
Servicio de Fauna y Flora Silvestre.

— Expediente n.º: 1/60/07.

Nombre y Apellidos: Jeronimo M.ª Oyarzabal Arrizabalo.

Normativa infringida: Artículo 1.4.20 (*).

Sanción: Multa de 10,00 €.

Claves de identificación:

(*) Ley 1/1989, de 13 de abril, sobre infracciones admi-
nistrativas en materia de caza y pesca fluvial.

(**) Orden Foral de Vedas, de 6 de junio de 2007
(BOLETIN OFICIAL de Gipuzkoa 22/06/2007).

Donostia-San Sebastián, a 8 de setiembre de 2008.—El
secretario técnico, Alfonso Acarreta Rodríguez.

(7658) (10244)

Notificaciones de resolución de expedientes en mate-
ria de caza y pesca.

Habiéndose intentado sin efecto la notificación de Orden
Foral de los expedientes sancionadores que se relacionan, se
procede a su práctica mediante el presente anuncio, según dis-
pone el art. 59.5 de la Ley de Régimen Jurídico de las
Administraciones Públicas y del Procedimiento Administrativo
Común de 26 de noviembre de 1992, lo que se hace público
para conocimiento de los interesados, a quienes debe servir de
notificación individual, haciéndoles saber el derecho que les
asiste de alegar por escrito ante este Departamento y en el plazo
de quince días cuanto estimen conveniente en su defensa.
Igualmente, se comunica a los interesados que el expediente en
cuestión se encuentra a disposición de los mismos en el
Servicio de Fauna y Flora Silvestre.

— Expediente n.º: 1/65/07.

Nombre y Apellidos: Francisco J. Amiano Echave.

Normativa infringida: Artículo 1.2.16 (*).
(**) Artículo 1.2.

Sanción: Multa de 180,31 € y prohibición de cazar por
plazo de un año.

Claves de identificación:

(*) Ley 1/1989, de 13 de abril, sobre infracciones adminis-
trativas en materia de caza y pesca fluvial.

(**) Orden Foral de Vedas, de 6 de junio de 2007 (BOLETIN

OFICIAL de Gipuzkoa 22/06/2007).

Donostia-San Sebastián, a 8 de setiembre de 2008.—El
secretario técnico, Alfonso Acarreta Rodríguez.

(7660) (10245)
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Ehiza eta arrantza gaietan espedienteen ebazpenaren
jakinarazpena.

Beheko zerrendako zigor espedienteen Foru Agindua jaki-
narazten saiatu arren, horrek ondoriorik izan ez duenez, iragarki
honen bidez jakinarazten dira, 1992ko azaroaren 26ko Herri
Administrazioen Araubide Juridikoaren eta Administrazio
Prozedura Erkidearen 30/1992 Legeak, 59. artikuluko 5. zenba-
kian agintzen duenaren arabera. Interesatuek jakin dezaten
ematen da horren berri eta interesatu horientzat banakako jaki-
narazpen balioa izan behar du; interesatuei adierazten zaie
departamentu honen aurrean eta hamabost eguneko epearen
barruan beren alde egoki derizkiotena alegatzeko eskubidea
dutela. Era berean, jakinarazten zaie espedientea eskueran
dutela Basa Animalien eta Landareen Zerbitzuan Zerbitzuan.

— Espediente zk.: 1/89/07
Izen-abizenak: Juan M.ª Peñagaricano Esnal.
Urratutako araudia: 1.2.16 artikulua (*).

(**) 1.2 artikulua.
Zigorra: 180,31 euroko isuna eta urtebeteko epean ehizan

ibiltzeko debekua

Identifikazio gakoak:
(*) 1989ko apirilaren 13ko 1/89 legea, ehiza eta arrantza

gaietako arau-hauste administratiboei buruzkoa.

(**) 2007ko ekainaren 6ko Foru Agindua (2007/06/22ko
Gipuzkoako ALDIZKARI OFIZIALA).

Donostia, 2008ko irailaren 8a.—Alfonso Acarreta Rodrí-
guez, idazkari teknikoa.

(7662) (10246)

Ehiza eta arrantza gaietan espedienteen ebazpenaren
jakinarazpena.

Beheko zerrendako zigor espedienteen Foru Agindua jaki-
narazten saiatu arren, horrek ondoriorik izan ez duenez, iragarki
honen bidez jakinarazten dira, 1992ko azaroaren 26ko Herri
Administrazioen Araubide Juridikoaren eta Administrazio
Prozedura Erkidearen 30/1992 Legeak, 59. artikuluko 5. zenba-
kian agintzen duenaren arabera. Interesatuek jakin dezaten
ematen da horren berri eta interesatu horientzat banakako jaki-
narazpen balioa izan behar du; interesatuei adierazten zaie
departamentu honen aurrean eta hamabost eguneko epearen
barruan beren alde egoki derizkiotena alegatzeko eskubidea
dutela. Era berean, jakinarazten zaie espedientea eskueran
dutela Basa Animalien eta Landareen Zerbitzuan.

— Espediente zk.: 1/13/07.
Izen-abizenak: Gerardo Azpiroz Sarasola.
Urratutako araudia: 1.2.16 artikulua (*). (**) 1.2 artikulua.
Zigorra: 180,31 euroko isuna eta urtebeteko epean ehizan

ibiltzeko debekua.

Identifikazio gakoak:

(*) 1989ko apirilaren 13ko 1/89 legea, ehiza eta arrantza
gaietako arau-hauste administratiboei buruzkoa.

(**) 2007ko ekainaren 6ko Foru Agindua (2007/06/22ko
Gipuzkoako ALDIZKARI OFIZIALA).

Donostia, 2008ko irailaren 8a.—Alfonso Acarreta Rodrí-
guez, idazkari teknikoa.

(7664) (10247)

Notificaciones de resolución de expedientes en mate-
ria de caza y pesca.

Habiéndose intentado sin efecto la notificación de Orden
Foral de los expedientes sancionadores que se relacionan, se
procede a su práctica mediante el presente anuncio, según dis-
pone el art. 59.5 de la Ley de Régimen Jurídico de las Adminis-
traciones Públicas y del Procedimiento Administrativo Común
de 26 de noviembre de 1992, lo que se hace público para cono-
cimiento de los interesados, a quienes debe servir de notifica-
ción individual, haciéndoles saber el derecho que les asiste de
alegar por escrito ante este Departamento y en el plazo de
quince días cuanto estimen conveniente en su defensa.
Igualmente, se comunica a los interesados que el expediente en
cuestión se encuentra a disposición de los mismos en el
Servicio de Fauna y Flora Silvestre.

— Expediente n.º: 1/89/07.
Nombre y Apellidos: Juan M.ª Peñagaricano Esnal.
Normativa infringida: Artículo 1.2.16 (*).

(**) Artículo 1.2.
Sanción: Multa de 180,31 € y prohibición de cazar por

plazo de un año.

Claves de identificación:
(*) Ley 1/1989, de 13 de abril, sobre infracciones adminis-

trativas en materia de caza y pesca fluvial.

(**) Orden Foral de Vedas, de 6 de junio de 2007 (BOLETIN

OFICIAL de Gipuzkoa 22/06/2007).

Donostia-San Sebastián, a 8 de setiembre de 2008.—El
secretario técnico, Alfonso Acarreta Rodríguez.

(7662) (10246)

Notificaciones de resolución de expedientes en mate-
ria de caza y pesca.

Habiéndose intentado sin efecto la notificación de Orden
Foral de los expedientes sancionadores que se relacionan, se
procede a su práctica mediante el presente anuncio, según dis-
pone el art. 59.5 de la Ley de Régimen Jurídico de las
Administraciones Públicas y del Procedimiento Administrativo
Común de 26 de noviembre de 1992, lo que se hace público
para conocimiento de los interesados, a quienes debe servir de
notificación individual, haciéndoles saber el derecho que les
asiste de alegar por escrito ante este Departamento y en el plazo
de quince días cuanto estimen conveniente en su defensa.
Igualmente, se comunica a los interesados que el expediente en
cuestión se encuentra a disposición de los mismos en el
Servicio de Fauna y Flora Silvestre.

— Expediente n.º: 1/13/07.
Nombre y Apellidos: Gerardo Azpiroz Sarasola.
Normativa infringida: Artículo 1.2.16 (*). (**) Artículo 1.2.
Sanción: Multa de 180,31 € y prohibición de cazar por

plazo de un año.

Claves de identificación:

(*) Ley 1/1989, de 13 de abril, sobre infracciones admi-
nistrativas en materia de caza y pesca fluvial.

(**) Orden Foral de Vedas, de 6 de junio de 2007
(BOLETIN OFICIAL de Gipuzkoa 22/06/2007).

Donostia-San Sebastián, a 8 de setiembre de 2008.—El
secretario técnico, Alfonso Acarreta Rodríguez.

(7664) (10247)
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Ehiza eta arrantza gaietan espedienteen ebazpenaren
jakinarazpena.

Beheko zerrendako zigor espedienteen Foru Agindua jaki-
narazten saiatu arren, horrek ondoriorik izan ez duenez, iragarki
honen bidez jakinarazten dira, 1992ko azaroaren 26ko Herri
Administrazioen Araubide Juridikoaren eta Administrazio
Prozedura Erkidearen 30/1992 Legeak, 59. artikuluko 5. zenba-
kian agintzen duenaren arabera. Interesatuek jakin dezaten
ematen da horren berri eta interesatu horientzat banakako jaki-
narazpen balioa izan behar du; interesatuei adierazten zaie
departamentu honen aurrean eta hamabost eguneko epearen
barruan beren alde egoki derizkiotena alegatzeko eskubidea
dutela. Era berean, jakinarazten zaie espedientea eskueran
dutela Basa Animalien eta Landareen Zerbitzuan.

— Espediente zk.: 1/03/08.
Izen-abizenak: Francisco M.ª Irastorza Garmendia
Urratutako araudia: 1.2.16 artikulua (*). (**) 1.2 artikulua.
Zigorra: 180,31 euroko isuna eta urtebeteko epean ehizan

ibiltzeko debekua

Identifikazio gakoak:

(*) 1989ko apirilaren 13ko 1/89 legea, ehiza eta arrantza
gaietako arau-hauste administratiboei buruzkoa.

(**) 2007ko ekainaren 6ko Foru Agindua (2007/06/22ko
Gipuzkoako ALDIZKARI OFIZIALA).

Donostia, 2008ko irailaren 8a.—Alfonso Acarreta
Rodríguez, idazkari teknikoa.

(7666) (10248)

Ehiza eta arrantza gaietan espedienteen ebazpenaren
jakinarazpena.

Beheko zerrendako zigor espedienteen Foru Agindua jaki-
narazten saiatu arren, horrek ondoriorik izan ez duenez, iragarki
honen bidez jakinarazten dira, 1992ko azaroaren 26ko Herri
Administrazioen Araubide Juridikoaren eta Administrazio
Prozedura Erkidearen 30/1992 Legeak, 59. artikuluko 5. zenba-
kian agintzen duenaren arabera. Interesatuek jakin dezaten
ematen da horren berri eta interesatu horientzat banakako jaki-
narazpen balioa izan behar du; interesatuei adierazten zaie
departamentu honen aurrean eta hamabost eguneko epearen
barruan beren alde egoki derizkiotena alegatzeko eskubidea
dutela. Era berean, jakinarazten zaie espedientea eskueran
dutela Basozaintzako eta Natura Inguruneko Zerbitzuan.

— Espediente zk.: 1/41/07.

Izen-abizenak: Iñigo Odriozola Aierbe.

Urratutako araudia: 1.1.12 artikulua (*).
4.1.1 artikulua (**).

Zigorra: 366,62 euroko isuna eta 3 urteko epean ehizan ibil-
tzeko debekua

Identifikazio gakoak:
(*) 1989ko apirilaren 13ko 1/89 legea, ehiza eta arrantza

gaietako arau-hauste administratiboei buruzkoa.

(**) 2007ko ekainaren 6ko Foru Agindua (2007/06/22ko
Gipuzkoako ALDIZKARI OFIZIALA).

Donostia, 2008ko irailaren 11.—Alfonso Acarreta
Rodríguez, idazkari teknikoa.

(7668) (10249)

Notificaciones de resolución de expedientes en mate-
ria de caza y pesca.

Habiéndose intentado sin efecto la notificación de Orden
Foral de los expedientes sancionadores que se relacionan, se
procede a su práctica mediante el presente anuncio, según dis-
pone el art. 59.5 de la Ley de Régimen Jurídico de las
Administraciones Públicas y del Procedimiento Administrativo
Común de 26 de noviembre de 1992, lo que se hace público
para conocimiento de los interesados, a quienes debe servir de
notificación individual, haciéndoles saber el derecho que les
asiste de alegar por escrito ante este Departamento y en el plazo
de quince días cuanto estimen conveniente en su defensa.
Igualmente, se comunica a los interesados que el expediente en
cuestión se encuentra a disposición de los mismos en el
Servicio de Fauna y Flora Silvestre.

— Expediente n.º: 1/03/08.
Nombre y Apellidos: Francisco M.ª Irastorza Garmendia
Normativa infringida: Artículo 1.2.16 (*). (**) Artículo 1.2.
Sanción: Multa de 180,31 € y prohibición de cazar por

plazo de un año.

Claves de identificación:

(*) Ley 1/1989, de 13 de abril, sobre infracciones admi-
nistrativas en materia de caza y pesca fluvial.

(**) Orden Foral de Vedas, de 6 de junio de 2007
(BOLETIN OFICIAL de Gipuzkoa 22/06/2007).

Donostia-San Sebastián, a 8 de setiembre de 2008.—El
secretario técnico, Alfonso Acarreta Rodríguez.

(7666) (10248)

Notificaciones de resolución de expedientes en mate-
ria de caza y pesca.

Habiéndose intentado sin efecto la notificación de Orden
Foral de los expedientes sancionadores que se relacionan, se
procede a su práctica mediante el presente anuncio, según dis-
pone el art. 59.5 de la Ley de Régimen Jurídico de las
Administraciones Públicas y del Procedimiento Administrativo
Común de 26 de noviembre de 1992, lo que se hace público
para conocimiento de los interesados, a quienes debe servir de
notificación individual, haciéndoles saber el derecho que les
asiste de alegar por escrito ante este Departamento y en el plazo
de quince días cuanto estimen conveniente en su defensa.
Igualmente, se comunica a los interesados que el expediente en
cuestión se encuentra a disposición de los mismos en el
Servicio Forestal y del Medio Natural.

— Expediente n.º: 1/41/07.

Nombre y Apellidos: Iñigo Odriozola Aierbe

Normativa infringida: Artículo 1.1.12 (*).
Artículo 4.1.1 (**) 

Sanción: Multa de 366,62 € y prohibición de cazar por
plazo de tres años.

Claves de identificación:
(*) Ley 1/1989, de 13 de abril, sobre infracciones admi-

nistrativas en materia de caza y pesca fluvial.

(**) Orden Foral de Vedas, de 6 de junio de 2007
(BOLETIN OFICIAL de Gipuzkoa 22/06/2007).

Donostia-San Sebastián,a 11 de setiembre de 2008.—El
secretario técnico, Alfonso Acarreta Rodríguez.

(7668) (10249)
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ITSASERTZAREN ETA ITSASOAREN
IRAUNKORTASUNAREN ZUZENDARITZA NAGUSIA

Gipuzkoako Itsasertzeko Zerbitzua

Itsas-lurtar jabari publikoa okupatzeko Donostiako
Udaletxeak formulatutako emakida-eskaerari
buruzko informazio publikoa, Donostian, Martutene
auzoko Pilar kolonian euri-uren hustuketarako sare-
aren lanak aurrera eramateko, hain zuzen ere.

Jose Ortiz de Zarate Jn-ak, delako udala ordezkatuz, itsas-
lurtar jabari publikoa okupatzeko emakida-eskaera egiten du,
Donostian, El Pilar-eko kolonian euri-uren hustuketarako sare-
aren lanak aurrera eramateko, hain zuzen ere. Hots, interesatuak
2007ko uztailaren 25eko dataz eta Udaletxe horren Ur-Ustiapen
eta Mantenimenduaren Zerbitzuak izenpetuta aurkeztutako
dokumentazioan aurreikusitako egintza.

Jendaurrera ematen dena pertsona edo erakunde interesdu-
nek Donostiako Camino Caserío Parada, 48 zki.-an dauden,
Itsasertzetako Gipuzkoako Zerbitzu Probintzialaren bulegoetan
idatziz, hogei eguneko epe barruan (20), Gipuzkoako
ALDIZKARI OFIZIALEAN iragarki honen argitalpenaren biharamu-
netik zenbaturik, egoki erizten dituzten alegazio edo oharrak
aurkeztu ditzaten, horretarako espedientea, egitasmoa eta eska-
tzaileak aurkeztutako gainontzeko dokumentazioa, aztertu ahal
izango dutelarik.

Donostia, 2008ko irailaren 10a.—Zerbitzu Burua, e.e.
Mugaketa-Burua (2006-08-24 IM. Ebaz.), Fernando Pérez Burgos.

(25/550) (10290)

GIZARTE SEGURANTZAREN INSTITUTU NAZIONALA

Gipuzkoako Zuzendaritza Probintziala

Ebazpena jakinaraztea Bi Kateak S.L.Lri –Zona
Portuaria– 20110 Pasajes.

2007-11-05ean, txandako lan-kontratua zuen Juan José
Rodríguez Castello langileak Bi Kateak S.L.L. enpresa utzi
zuen.

Beste langile bat kontratatzeko epea igaro denez betebehar
hori bete gabe, urriaren 31ko 1.131/2002 Errege-dekretuaren
bigarren xedapen gehigarrian ezarritakoa oinarri, erakunde
honek, lehenago erreklamatutako epea kontuan izanik, hauxe
erabaki du: Beste erreklamazio bat egitea, Miguel Angel
Escribano Garmendia pentsiodun jaunaren erretiro partzialatik
2007-11-06etik 2008-06-30era arte sortutako prestazioa itzul
dadin. Zenbatekoa: 11.038,15 euro.

Ebazpen honekin bat etorriz gero, Gizarte Segurantzaren
diruzaintza orokorreko Lurralde Ordezkaritzarekin jarri
beharko zinatekete harremanetan, dirua itzultzeko modua
zehaztearren.

Aldiz, bat ez bazentozte, 30 eguneko epea izango duzue
akordio honen aurkako aurretiko erreklamazioa aurkezteko;
Lan Prozedurari buruzko Legearen Testu Bategineko –2/1995

DIRECCION GENERAL DE SOSTENIBILIDAD
DE LA COSTA Y DEL MAR

Servicio de Costas de Gipuzkoa

Información pública sobre la solicitud de concesión
formulada por el Ayuntamiento de Donostia-San
Sebastián para ocupar terrenos de dominio público
marítimo-terrestre con el fin de ejecutar las obras de
la red de evacuación de las aguas pluviales en la
colonia del Pilar del barrio de Martutene, en
Donostia-San Sebastián.

D. Juan Ortiz de Zárate, en representación del citado con-
sistorio, solicita concesión para ocupar terrenos de dominio
público marítimo-terrestre con el fin de ejecutar las obras de la
red de evacuación de aguas pluviales en la colonia de El Pilar
en Donostia-San Sebastián. Actuación prevista en el la relación
de documentos aportada por el interesado fechados el 25 de
julio de 2007 y suscritos por el Servicio de Explotación de Agua
y Mantenimiento de ese Ayuntamiento.

Lo que se hace público para que las personas o entidades
interesadas puedan presentar por escrito en las oficinas del
Servicio Provincial de Costas en Gipuzkoa, sitas en Camino
Caserío Parada, n.º 48 de Donostia-San Sebastián, dentro del
plazo de veinte (20) días contados desde el siguiente al de la
publicación de este anuncio en el BOLETIN OFICIAL de
Gipuzkoa, las alegaciones u observaciones que estimen oportu-
nas, a cuyo efecto podrán examinar el expediente, proyecto y
demás documentación presentada por el peticionario.

Donostia-San Sebastián, a 10 de setiembre de 2008.—El
Jefe del Servicio, p.d., el Jefe de la Demarcación (Res. MMA
24-08-2006), Fernando Pérez Burgos.

(25/550) (10290)

INSTITUTO NACIONAL DE LA SEGURIDAD SOCIAL

Dirección Provincial de Gipuzkoa

Notificación de resolución a Bi Kateak S.L.L. –Zona
Portuaria– 20110 Pasajes.

Con fecha 05-11-2007 el trabajador con contrato de relevo
D. Juan Jesús Rodríguez Castello causó baja en la empresa Bi
Kateak S.L.L.

Superado el plazo previsto para efectuar la nueva contrata-
ción sin que se haya cumplido con esta obligación y en base a
lo dispuesto en la Disposición adicional segunda del R.D.
1.131/2002 de 31 de octubre, esta Entidad ha resuelto efectuar
la reclamación del importe de la prestación de Jubilación
Parcial devengado correspondiente al pensionista D. Miguel
Angel Escribano Garmendia por el período comprendido entre
el 6-11-2007 y el 30-06-2008 en la cuantía de 11.038,15 euros.

En caso de conformidad con esta Resolución, deberán
ponerse en contacto con la Dirección Provincial de la Tesorería
General a fin de concretar la fórmula de reintegro.

En caso de no hallarse conforme, podrán interponer contra
este acuerdo, en el plazo de 30 días, la reclamación previa, a
que se refiere el art. 71 del Texto Refundido de la Ley de
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Legegintzako Errege-dekretuaren bidez onartutakoa– 71. arti-
kuluan aipatzen da erreklamazio hori. Erreklamazioa idatziz
aurkeztu behar zaio, ale bitan, Probintzia-zuzendaritza honi, eta
bertan azalduko dira erreklamazio oinarritzen duten egitatezko
eta zuzenbideko arrazoiak.

Donostia, 2008ko irailaren 5a.—Probintziako Zuzendaria,
h.o., Pentsiodunen Zuzendariordea, (2007.02.26 Gipuzkoako
ALDIZKARI OFIZIALEKO Erabakia 2007.02.12), José Luís
Herrador Gutiérrez.

(29420) (10207)

Gipuzkoako Zuzendaritza Probintziala

Ebazpena jakinaraztea Cárnicas Donostiarras SAri
–Bo. Arragua Poligono Talaya Parcela C– 20180
Oiartzun.

2005-11-12an, txandako lan–kontratua zuen Bolivar Jesús
Reyes Cevallos langileak Cárnicas Donostiarras S.A. enpresa
utzi zuen.

Beste langile bat kontratatzeko epea igaro denez betebehar
hori bete gabe, urriaren 31ko 1.131/2002 Errege-dekretuaren
bigarren xedapen gehigarrian ezarritakoa oinarri, erakunde
honek, lehenago erreklamatutako epea kontuan izanik, hauxe
erabaki du: Beste erreklamazio bat egitea, Manuel Viniegra
Brito pentsiodun jaunaren erretiro partzialatik 2005-11-13etik
2007-09-01ra arte sortutako prestazioa itzul dadin. Zenbatekoa:
20.000,48 euro.

Ebazpen honekin bat etorriz gero, Gizarte Segurantzaren
diruzaintza orokorreko Lurralde Ordezkaritzarekin jarri
beharko zinatekete harremanetan, dirua itzultzeko modua
zehaztearren.

Aldiz, bat ez bazentozte, 30 eguneko epea izango duzue
akordio honen aurkako aurretiko erreklamazioa aurkezteko;
Lan Prozedurari buruzko Legearen Testu Bategineko –2/1995
Legegintzako Errege-dekretuaren bidez onartutakoa– 71. arti-
kuluan aipatzen da erreklamazio hori. Erreklamazioa idatziz
aurkeztu behar zaio, ale bitan, Probintzia-zuzendaritza honi, eta
bertan azalduko dira erreklamazio oinarritzen duten egitatezko
eta zuzenbideko arrazoiak.

Donostia, 2008ko irailaren 5a.—Probintziako Zuzendaria,
h.o., Pentsiodunen Zuzendariordea, (2007.02.26 Gipuzkoako
ALDIZKARI OFIZIALEKO Erabakia 2007.02.12), José Luís
Herrador Gutiérrez.

(29421) (10208)

Gipuzkoako Zuzendaritza Probintziala

Ebazpena jakinaraztea Carrocerias Stinus SLri –
Gloria n.º 3– 20001 Donostia.

2007-07-13an, txandako lan–kontratua zuen Iban Martínez
Ardanaz langileak Carrocerias Stinus S.L. enpresa utzi zuen.

Beste langile bat kontratatzeko epea igaro denez betebehar
hori bete gabe, urriaren 31ko 1.131/2002 Errege-dekretuaren
bigarren xedapen gehigarrian ezarritakoa oinarri, erakunde
honek, lehenago erreklamatutako epea kontuan izanik, hauxe
erabaki du: Beste erreklamazio bat egitea, José Ramón Viles
Saez pentsiodun jaunaren erretiro partzialatik 2007-07-14etik
2008-6-30era arte sortutako prestazioa itzul dadin. Zenbatekoa:
17.133,18 euro.

Procedimiento Laboral, aprobado por Real Decreto Legislativo
2/1995, de 7 de abril (Boletín Oficial del Estado de 11 de abril),
mediante escrito por duplicado dirigido a esta Dirección
Provincial, en el que se expongan las razones de hecho y dere-
cho en que se fundamente la reclamación.

Donostia-San Sebastián, a 5 de setiembre de 2008.—El
Director Provincial, p.d., el Subdirector de Pensionistas
(Acuerdo 12.02.2007 BOLETIN OFICIAL de Gipuzkoa
26.02.2007), José Luís Herrador Gutiérrez.

(29420) (10207)

Dirección Provincial de Gipuzkoa

Notificación de resolución a Cárnicas Donostiarras
S.A. –Bo. Arragua Poligono Talaya Parcela C–
20180 Oiartzun.

Con fecha 12-11-2005 el trabajador con contrato de relevo
D. Bolivar Jesús Reyes Cevallos causó baja en la empresa
Cárnicas Donostiarras S.A.

Superado el plazo previsto para efectuar la nueva contrata-
ción sin que se haya cumplido con esta obligación y en base a
lo dispuesto en la Disposición adicional segunda del R.D.
1.131/2002 de 31 de octubre, esta Entidad ha resuelto efectuar
la reclamación del importe de la prestación de Jubilación
Parcial devengado correspondiente al pensionista D. Manuel
Viniegra Brito por el período comprendido entre el 13-11-2005
y el 01-09-2007 en la cuantía de 20.000,48 euros.

En caso de conformidad con esta Resolución, deberán
ponerse en contacto con la Dirección Provincial de la Tesorería
General a fin de concretar la fórmula de reintegro.

En caso de no hallarse conforme, podrán interponer contra
este acuerdo, en el plazo de 30 días, la reclamación previa, a
que se refiere el art. 71 del Texto Refundido de la Ley de
Procedimiento Laboral, aprobado por Real Decreto Legislativo
2/1995, de 7 de abril (Boletín Oficial del Estado de 11 de abril),
mediante escrito por duplicado dirigido a esta Dirección
Provincial, en el que se expongan las razones de hecho y dere-
cho en que se fundamente la reclamación.

Donostia-San Sebastián, a 5 de setiembre de 2008.—El
Director Provincial, p.d., el Subdirector de Pensionistas
(Acuerdo 12.02.2007 BOLETIN OFICIAL de Gipuzkoa
26.02.2007), José Luís Herrador Gutiérrez.

(29421) (10208)

Dirección Provincial de Gipuzkoa

Notificación de resolución a Carrocerias Stinus S.L.
–Gloria n.º 3– 20001 Donostia-San Sebastián.

Con fecha 13-07-2007 el trabajador con contrato de relevo
D. Iban Martínez Ardanaz causó baja en la empresa Carrocerias
Stinus S.L.

Superado el plazo previsto para efectuar la nueva contrata-
ción sin que se haya cumplido con esta obligación y en base a
lo dispuesto en la Disposición adicional segunda del R.D.
1.131/2002 de 31 de octubre, esta Entidad ha resuelto efectuar
la reclamación del importe de la prestación de Jubilación
Parcial devengado correspondiente al pensionista D. José
Ramón Viles Saez por el período comprendido entre el 14-07-
2007 y el 30-06-2008 en la cuantía de 17.133,18 euros.
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Ebazpen honekin bat etorriz gero, Gizarte Segurantzaren
diruzaintza orokorreko Lurralde Ordezkaritzarekin jarri
beharko zinatekete harremanetan, dirua itzultzeko modua
zehaztearren.

Aldiz, bat ez bazentozte, 30 eguneko epea izango duzue
akordio honen aurkako aurretiko erreklamazioa aurkezteko;
Lan Prozedurari buruzko Legearen Testu Bategineko –2/1995
Legegintzako Errege-dekretuaren bidez onartutakoa– 71. arti-
kuluan aipatzen da erreklamazio hori. Erreklamazioa idatziz
aurkeztu behar zaio, ale bitan, Probintzia-zuzendaritza honi, eta
bertan azalduko dira erreklamazio oinarritzen duten egitatezko
eta zuzenbideko arrazoiak.

Donostia, 2008ko irailaren 5a.—Probintziako Zuzendaria,
h.o., Pentsiodunen Zuzendariordea, (2007.02.26 Gipuzkoako
ALDIZKARI OFIZIALEKO Erabakia 2007.02.12), José Luís
Herrador Gutiérrez.

(29422) (10209)

Gipuzkoako Zuzendaritza Probintziala

Ebazpena jakinaraztea Celulosas de Andoain S.Ari –
Carretera de Leizaran s/n– 20140 Andoain.

2007-10-11ean, txandako lan-kontratua zuen Santiago
Paredes Alonso langileak Celulosas de Andoain S.A. enpresa
utzi zuen.

Beste langile bat kontratatzeko epea igaro denez betebehar
hori bete gabe, urriaren 31ko 1.131/2002 Errege-dekretuaren
bigarren xedapen gehigarrian ezarritakoa oinarri, erakunde
honek, lehenago erreklamatutako epea kontuan izanik, hauxe
erabaki du: Beste erreklamazio bat egitea, Leonardo Caballero
Tamayo pentsiodun jaunaren erretiro partzialatik 2007-10-
12etik 2008-06-30era arte sortutako prestazioa itzul dadin.
Zenbatekoa: 21.003,95 euro.

Ebazpen honekin bat etorriz gero, Gizarte Segurantzaren
diruzaintza orokorreko Lurralde Ordezkaritzarekin jarri
beharko zinatekete harremanetan, dirua itzultzeko modua
zehaztearren.

Aldiz, bat ez bazentozte, 30 eguneko epea izango duzue
akordio honen aurkako aurretiko erreklamazioa aurkezteko;
Lan Prozedurari buruzko Legearen Testu Bategineko –2/1995
Legegintzako Errege-dekretuaren bidez onartutakoa– 71. arti-
kuluan aipatzen da erreklamazio hori. Erreklamazioa idatziz
aurkeztu behar zaio, ale bitan, Probintzia-zuzendaritza honi, eta
bertan azalduko dira erreklamazio oinarritzen duten egitatezko
eta zuzenbideko arrazoiak.

Donostia, 2008ko irailaren 5a.—Probintziako Zuzendaria,
h.o., Pentsiodunen Zuzendariordea, (2007.02.26 Gipuzkoako
ALDIZKARI OFIZIALEKO Erabakia 2007.02.12), José Luís
Herrador Gutiérrez.

(29423) (10210)

Gipuzkoako Zuzendaritza Probintziala

Ebazpena jakinaraztea Felcor SAri –Asua Erreka 8–
20600 Eibar.

2006-7-31ean, txandako lan–kontratua zuen Bruno Renato
Martíns Melo langileak Felcor S.A. enpresa utzi zuen.

En caso de conformidad con esta Resolución, deberán
ponerse en contacto con la Dirección Provincial de la Tesorería
General a fin de concretar la fórmula de reintegro.

En caso de no hallarse conforme, podrán interponer contra
este acuerdo, en el plazo de 30 días, la reclamación previa, a
que se refiere el art. 71 del Texto Refundido de la Ley de
Procedimiento Laboral, aprobado por Real Decreto Legislativo
2/1995, de 7 de abril (Boletín Oficial del Estado de 11 de abril),
mediante escrito por duplicado dirigido a esta Dirección
Provincial, en el que se expongan las razones de hecho y dere-
cho en que se fundamente la reclamación.

Donostia-San Sebastián, a 5 de setiembre de 2008.—El
Director Provincial, p.d., el Subdirector de Pensionistas
(Acuerdo 12.02.2007 BOLETIN OFICIAL de Gipuzkoa
26.02.2007), José Luís Herrador Gutiérrez.

(29422) (10209)

Dirección Provincial de Gipuzkoa

Notificación de resolución a Celulosas de Andoain
S.A. –Carretera de Leizaran s/n– 20140 Andoain.

Con fecha 11-10-2007 el trabajador con contrato de relevo
D. Santiago Paredes Alonso causó baja en la empresa Celulosas
de Andoain S.A.

Superado el plazo previsto para efectuar la nueva contrata-
ción sin que se haya cumplido con esta obligación y en base a
lo dispuesto en la Disposición adicional segunda del R.D.
1.131/2002 de 31 de octubre, esta Entidad ha resuelto efectuar
la reclamación del importe de la prestación de Jubilación
Parcial devengado correspondiente al pensionista D. Leonardo
Caballero Tamayo por el período comprendido entre el 12-10-
2007 y el 30-06-2008 en la cuantía de 21.003,95 euros.

En caso de conformidad con esta Resolución, deberán
ponerse en contacto con la Dirección Provincial de la Tesorería
General a fin de concretar la fórmula de reintegro.

En caso de no hallarse conforme, podrán interponer contra
este acuerdo, en el plazo de 30 días, la reclamación previa, a
que se refiere el art. 71 del Texto Refundido de la Ley de
Procedimiento Laboral, aprobado por Real Decreto Legislativo
2/1995, de 7 de abril (Boletín Oficial del Estado de 11 de abril),
mediante escrito por duplicado dirigido a esta Dirección
Provincial, en el que se expongan las razones de hecho y dere-
cho en que se fundamente la reclamación.

Donostia-San Sebastián, a 5 de setiembre de 2008.—El
Director Provincial, p.d., el Subdirector de Pensionistas
(Acuerdo 12.02.2007 BOLETIN OFICIAL de Gipuzkoa
26.02.2007), José Luís Herrador Gutiérrez.

(29423) (10210)

Dirección Provincial de Gipuzkoa

Notificación de resolución a Felcor, S.A. –Asua
Erreka 8– 20600 Eibar.

Con fecha 31-7-2006 el trabajador con contrato de relevo D.
Bruno Renato Martins Melo causó baja en la empresa Felcor,
S.A.
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Beste langile bat kontratatzeko epea igaro denez betebehar
hori bete gabe, urriaren 31ko 1.131/2002 Errege-dekretuaren
bigarren xedapen gehigarrian ezarritakoa oinarri, erakunde
honek, lehenago erreklamatutako epea kontuan izanik, hauxe
erabaki du: Beste erreklamazio bat egitea, José Ignacio
Iraolagoitia Ariño pentsiodun jaunaren erretiro partzialatik
2006-08-01etik 2008-04-05era arte sortutako prestazioa itzul
dadin. Zenbatekoa: 33.600,88 euro.

Ebazpen honekin bat etorriz gero, Gizarte Segurantzaren
diruzaintza orokorreko Lurralde Ordezkaritzarekin jarri
beharko zinatekete harremanetan, dirua itzultzeko modua
zehaztearren.

Aldiz, bat ez bazentozte, 30 eguneko epea izango duzue
akordio honen aurkako aurretiko erreklamazioa aurkezteko;
Lan Prozedurari buruzko Legearen Testu Bategineko –2/1995
Legegintzako Errege-dekretuaren bidez onartutakoa– 71. arti-
kuluan aipatzen da erreklamazio hori. Erreklamazioa idatziz
aurkeztu behar zaio, ale bitan, Probintzia-zuzendaritza honi, eta
bertan azalduko dira erreklamazio oinarritzen duten egitatezko
eta zuzenbideko arrazoiak.

Donostia, 2008ko irailaren 5a.—Probintziako Zuzendaria,
h.o., Pentsiodunen Zuzendariordea, (2007.02.26 Gipuzkoako
ALDIZKARI OFIZIALEKO Erabakia 2007.02.12), José Luís
Herrador Gutiérrez.

(29424) (10211)

Gipuzkoako Zuzendaritza Probintziala

Ebazpena jakinaraztea Fundiciones Urretxu Valverde
S.Lri –Ipiñarrieta 52– 20700 Urretxu.

2006-08-12ean, txandako lan-kontratua zuen Nerea Goya
Oyarbide langileak Fundiones Urretxu S.L. enpresa utzi zuen.

Beste langile bat kontratatzeko epea igaro denez betebehar
hori bete gabe, urriaren 31ko 1.131/2002 Errege-dekretuaren
bigarren xedapen gehigarrian ezarritakoa oinarri, erakunde
honek, lehenago erreklamatutako epea kontuan izanik, hauxe
erabaki du: Beste erreklamazio bat egitea, Antonio Anta García
pentsiodun jaunaren erretiro partzialatik 2003-08-06etik 2005-
12-21era arte sortutako prestazioa itzul dadin. Zenbatekoa:
40.240,28 euro.

Ebazpen honekin bat etorriz gero, Gizarte Segurantzaren
diruzaintza orokorreko Lurralde Ordezkaritzarekin jarri
beharko zinatekete harremanetan, dirua itzultzeko modua
zehaztearren.

Aldiz, bat ez bazentozte, 30 eguneko epea izango duzue
akordio honen aurkako aurretiko erreklamazioa aurkezteko;
Lan Prozedurari buruzko Legearen Testu Bategineko –2/1995
Legegintzako Errege-dekretuaren bidez onartutakoa– 71. arti-
kuluan aipatzen da erreklamazio hori. Erreklamazioa idatziz
aurkeztu behar zaio, ale bitan, Probintzia-zuzendaritza honi, eta
bertan azalduko dira erreklamazio oinarritzen duten egitatezko
eta zuzenbideko arrazoiak.

Donostia, 2008ko irailaren 5a.—Probintziako Zuzendaria,
h.o., Pentsiodunen Zuzendariordea, (2007.02.26 Gipuzkoako
ALDIZKARI OFIZIALEKO Erabakia 2007.02.12), José Luís
Herrador Gutiérrez.

(29425) (10212)

Superado el plazo previsto para efectuar la nueva contrata-
ción sin que se haya cumplido con esta obligación y en base a
lo dispuesto en la Disposición adicional segunda del R.D.
1.131/2002 de 31 de octubre, esta Entidad ha resuelto efectuar
la reclamación del importe de la prestación de Jubilación
Parcial devengado correspondiente al pensionista D. José
Ignacio Iraolagoitia Ariño por el período comprendido entre el
01-08-2006 y el 05-04-2008 en la cuantía de 33.600,88 euros.

En caso de conformidad con esta Resolución, deberán
ponerse en contacto con la Dirección Provincial de la Tesorería
General a fin de concretar la fórmula de reintegro.

En caso de no hallarse conforme, podrán interponer contra
este acuerdo, en el plazo de 30 días, la reclamación previa, a
que se refiere el art. 71 del Texto Refundido de la Ley de
Procedimiento Laboral, aprobado por Real Decreto Legislativo
2/1995, de 7 de abril (Boletín Oficial del Estado de 11 de abril),
mediante escrito por duplicado dirigido a esta Dirección
Provincial, en el que se expongan las razones de hecho y dere-
cho en que se fundamente la reclamación.

Donostia-San Sebastián, a 5 de setiembre de 2008.—El
Director Provincial, p.d., el Subdirector de Pensionistas
(Acuerdo 12.02.2007 BOLETIN OFICIAL de Gipuzkoa
26.02.2007), José Luís Herrador Gutiérrez.

(29424) (10211)

Dirección Provincial de Gipuzkoa

Notificación de resolución a Fundiciones Urretxu
S.L. –Ipiñarrieta 52– 20700 Urretxu

Con fecha 27-10-2006 la trabajadora con contrato de relevo
Dña. Nerea Goya Oyarbide causó baja en la empresa
Fundiciones Urretxu S.L.

Superado el plazo previsto para efectuar la nueva contrata-
ción sin que se haya cumplido con esta obligación y en base a
lo dispuesto en la Disposición adicional segunda del R.D.
1.131/2002 de 31 de octubre, esta Entidad ha resuelto efectuar
la reclamación del importe de la prestación de Jubilación
Parcial devengado correspondiente al pensionista D. Antonio
Anta García por el período comprendido entre el 06-08-2003 y
el 21-12-2005 en la cuantía de 40.240,28 euros.

En caso de conformidad con esta Resolución, deberán
ponerse en contacto con la Dirección Provincial de la Tesorería
General a fin de concretar la fórmula de reintegro.

En caso de no hallarse conforme, podrán interponer contra
este acuerdo, en el plazo de 30 días, la reclamación previa, a
que se refiere el art. 71 del Texto Refundido de la Ley de
Procedimiento Laboral, aprobado por Real Decreto Legislativo
2/1995, de 7 de abril (Boletín Oficial del Estado de 11 de abril),
mediante escrito por duplicado dirigido a esta Dirección
Provincial, en el que se expongan las razones de hecho y dere-
cho en que se fundamente la reclamación.

Donostia-San Sebastián, a 5 de setiembre de 2008.—El
Director Provincial, p.d., el Subdirector de Pensionistas
(Acuerdo 12.02.2007 BOLETIN OFICIAL de Gipuzkoa
26.02.2007), José Luís Herrador Gutiérrez.

(29425) (10212)
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Gipuzkoako Zuzendaritza Probintziala

Ebazpena jakinaraztea Fundiciones Urretxu Valverde
S.Lri –Ipiñarrieta 52– 20700 Urretxu.

2006-08-12ean, txandako lan-kontratua zuen Nerea Goya
Oyarbide langileak Fundiones Urretxu S.L. enpresa utzi zuen.

Beste langile bat kontratatzeko epea igaro denez betebehar
hori bete gabe, urriaren 31ko 1.131/2002 Errege-dekretuaren
bigarren xedapen gehigarrian ezarritakoa oinarri, erakunde
honek, lehenago erreklamatutako epea kontuan izanik, hauxe
erabaki du: Beste erreklamazio bat egitea, Antonio Anta García
pentsiodun jaunaren erretiro partzialatik 2006-10-28etik 2007-
07-05era arte sortutako prestazioa itzul dadin. Zenbatekoa:
12.493,30 euro.

Ebazpen honekin bat etorriz gero, Gizarte Segurantzaren
diruzaintza orokorreko Lurralde Ordezkaritzarekin jarri
beharko zinatekete harremanetan, dirua itzultzeko modua
zehaztearren.

Aldiz, bat ez bazentozte, 30 eguneko epea izango duzue
akordio honen aurkako aurretiko erreklamazioa aurkezteko;
Lan Prozedurari buruzko Legearen Testu Bategineko –2/1995
Legegintzako Errege-dekretuaren bidez onartutakoa– 71. arti-
kuluan aipatzen da erreklamazio hori. Erreklamazioa idatziz
aurkeztu behar zaio, ale bitan, Probintzia-zuzendaritza honi, eta
bertan azalduko dira erreklamazio oinarritzen duten egitatezko
eta zuzenbideko arrazoiak.

Donostia, 2008ko irailaren 5a.—Probintziako Zuzendaria,
h.o., Pentsiodunen Zuzendariordea, (2007.02.26 Gipuzkoako
ALDIZKARI OFIZIALEKO Erabakia 2007.02.12), José Luís
Herrador Gutiérrez.

(29426) (10213)

Gipuzkoako Zuzendaritza Probintziala

Ebazpena jakinaraztea Depósitos Donosti Limpieza y
Reparación S.Lri –Donosti Ibilbidea 90 bj 3– 20115
Astigarraga.

2005-02-05ean, txandako lan-kontratua zuen Aurora
Rodríguez Rincón langileak Depósitos Donosti Limpieza y
Reparación S.L. enpresa utzi zuen.

Beste langile bat kontratatzeko epea igaro denez betebehar
hori bete gabe, urriaren 31ko 1.131/2002 Errege-dekretuaren
bigarren xedapen gehigarrian ezarritakoa oinarri, erakunde
honek, lehenago erreklamatutako epea kontuan izanik, hauxe
erabaki du: Beste erreklamazio bat egitea, Eduardo Cuesta
Albisua pentsiodun jaunaren erretiro partzialatik 2006-7-1etik
2006-12-17era arte sortutako prestazioa itzul dadin.
Zenbatekoa: 10.047,38 euro.

Ebazpen honekin bat etorriz gero, Gizarte Segurantzaren
diruzaintza orokorreko Lurralde Ordezkaritzarekin jarri
beharko zinatekete harremanetan, dirua itzultzeko modua
zehaztearren.

Aldiz, bat ez bazentozte, 30 eguneko epea izango duzue
akordio honen aurkako aurretiko erreklamazioa aurkezteko;
Lan Prozedurari buruzko Legearen Testu Bategineko –2/1995
Legegintzako Errege-dekretuaren bidez onartutakoa– 71. arti-
kuluan aipatzen da erreklamazio hori. Erreklamazioa idatziz
aurkeztu behar zaio, ale bitan, Probintzia-zuzendaritza honi, eta
bertan azalduko dira erreklamazio oinarritzen duten egitatezko
eta zuzenbideko arrazoiak.

Dirección Provincial de Gipuzkoa

Notificación de resolución a Fundiciones Urretxu
S.L. –Ipiñarrieta 52– 20700 Urretxu.

Con fecha 30-6-2003 el trabajador con contrato de relevo
D.ª Nera Goya Oyarbide causó baja en la empresa Fundiciones
Urretxu S.L.

Superado el plazo previsto para efectuar la nueva contrata-
ción sin que se haya cumplido con esta obligación y en base a
lo dispuesto en la Disposición adicional segunda del R.D.
1.131/2002 de 31 de octubre, esta Entidad ha resuelto efectuar
la reclamación del importe de la prestación de Jubilación
Parcial devengado correspondiente al pensionista D. Antonio
Anta García por el período comprendido entre el 28-10-2006 y
el 05-07-2007 en la cuantía de 12.493,30 euros.

En caso de conformidad con esta Resolución, deberán
ponerse en contacto con la Dirección Provincial de la Tesorería
General a fin de concretar la fórmula de reintegro.

En caso de no hallarse conforme, podrán interponer contra
este acuerdo, en el plazo de 30 días, la reclamación previa, a
que se refiere el art. 71 del Texto Refundido de la Ley de
Procedimiento Laboral, aprobado por Real Decreto Legislativo
2/1995, de 7 de abril (Boletín Oficial del Estado de 11 de abril),
mediante escrito por duplicado dirigido a esta Dirección
Provincial, en el que se expongan las razones de hecho y dere-
cho en que se fundamente la reclamación.

Donostia-San Sebastián, a 5 de setiembre de 2008.—El
Director Provincial, p.d., el Subdirector de Pensionistas
(Acuerdo 12.02.2007 BOLETIN OFICIAL de Gipuzkoa
26.02.2007), José Luís Herrador Gutiérrez.

(29426) (10213)

Dirección Provincial de Gipuzkoa

Notificación de resolución a Depósitos Donosti
Limpieza y Reparación S.L. –Donosti Ibilbidea 90 bj
3– 20115 Astigarraga.

Con fecha 14-02-2005 la trabajadora con contrato de relevo
Dña. Aurora Rodríguez Rincón causó baja en la empresa
Depósitos Donosti Limpieza y Reparación S.L.

Superado el plazo previsto para efectuar la nueva contrata-
ción sin que se haya cumplido con esta obligación y en base a
lo dispuesto en la Disposición adicional segunda del R.D.
1.131/2002 de 31 de octubre, esta Entidad ha resuelto efectuar
la reclamación del importe de la prestación de Jubilación
Parcial devengado correspondiente al pensionista D. Eduardo
Cuesta Albisua por el período comprendido entre el 1-7-2006 y
el 17-12-2006 en la cuantía de 10.047,38 euros.

En caso de conformidad con esta Resolución, deberán
ponerse en contacto con la Dirección Provincial de la Tesorería
General a fin de concretar la fórmula de reintegro.

En caso de no hallarse conforme, podrán interponer contra
este acuerdo, en el plazo de 30 días, la reclamación previa, a
que se refiere el art. 71 del Texto Refundido de la Ley de
Procedimiento Laboral, aprobado por Real Decreto Legislativo
2/1995, de 7 de abril (Boletín Oficial del Estado de 11 de abril),
mediante escrito por duplicado dirigido a esta Dirección
Provincial, en el que se expongan las razones de hecho y dere-
cho en que se fundamente la reclamación.
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Ebazpen honek aurrekoa, 2007-11-7ean emandakoa,
baliogabetzen du.

Donostia, 2008ko irailaren 5a.—Probintziako Zuzendaria,
h.o., Pentsiodunen Zuzendariordea, (2007.02.26 Gipuzkoako
ALDIZKARI OFIZIALEKO Erabakia 2007.02.12), José Luís
Herrador Gutiérrez.

(29427) (10214)

Gipuzkoako Zuzendaritza Probintziala

Ebazpena jakinaraztea Litografía Valverde S.A.Lri
–Gabiria 46– 20305 Irun

2006-08-12ean, txandako lan-kontratua zuen Ruth Lasa
Legorburu Litografía Valverde S.A.L. enpresa utzi zuen.

Beste langile bat kontratatzeko epea igaro denez betebehar
hori bete gabe, urriaren 31ko 1.131/2002 Errege-dekretuaren
bigarren xedapen gehigarrian ezarritakoa oinarri, erakunde
honek, lehenago erreklamatutako epea kontuan izanik, hauxe
erabaki du: Beste erreklamazio bat egitea, Alejandro Delgado
Delgado pentsiodun jaunaren erretiro partzialatik 2005-05-
01etik 2006-05-04era arte sortutako prestazioa itzul dadin.
Zenbatekoa: 16.321,89 euro.

Ebazpen honekin bat etorriz gero, Gizarte Segurantzaren
diruzaintza orokorreko Lurralde Ordezkaritzarekin jarri
beharko zinatekete harremanetan, dirua itzultzeko modua
zehaztearren.

Aldiz, bat ez bazentozte, 30 eguneko epea izango duzue
akordio honen aurkako aurretiko erreklamazioa aurkezteko;
Lan Prozedurari buruzko Legearen Testu Bategineko –2/1995
Legegintzako Errege-dekretuaren bidez onartutakoa– 71. arti-
kuluan aipatzen da erreklamazio hori. Erreklamazioa idatziz
aurkeztu behar zaio, ale bitan, Probintzia-zuzendaritza honi, eta
bertan azalduko dira erreklamazio oinarritzen duten egitatezko
eta zuzenbideko arrazoiak.

Donostia, 2008ko irailaren 5a.—Probintziako Zuzendaria,
h.o., Pentsiodunen Zuzendariordea, (2007.02.26 Gipuzkoako
ALDIZKARI OFIZIALEKO Erabakia 2007.02.12), José Luís
Herrador Gutiérrez.

(29428) (10215)

Gipuzkoako Zuzendaritza Probintziala

Ebazpena jakinaraztea Litografia Valverde S.A.Lri
–Gabiria 46– 20305 Irun.

2005-05-31ean, txandako lan-kontratua zuen Ruth Lasa
Legurburu langileak Litografia Valverde S.A.L. enpresa utzi
zuen.

Beste langile bat kontratatzeko epea igaro denez betebehar
hori bete gabe, urriaren 31ko 1.131/2002 Errege-dekretuaren
bigarren xedapen gehigarrian ezarritakoa oinarri, erakunde
honek, lehenago erreklamatutako epea kontuan izanik, hauxe
erabaki du: Beste erreklamazio bat egitea, Alejandro Delgado
Delgado pentsiodun jaunaren erretiro partzialatik 2006-08-
13etik 2007-06-30era arte sortutako prestazioa itzul dadin.
Zenbatekoa: 15.995,98 euro.

Esta resolución anula a la anterior con fecha 7-11-2007.

Donostia-San Sebastián, a 5 de setiembre de 2008.—El
Director Provincial, p.d., el Subdirector de Pensionistas
(Acuerdo 12.02.2007 BOLETIN OFICIAL de Gipuzkoa
26.02.2007), José Luís Herrador Gutiérrez.

(29427) (10214)

Dirección Provincial de Gipuzkoa

Notificación de resolución a Litografía Valverde
S.A.L. –Gabiria 46– 20305 Irun.

Con fecha 12-8-2006 la trabajadora con contrato de relevo
Dña. Ruth Lasa Legorburu causó baja en la empresa Litografía
Valverde S.A.L.

Superado el plazo previsto para efectuar la nueva contrata-
ción sin que se haya cumplido con esta obligación y en base a
lo dispuesto en la Disposición adicional segunda del R.D.
1.131/2002 de 31 de octubre, esta Entidad ha resuelto efectuar
la reclamación del importe de la prestación de Jubilación
Parcial devengado correspondiente al pensionista D. Alejandro
Delgado Delgado por el período comprendido entre el 01-06-
2005 y el 04-05-2006 en la cuantía de 16.321.89 euros.

En caso de conformidad con esta Resolución, deberán
ponerse en contacto con la Dirección Provincial de la Tesorería
General a fin de concretar la fórmula de reintegro.

En caso de no hallarse conforme, podrán interponer contra
este acuerdo, en el plazo de 30 días, la reclamación previa, a
que se refiere el art. 71 del Texto Refundido de la Ley de
Procedimiento Laboral, aprobado por Real Decreto Legislativo
2/1995, de 7 de abril (Boletín Oficial del Estado de 11 de abril),
mediante escrito por duplicado dirigido a esta Dirección
Provincial, en el que se expongan las razones de hecho y dere-
cho en que se fundamente la reclamación.

Donostia-San Sebastián, a 5 de setiembre de 2008.—El
Director Provincial, p.d., el Subdirector de Pensionistas
(Acuerdo 12.02.2007 BOLETIN OFICIAL de Gipuzkoa
26.02.2007), José Luís Herrador Gutiérrez.

(29428) (10215)

Dirección Provincial de Gipuzkoa

Notificación de resolución a Litografía Valverde
S.A.L. –Gabiria 46– 20305 Irun.

Con fecha 31-05-2005 el trabajador con contrato de relevo
Dª Ruth Lasa Legorburu causó baja en la empresa Litografía
Valverde S.A.L.

Superado el plazo previsto para efectuar la nueva contrata-
ción sin que se haya cumplido con esta obligación y en base a
lo dispuesto en la Disposición adicional segunda del R.D.
1.131/2002 de 31 de octubre, esta Entidad ha resuelto efectuar
la reclamación del importe de la prestación de Jubilación
Parcial devengado correspondiente al pensionista D. Alejandro
Delgado Delgado por el período comprendido entre el 13-08-
2006 y el 30-06-2007 en la cuantía de 15.995.98 euros.
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Ebazpen honekin bat etorriz gero, Gizarte Segurantzaren
diruzaintza orokorreko Lurralde Ordezkaritzarekin jarri
beharko zinatekete harremanetan, dirua itzultzeko modua
zehaztearren.

Aldiz, bat ez bazentozte, 30 eguneko epea izango duzue
akordio honen aurkako aurretiko erreklamazioa aurkezteko;
Lan Prozedurari buruzko Legearen Testu Bategineko –2/1995
Legegintzako Errege-dekretuaren bidez onartutakoa– 71. arti-
kuluan aipatzen da erreklamazio hori. Erreklamazioa idatziz
aurkeztu behar zaio, ale bitan, Probintzia-zuzendaritza honi, eta
bertan azalduko dira erreklamazio oinarritzen duten egitatezko
eta zuzenbideko arrazoiak.

Donostia, 2008ko irailaren 5a.—Probintziako Zuzendaria,
h.o., Pentsiodunen Zuzendariordea, (2007.02.26 Gipuzkoako
ALDIZKARI OFIZIALEKO Erabakia 2007.02.12), José Luís
Herrador Gutiérrez.

(29429) (10216)

Gipuzkoako Zuzendaritza Probintziala

Ebazpena jakinaraztea Litografia Valverde S.A.Lri
–Gabiria 46– 20305 Irun.

2006-08-12ean, txandako lan-kontratua zuen Iñigo Retegui
Juarros langileak Litografia Valverde S.A.L. enpresa utzi zuen.

Beste langile bat kontratatzeko epea igaro denez betebehar
hori bete gabe, urriaren 31ko 1.131/2002 Errege-dekretuaren
bigarren xedapen gehigarrian ezarritakoa oinarri, erakunde
honek, lehenago erreklamatutako epea kontuan izanik, hauxe
erabaki du: Beste erreklamazio bat egitea, José Moreno Ruiz
pentsiodun jaunaren erretiro partzialatik 2005-06-01etik 2006-
05-04era arte sortutako prestazioa itzul dadin. Zenbatekoa:
17.227,62 euro.

Ebazpen honekin bat etorriz gero, Gizarte Segurantzaren
diruzaintza orokorreko Lurralde Ordezkaritzarekin jarri
beharko zinatekete harremanetan, dirua itzultzeko modua
zehaztearren.

Aldiz, bat ez bazentozte, 30 eguneko epea izango duzue
akordio honen aurkako aurretiko erreklamazioa aurkezteko;
Lan Prozedurari buruzko Legearen Testu Bategineko –2/1995
Legegintzako Errege-dekretuaren bidez onartutakoa– 71. arti-
kuluan aipatzen da erreklamazio hori. Erreklamazioa idatziz
aurkeztu behar zaio, ale bitan, Probintzia-zuzendaritza honi, eta
bertan azalduko dira erreklamazio oinarritzen duten egitatezko
eta zuzenbideko arrazoiak.

Donostia, 2008ko irailaren 5a.—Probintziako Zuzendaria,
h.o., Pentsiodunen Zuzendariordea, (2007.02.26 Gipuzkoako
ALDIZKARI OFIZIALEKO Erabakia 2007.02.12), José Luís
Herrador Gutiérrez.

(29430) (10217)

Gipuzkoako Zuzendaritza Probintziala

Ebazpena jakinaraztea Litografia Valverde S.A.Lri
–Gabiria 46– 20305 Irun.

2005-05-31ean, txandako lan-kontratua zuen Miguel Angel
García Aranaz langileak Litografia Valverde S.A.L. enpresa
utzi zuen.

En caso de conformidad con esta Resolución, deberán
ponerse en contacto con la Dirección Provincial de la Tesorería
General a fin de concretar la fórmula de reintegro.

En caso de no hallarse conforme, podrán interponer contra
este acuerdo, en el plazo de 30 días, la reclamación previa, a
que se refiere el art. 71 del Texto Refundido de la Ley de
Procedimiento Laboral, aprobado por Real Decreto Legislativo
2/1995, de 7 de abril (Boletín Oficial del Estado de 11 de abril),
mediante escrito por duplicado dirigido a esta Dirección
Provincial, en el que se expongan las razones de hecho y dere-
cho en que se fundamente la reclamación.

Donostia-San Sebastián, a 5 de setiembre de 2008.—El
Director Provincial, p.d., el Subdirector de Pensionistas
(Acuerdo 12.02.2007 BOLETIN OFICIAL de Gipuzkoa
26.02.2007), José Luís Herrador Gutiérrez.

(29429) (10216)

Dirección Provincial de Gipuzkoa

Notificación de resolución a Litografía Valverde
S.A.L. –Gabiria 46– 20305 Irun.

Con fecha 12-08-2006 el trabajador con contrato de relevo
D. Iñigo Retegui Juarros causó baja en la empresa Litografía
Valverde S.A.L.

Superado el plazo previsto para efectuar la nueva contrata-
ción sin que se haya cumplido con esta obligación y en base a
lo dispuesto en la Disposición adicional segunda del R.D.
1.131/2002 de 31 de octubre, esta Entidad ha resuelto efectuar
la reclamación del importe de la prestación de Jubilación
Parcial devengado correspondiente al pensionista D. José
Moreno Ruiz por el período comprendido entre el 01-06-2005
y el 04-05-2006 en la cuantía de 17.227,62 euros.

En caso de conformidad con esta Resolución, deberán
ponerse en contacto con la Dirección Provincial de la Tesorería
General a fin de concretar la fórmula de reintegro.

En caso de no hallarse conforme, podrán interponer contra
este acuerdo, en el plazo de 30 días, la reclamación previa, a
que se refiere el art. 71 del Texto Refundido de la Ley de
Procedimiento Laboral, aprobado por Real Decreto Legislativo
2/1995, de 7 de abril (Boletín Oficial del Estado de 11 de abril),
mediante escrito por duplicado dirigido a esta Dirección
Provincial, en el que se expongan las razones de hecho y dere-
cho en que se fundamente la reclamación.

Donostia-San Sebastián, a 5 de setiembre de 2008.—El
Director Provincial, p.d., el Subdirector de Pensionistas
(Acuerdo 12.02.2007 BOLETIN OFICIAL de Gipuzkoa
26.02.2007), José Luís Herrador Gutiérrez.

(29430) (10217)

Dirección Provincial de Gipuzkoa

Notificación de resolución a Litografia Valverde,
S.A.L. –Gabiria 46– 20305 Irun.

Con fecha 31-05-2005 el trabajador con contrato de relevo
D. Miguel Angel García Aranaz causó baja en la empresa
Litografia Valverde S.A.L.
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Beste langile bat kontratatzeko epea igaro denez betebehar
hori bete gabe, urriaren 31ko 1.131/2002 Errege-dekretuaren
bigarren xedapen gehigarrian ezarritakoa oinarri, erakunde
honek, lehenago erreklamatutako epea kontuan izanik, hauxe
erabaki du: Beste erreklamazio bat egitea, José Moreno Ruiz
pentsiodun jaunaren erretiro partzialatik 2006-08-13etik 2008-
03-15era arte sortutako prestazioa itzul dadin. Zenbatekoa:
31.055,89 euro.

Ebazpen honekin bat etorriz gero, Gizarte Segurantzaren
diruzaintza orokorreko Lurralde Ordezkaritzarekin jarri
beharko zinatekete harremanetan, dirua itzultzeko modua
zehaztearren.

Aldiz, bat ez bazentozte, 30 eguneko epea izango duzue
akordio honen aurkako aurretiko erreklamazioa aurkezteko;
Lan Prozedurari buruzko Legearen Testu Bategineko –2/1995
Legegintzako Errege-dekretuaren bidez onartutakoa– 71. arti-
kuluan aipatzen da erreklamazio hori. Erreklamazioa idatziz
aurkeztu behar zaio, ale bitan, Probintzia-zuzendaritza honi, eta
bertan azalduko dira erreklamazio oinarritzen duten egitatezko
eta zuzenbideko arrazoiak.

Donostia, 2008ko irailaren 5a.—Probintziako Zuzendaria,
h.o., Pentsiodunen Zuzendariordea, (2007.02.26 Gipuzkoako
ALDIZKARI OFIZIALEKO Erabakia 2007.02.12), José Luís
Herrador Gutiérrez.

(29431) (10218)

Gipuzkoako Zuzendaritza Probintziala

Ebazpena jakinaraztea Solozabal Guisasola Jose
Migueli –Toribio Etxeberria 5 1.º Dch.– 20600 Eibar.

2005-9-8an, txandako lan-kontratua zuen Juan Antonio
Uruñuela Blazquez langileak Solozabal Guisasola Jose Miguel
enpresa utzi zuen.

Beste langile bat kontratatzeko epea igaro denez betebehar
hori bete gabe, urriaren 31ko 1.131/2002 Errege-dekretuaren
bigarren xedapen gehigarrian ezarritakoa oinarri, erakunde
honek, lehenago erreklamatutako epea kontuan izanik, hauxe
erabaki du: Beste erreklamazio bat egitea, Daniel Liceaga
Aguirre pentsiodun jaunaren erretiro partzialatik 2005-09-
09etik 2006-1-31era arte sortutako prestazioa itzul dadin.
Zenbatekoa: 5.693,20 euro.

Ebazpen honekin bat etorriz gero, Gizarte Segurantzaren
diruzaintza orokorreko Lurralde Ordezkaritzarekin jarri
beharko zinatekete harremanetan, dirua itzultzeko modua
zehaztearren.

Aldiz, bat ez bazentozte, 30 eguneko epea izango duzue
akordio honen aurkako aurretiko erreklamazioa aurkezteko;
Lan Prozedurari buruzko Legearen Testu Bategineko –2/1995
Legegintzako Errege-dekretuaren bidez onartutakoa– 71. arti-
kuluan aipatzen da erreklamazio hori. Erreklamazioa idatziz
aurkeztu behar zaio, ale bitan, Probintzia-zuzendaritza honi, eta
bertan azalduko dira erreklamazio oinarritzen duten egitatezko
eta zuzenbideko arrazoiak.

Donostia, 2008ko irailaren 5a.—Probintziako Zuzendaria,
h.o., Pentsiodunen Zuzendariordea, (2007.02.26 Gipuzkoako
ALDIZKARI OFIZIALEKO Erabakia 2007.02.12), José Luís
Herrador Gutiérrez.

(29433) (10219)

Superado el plazo previsto para efectuar la nueva contrata-
ción sin que se haya cumplido con esta obligación y en base a
lo dispuesto en la Disposición adicional segunda del R.D.
1.131/2002 de 31 de octubre, esta Entidad ha resuelto efectuar
la reclamación del importe de la prestación de Jubilación
Parcial devengado correspondiente al pensionista D. José
Moreno Ruiz por el período comprendido entre el 13-08-2006
y el 15-03-2008 en la cuantía de 31.055,89 euros.

En caso de conformidad con esta Resolución, deberán
ponerse en contacto con la Dirección Provincial de la Tesorería
General a fin de concretar la fórmula de reintegro.

En caso de no hallarse conforme, podrán interponer contra
este acuerdo, en el plazo de 30 días, la reclamación previa, a
que se refiere el art. 71 del Texto Refundido de la Ley de
Procedimiento Laboral, aprobado por Real Decreto Legislativo
2/1995, de 7 de abril (Boletín Oficial del Estado de 11 de abril),
mediante escrito por duplicado dirigido a esta Dirección
Provincial, en el que se expongan las razones de hecho y dere-
cho en que se fundamente la reclamación.

Donostia-San Sebastián, a 5 de setiembre de 2008.—El
Director Provincial, p.d., el Subdirector de Pensionistas
(Acuerdo 12.02.2007 BOLETIN OFICIAL de Gipuzkoa
26.02.2007), José Luís Herrador Gutiérrez.

(29431) (10218)

Dirección Provincial de Gipuzkoa

Notificación de resolución a Solozabal Guisasola
Jose Miguel –Toribio Etxeberria 5 1.º Dch.– 20600
Eibar.

Con fecha 8-9-2005 el trabajador con contrato de relevo D.
Juan Antonio Uruñuela Blazquez causó baja en la empresa
Solozabal Guisasola Jose Miguel.

Superado el plazo previsto para efectuar la nueva contrata-
ción sin que se haya cumplido con esta obligación y en base a
lo dispuesto en la Disposición adicional segunda del R.D.
1.131/2002 de 31 de octubre, esta Entidad ha resuelto efectuar
la reclamación del importe de la prestación de Jubilación
Parcial devengado correspondiente al pensionista D. Daniel
Liceaga Aguirre por el período comprendido entre el 09-09-
2005 y el 31-01-2006 en la cuantía de 5.693,20 euros.

En caso de conformidad con esta Resolución, deberán
ponerse en contacto con la Dirección Provincial de la Tesorería
General a fin de concretar la fórmula de reintegro.

En caso de no hallarse conforme, podrán interponer contra
este acuerdo, en el plazo de 30 días, la reclamación previa, a
que se refiere el art. 71 del Texto Refundido de la Ley de
Procedimiento Laboral, aprobado por Real Decreto Legislativo
2/1995, de 7 de abril (Boletín Oficial del Estado de 11 de abril),
mediante escrito por duplicado dirigido a esta Dirección
Provincial, en el que se expongan las razones de hecho y dere-
cho en que se fundamente la reclamación.

Donostia-San Sebastián, a 5 de setiembre de 2008.—El
Director Provincial, p.d., el Subdirector de Pensionistas
(Acuerdo 12.02.2007 BOLETIN OFICIAL de Gipuzkoa
26.02.2007), José Luís Herrador Gutiérrez.

(29433) (10219)
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GOBERNUAREN ORDEZKARIORDETZA GIPUZKOAN

Idazkaritza Nagusia

Ediktua

Honako honen bitartez, Herri Administrazioen Araubide Ju-
ridikoaren eta Administrazio Prozedura Arruntaren, azaroaren
26ko, 30/92 legearen 59.4) artikuluak xedatutakoarekin bat eto-
rriz, Gobernuaren Ordezkariordetza honek, 20305 Irungo, C/
Luis María Tolosa, n.º 2 azken helbidea duen Unai Zabaleta
Aramburu Jaunari, otsailaren 21eko, 1/92 Lege Organikoaren
25.1) artikulua urratzearen ondorioz, jarraitzen dion 313/08
zki.-ko Expediente Santzionatzailean agindutako Ebazpena ja-
kinarazten zaio.

Erakunde honetan aztertzeko ahalmena izango duen aipatu
Ebazpenak egozten zaizkion ekintzak zehazten ditu, aipatutako
Ebazpena artesa ekarri dituen legez eta egitezko kontzi-
derazioak kontuan harturik; honako Ediktu hau argitaratu eta
hurrengo egunetik hasita hilabete bateko apearen bornean,
Barne Ministrati Jaun Txit Gorenaren aurrean, Herri Admi-
nistrazioen Araubide Juridikoaren eta Administrazio Prozedura
Arruntaren 107, 114 eta 115 artikuluekin bat etorriz, Altxadako
Helegitea aurkezteko ahalmena izango duelarik.

Donostia, 2008ko irailaren 11.—María Luisa Zaldúa Inchauspe,
Idazkariorde Nagusia.

(380) (10221)

Idazkaritza Nagusia

Ediktua

Erakunde honek Eloy Alberdi Urquizu Jaunari 428/08 zki.-
ko, prozedura santzionatzailea hasiarazteko Akordioaren jaki-
narazpena saiatu eta ondoriorik izan ez duenez, berau Herri
Segurantzaren Babespenari buruzko, 1/92 Lege Organikoaren
23.a) artikulua urratzearen ondorioz, honako Ediktu hau ar-
gitaratzen da Herri Administrazioen Araubide Jurídiko eta
Administrazio Prozedura Arruntaren, azaroaren 26ko 30/1992
Legearen 59 art.-ren 4 atalak xedatutakoarekin bat etorriz,
Ediktu hau argitaratu eta hurrengo egunetik hasita hamabost
laneguneko epearen barnean Gobernuaren Ordezkariordetza
honetan dagoen espedientera irixteko eta norberaren defentsan
egoki erizten dituen alegazioak aurkezteko ahalmena izango
duelarik. Aipatu epea alegaziorik gabe igaro baldi bada proze-
duraren hasiarazte erabaki hau ebaspen proposamentzat hartuko
da.

Herri Administrazioen Araubide Juridiko eta Administrazio
Prozedura Arruntaren, azaroaren 26ko, 30/1992 Legearen 42.2
artikuluak adierazitakoari jarraiki, urtarrilaren 13ko 4/1999
legeak aldatzen duena, jakinarazten da, ezen aldez aurretik
egoki ezarritako prozedura iraungitze kasuan izan ezik, expe-
diente honi amanera ematen dioen ezbapena eman eta jakina-
razteko epea sei hilabetekoa dela bere hasieratik zenbaturik;
aipatu epea igaroko balitz, aurreko egoera eman gabe, san-
tzionatzailea prozedura iraungitutzat joko da eta beste izapide-
rik gabe artxibatuko da.

Donostia, 2008ko irailaren 11.—María Luisa Zaldúa Inchauspe,
Idazkariorde Nagusia.

(381) (10222)

SUBDELEGACION DEL GOBIERNO EN GIPUZKOA

Secretaría General

Edicto

Por el presente, de conformidad a lo preceptuado en el artí-
culo 59-4) de la Ley 30/92, de 26 de noviembre, de Régimen
Jurídico de las Administraciones Públicas y del Procedimiento
Administrativo, se hace pública la notificación a D. Unai Za-
baleta Aramburu, cuyo último domicilio conocido es C/ Luis
María Tolosa, n.º 2, 20305 Irun, de la Resolución dictada en el
Expediente Sancionador n.º 313/08, que se sigue contra el
mismo en esta Subdelegación del Gobierno por infracción del
artículo 25.1) de la Ley Orgánica 1/92, de 21 de febrero, sobre
Protección de la Seguridad Ciudadana.

En la Resolución referenciada, la cual podrá examinar en
este Centro, constan los hechos que se le imputan, así como las
consideraciones fácticas y de derecho que han determinado
adoptar la misma, concediéndole la posibilidad de interponer
Recurso de Alzada en el plazo de un mes, contado a partir del
día siguiente a la publicación de este Edicto, de conformidad con
lo establecido en los arts. 107, 114 y 115 de la Ley de Régimen
Jurídico de las Administraciones Públicas y del Procedimiento
Administrativo Común ante el Excmo. Sr. Ministro de Interior.

Donostia-San Sebastián, a 11 de setiembre de 2008.—La
Vicesecretaria General, María Luisa Zaldúa Inchauspe.

(380) (10221)

Secretaría General

Edicto

Intentada sin efecto la notificación de Acuerdo de Iniciación
de procedimiento sancionador n.º 428/08 formulado por este
Centro a D. Eloy Alberdi Urquizu, por infracción al artículo
23.a) de la Ley Orgánica 1/92, de 21 de febrero, sobre Pro-
tección de la Seguridad Ciudadana, se publica el presente
Edicto en cumplimiento de lo prevenido en el apartado 4 del
Art. 59 de la Ley 30/92, de 26 de noviembre, de Régimen
Jurídico de las Administraciones Públicas y del Procedimiento
Administrativo Común, concediéndole audiencia para que en el
plazo de quince días hábiles contados a partir del siguiente al de
la publicación de este Edicto, alegue cuantas razones estime
convenientes en su defensa teniendo a la vista el expediente en
esta Subdelegación del Gobierno. Transcurrido dicho plazo sin
efectuarlo este acuerdo de iniciación del procedimiento podrá
ser considerado como propuesta de resolución.

De acuerdo con lo indicado en el artículo 42.2 de la Ley
30/1992, de 26 de noviembre, de Régimen Jurídico de las
Administraciones Públicas y del Procedimiento Administrativo
Común, modificado por la Ley 4/1999, de 13 de enero, se
comunica que, salvo suspensión del procedimiento debida-
mente establecida, el plazo para resolver y notificar la resolu-
ción que ponga fin al presente expediente será de seis meses a
contar desde su iniciación; en caso de que transcurra dicho
plazo sin haberse producido la circunstancia anterior, se decla-
rará caducado el procedimiento sancionador y se archivará sin
más trámite.

Donostia-San Sebastián, a 11 de setiembre de 2008.—La
Vicesecretaria General, María Luisa Zaldúa Inchauspe.

(381) (10222)
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Idazkaritza Nagusia

Ediktua

Erakunde honek José Antonio Blázquez Sánchez Jaunari
422/08 zki.ko, prozedura santzionatzailea hasiarazteko Akor-
dioaren jakinarazpena saiatu eta ondoriorik izan ez duenez,
berau Herri Segurantzaren Babespenari buruzko, 1/92 Lege
Organikoaren 23.a) artikulua urratzearen ondorioz, honako
Ediktu hau argitaratzen da Herri Administrazioen Araubide
Juridiko eta Administrazio Prozedura Arruntaren, azaroaren
26ko 30/1992 Legearen 59 art.-ren 4 atalak xedatutakoarekin
bat etorriz, Ediktu hau argitaratu eta hurrengo egunetik hasita
hamabost laneguneko epearen barnean Gobernuaren Ordezka-
riordetza honetan dagoen espedientera irixteko eta norberaren
defentsan egoki erizten dituen alegazioak aurkezteko ahalmena
izango duelarik. Aipatu epea alegaziorik gabe igaro baldi bada
prozeduraren hasiarazte erabaki hau ebaspen proposamentzat
hartuko da.

Herri Administrazioen Araubide Juridiko eta Administrazio
Prozedura Arruntaren, azaroaren 26ko, 30/1992 Legearen 42.2
artikuluak adierazitakoari jarraiki, urtarrilaren 13ko 4/1999
legeak aldatzen duena, jakinarazten da, ezen aldez aurretik
egoki ezarritako prozedura iraungitze kasuan izan ezik, expe-
diente honi amanera ematen dioen ezbapena eman eta jakina-
razteko epea sei hilabetekoa dela bere hasieratik zenbaturik;
aipatu epea igaroko balitz, aurreko egoera eman gabe, san-
tzionatzailea prozedura iraungitutzat joko da eta beste izapide-
rik gabe artxibatuko da.

Donostia, 2008ko irailaren 11.—María Luisa Zaldúa Inchauspe,
Idazkariorde Nagusia.

(382) (10223)

Idazkaritza Nagusia

Ediktua

Erakunde honek Jesús M.ª Alcain Irazu Jaunari 417/08
zki.ko, prozedura santzionatzailea hasiarazteko Akordioaren
jakinarazpena saiatu eta ondoriorik izan ez duenez, berau urta-
rrilaren 29ko 137/93 Erret Dekretoaren bitartez honestita
dagoen eta indarrean dagoen Armen Araudiaren 165.1.b) arti-
kulua agindutakoaren urraketaren ondorioz (93.03.05 eguneko
55, zki.ko. E.A.A.), honako Ediktu hau argitaratzen da Herri
Administrazioen Araubide Jurídiko eta Administrazio Prozedu-
ra Arruntaren, azaroaren 26ko 30/1992 Legearen 59 art.-ren 4
atalak xedatutakoarekin bat etorriz, Ediktu hau argitaratu eta
hurrengo egunetik hasita hamabost laneguneko epearen bar-
nean Gobernuaren Ordezkariordetza honetan dagoen espedien-
tera irixteko eta norberaren defentsan egoki erizten dituen ale-
gazioak aurkezteko ahalmena izango duelarik. Aipatu epea
alegaziorik gabe igaro baldi bada prozeduraren hasiarazte era-
baki hau ebaspen proposamentzat hartuko da.

Herri Administrazioen Araubide Juridiko eta Administrazio
Prozedura Arruntaren, azaroaren 26ko, 30/1992 Legearen 42.2
artikuluak adierazitakoari jarraiki, urtarrilaren 13ko 4/1999
legeak aldatzen duena, jakinarazten da, ezen aldez aurretik
egoki ezarritako prozedura iraungitze kasuan izan ezik, expe-
diente honi amanera ematen dioen ezbapena eman eta jakina-
razteko epea sei hilabetekoa dela bere hasieratik zenbaturik;
aipatu epea igaroko balitz, aurreko egoera eman gabe, san-
tzionatzailea prozedura iraungitutzat joko da eta beste izapide-
rik gabe artxibatuko da.

Donostia, 2008ko irailaren 11.—María Luisa Zaldúa Inchauspe,
Idazkariorde Nagusia.

(383) (10224)

Secretaría General

Edicto

Intentada sin efecto la notificación de Acuerdo de Iniciación
de procedimiento sancionador n.º 422/08 formulado por este
Centro a D. José Antonio Blázquez Sánchez, por infracción al
artículo 23.a) de la Ley Orgánica 1/92, de 21 de febrero, sobre
Protección de la Seguridad Ciudadana, se publica el presente
Edicto en cumplimiento de lo prevenido en el apartado 4 del
Art. 59 de la Ley 30/92, de 26 de noviembre, de Régimen Jurí-
dico de las Administraciones Públicas y del Procedimiento
Administrativo Común, concediéndole audiencia para que en el
plazo de quince días hábiles contados a partir del siguiente al de
la publicación de este Edicto, alegue cuantas razones estime
convenientes en su defensa teniendo a la vista el expediente en
esta Subdelegación del Gobierno. Transcurrido dicho plazo sin
efectuarlo este acuerdo de iniciación del procedimiento podrá
ser considerado como propuesta de resolución.

De acuerdo con lo indicado en el artículo 42.2 de la Ley
30/1992, de 26 de noviembre, de Régimen Jurídico de las Admi-
nistraciones Públicas y del Procedimiento Administrativo Común,
modificado por la Ley 4/1999, de 13 de enero, se comunica que,
salvo suspensión del procedimiento debidamente establecida, el
plazo para resolver y notificar la resolución que ponga fin al pre-
sente expediente será de seis meses a contar desde su iniciación;
en caso de que transcurra dicho plazo sin haberse producido la cir-
cunstancia anterior, se declarará caducado el procedimiento san-
cionador y se archivará sin más trámite.

Donostia-San Sebastián, a 11 de setiembre de 2008.—La
Vicesecretaria General, María Luisa Zaldúa Inchauspe.

(382) (10223)

Secretaría General

Edicto

Intentada sin efecto la notificación de Acuerdo de Iniciación
de procedimiento sancionador n.º 417/08 formulado por este
Centro a D. Jesús M.ª Alcain Irazu, por infracción al artículo
165.1.b) del Real Decreto 137/93, de 29 de enero, por el que se
aprueba el Reglamento de Armas, se publica el presente Edicto
en cumplimiento de lo prevenido en el apartado 4 del Art. 59 de
la Ley 30/92, de 26 de noviembre, de Régimen Jurídico de las
Administraciones Públicas y del Procedimiento Administrativo
Común, concediéndole audiencia para que en el plazo de quince
días hábiles contados a partir del siguiente al de la publicación
de este Edicto, alegue cuantas razones estime convenientes en
su defensa teniendo a la vista el expediente en esta Subdele-
gación del Gobierno. Transcurrido dicho plazo sin efectuarlo
este acuerdo de iniciación del procedimiento podrá ser conside-
rado como propuesta de resolución.

De acuerdo con lo indicado en el artículo 42.2 de la Ley
30/1992, de 26 de noviembre, de Régimen Jurídico de las Admi-
nistraciones Públicas y del Procedimiento Administrativo
Común, modificado por la Ley 4/1999, de 13 de enero, se comu-
nica que, salvo suspensión del procedimiento debidamente esta-
blecida, el plazo para resolver y notificar la resolución que ponga
fin al presente expediente será de seis meses a contar desde su
iniciación; en caso de que transcurra dicho plazo sin haberse pro-
ducido la circunstancia anterior, se declarará caducado el proce-
dimiento sancionador y se archivará sin más trámite.

Donostia-San Sebastián, a 11 de setiembre de 2008.—La
Vicesecretaria General, María Luisa Zaldúa Inchauspe.

(383) (10224)
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Idazkaritza Nagusia

Ediktua

Honako honen bitartez, Herri Administrazioen Araubide
Juridikoaren eta Administrazio Prozedura Arruntaren, azaroa-
ren 26ko, 30/92 legearen 59.4) artikuluak xedatutakoarekin bat
etorriz, Gobernuaren Ordezkariordetza honek, 48260 Ermua
(Vizcaya) ko/go, Avenida Gipuzkoa, n.º 35 - 6.º Dcha. azken
helbidea duen Jurdan Illana Eguia Jaunari, otsailaren 21eko,
1/92 Lege Organikoaren 25.1) artikulua urratzearen ondorioz,
jarraitzen dion 279/08 zki.ko Expediente Santzionatzailean
agindutako Ebazpena jakinarazten zaio.

Erakunde honetan aztertzeko ahalmena izango duen aipatu
Ebazpenak egozten zaizkion ekintzak zehazten ditu, aipatutako
Ebazpena artesa ekarri dituen legez eta egitezko kontziderazioak
kontuan harturik; honako Ediktu hau argitaratu eta hurrengo egu-
netik hasita hilabete bateko apearen bornean, Barne Ministrati
Jaun Txit Gorenaren aurrean, Herri Administrazioen Araubide
Juridikoaren eta Administrazio Prozedura Arruntaren 107, 114 eta
115 artikuluekin bat etorriz, Altxadako Helegitea aurkezteko ahal-
mena izango duelarik.

Donostia, 2008ko irailaren 11.—María Luisa Zaldúa Inchauspe,
Idazkariorde Nagusia.

(384) (10225)

Idazkaritza Nagusia

Ediktua

Honako honen bitartez, Herri Administrazioen Araubide
Juridikoaren eta Administrazio Prozedura Arruntaren, azaroa-
ren 26ko, 30/92 legearen 59.4) artikuluak xedatutakoarekin bat
etorriz, Gobernuaren Ordezkariordetza honek, 20750 Zu-
maiako, Pantixita Etxezarreta, n.º8 - 4.º Izda. azken helbidea
duen Nerea Millan Falcon Andreaari, otsailaren 21eko, 1/92
Lege Organikoaren 25.1) artikulua urratzearen ondorioz, jarrai-
tzen dion 284/08 zki.ko Expediente Santzionatzailean agindu-
tako Ebazpena jakinarazten zaio.

Erakunde honetan aztertzeko ahalmena izango duen aipatu
Ebazpenak egozten zaizkion ekintzak zehazten ditu, aipatutako
Ebazpena artesa ekarri dituen legez eta egitezko kontzide-
razioak kontuan harturik; honako Ediktu hau argitaratu eta
hurrengo egunetik hasita hilabete bateko apearen bornean, Bar-
ne Ministrati Jaun Txit Gorenaren aurrean, Herri Adminis-
trazioen Araubide Juridikoaren eta Administrazio Prozedura
Arruntaren 107, 114 eta 115 artikuluekin bat etorriz, Altxadako
Helegitea aurkezteko ahalmena izango duelarik.

Donostia, 2008ko irailaren 11.—María Luisa Zaldúa Inchauspe,
Idazkariorde Nagusia.

(385) (10226)

Idazkaritza Nagusia

Ediktua

Honako honen bitartez, Herri Administrazioen Araubide
Juridikoaren eta Administrazio Prozedura Arruntaren, azaroa-
ren 26ko, 30/92 legearen 59.4) artikuluak xedatutakoarekin bat
etorriz, Gobernuaren Ordezkariordetza honek, 20730 Azpeitia-
ko, Pza. José Antonio Aguirre, n.º 1 - 3.º D azken helbidea duen
Antonio Romero García Jaunari, Armen Arandia onartzen duen
urtarrilaren 29ko, 137/93 Erret Dekretuaren 165.1.b) artikulua
urraketarengatik. 291/08 zkiko Espediente Santzionatzailean
agindutako Ebazpena jakinarazten zaio.

Secretaría General

Edicto

Por el presente, de conformidad a lo preceptuado en el artí-
culo 59-4) de la Ley 30/92, de 26 de noviembre, de Régimen
Jurídico de las Administraciones Públicas y del Procedimiento
Administrativo, se hace pública la notificación a D. Jurdan Illa-
na Eguia, cuyo último domicilio conocido es Avenida Gipuz-
koa, n.º 35 - 6.º Dcha. 48260 Ermua (Vizcaya), de la Resolución
dictada en el Expediente Sancionador n.º 279/08, que se sigue
contra el mismo en esta Subdelegación del Gobierno por infrac-
ción del artículo 25.1) de la Ley Orgánica 1/92, de 21 de
febrero, sobre Protección de la Seguridad Ciudadana.

En la Resolución referenciada, la cual podrá examinar en este
Centro, constan los hechos que se le imputan, así como las consi-
deraciones fácticas y de derecho que han determinado adoptar la
misma, concediéndole la posibilidad de interponer Recurso de
Alzada en el plazo de un mes, contado a partir del día siguiente a
la publicación de este Edicto, de conformidad con lo establecido
en los arts. 107, 114 y 115 de la Ley de Régimen Jurídico de las
Administraciones Públicas y del Procedimiento Administrativo
Común ante el Excmo. Sr. Ministro de Interior.

Donostia-San Sebastián, a 11 de setiembre de 2008.—La
Vicesecretaria General, María Luisa Zaldúa Inchauspe.

(384) (10225)

Secretaría General

Edicto

Por el presente, de conformidad a lo preceptuado en el artí-
culo 59-4) de la Ley 30/92, de 26 de noviembre, de Régimen
Jurídico de las Administraciones Públicas y del Procedimiento
Administrativo, se hace pública la notificación a D.ª Nerea
Millan Falcon, cuyo último domicilio conocido es Pantixita
Etxezarreta, n.º 8-  4.º Izda. 20750 Zumaia, de la Resolución
dictada en el Expediente Sancionador n.º 284/08, que se sigue
contra el mismo en esta Subdelegación del Gobierno por infrac-
ción del artículo 25.1) de la Ley Orgánica 1/92, de 21 de
febrero, sobre Protección de la Seguridad Ciudadana.

En la Resolución referenciada, la cual podrá examinar en este
Centro, constan los hechos que se le imputan, así como las con-
sideraciones fácticas y de derecho que han determinado adoptar
la misma, concediéndole la posibilidad de interponer Recurso de
Alzada en el plazo de un mes, contado a partir del día siguiente
a la publicación de este Edicto, de conformidad con lo estable-
cido en los arts. 107, 114 y 115 de la Ley de Régimen Jurídico
de las Administraciones Públicas y del Procedimiento
Administrativo Común ante el Excmo. Sr. Ministro de Interior.

Donostia-San Sebastián, a 11 de setiembre de 2008.—La
Vicesecretaria General, María Luisa Zaldúa Inchauspe.

(385) (10226)

Secretaría General

Edicto

Por el presente, de conformidad a lo preceptuado en el artí-
culo 59.4) de la Ley 30/92, de 26 de noviembre, de Régimen
Jurídico de las Administraciones Públicas y del Procedimiento
Administrativo, se hace pública la notificación a D. Antonio
Romero García, cuyo último domicilio conocido es Pza. José
Antonio Aguirre, n.º1 - 3.º D 20730 Azpeitia, de la Resolución
dictada en el Expediente Sancionador n.º 291/08, que se sigue
contra el mismo en esta Subdelegación del Gobierno por infrac-
ción del artículo 165.1.b) del Real Decreto 137/93, de 29 de
enero, por el que se aprueba el Reglamento de Armas
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Erakunde honetan aztertzeko ahalmena izango duen aipatu
Ebazpenak egozten zaizkion ekintzak zehazten ditu, aipatutako
Ebazpena artesa ekarri dituen legez eta egitezko kontzidera-
zioak kontuan harturik; honako Ediktu hau argitaratu eta
hurrengo egunetik hasita hilabete bateko apearen bornean,
Barne Ministrati Jaun Txit Gorenaren aurrean, Herri Adminis-
trazioen Araubide Juridikoaren eta Administrazio Prozedura
Arruntaren 107, 114 eta 115 artikuluekin bat etorriz, Altxadako
Helegitea aurkezteko ahalmena izango duelarik.

Donostia, 2008ko irailaren 11.—María Luisa Zaldúa Inchauspe,
Idazkariorde Nagusia.

(386) (10227)

Idazkaritza Nagusia

Ediktua

Honako honen bitartez, Herri Administrazioen Araubide
Juridikoaren eta Administrazio Prozedura Arruntaren, azaroa-
ren 26ko, 30/92 legearen 59.4) artikuluak xedatutakoarekin bat
etorriz, Gobernuaren Ordezkariordetza honek, 20750 Zuma-
iako, C/ María Anton, n.º 4 - 4.º C azken helbidea duen José
Javier Pérez Moreno Jaunari, Armen Arandia onartzen duen
urtarrilaren 29ko, 137/93 Erret Dekretuaren 165 artikulua urra-
ketarengatik. 292/08 zki.-ko Espediente Santzionatzailean agin-
dutako Ebazpena jakinarazten zaio.

Erakunde honetan aztertzeko ahalmena izango duen aipatu
Ebazpenak egozten zaizkion ekintzak zehazten ditu, aipatutako
Ebazpena artesa ekarri dituen legez eta egitezko kontzidera-
zioak kontuan harturik; honako Ediktu hau argitaratu eta
hurrengo egunetik hasita hilabete bateko apearen bornean, Bar-
ne Ministrati Jaun Txit Gorenaren aurrean, Herri Adminis-
trazioen Araubide Juridikoaren eta Administrazio Prozedura
Arruntaren 107, 114 eta 115 artikuluekin bat etorriz, Altxadako
Helegitea aurkezteko ahalmena izango duelarik.

Donostia, 2008ko irailaren 11.—María Luisa Zaldúa Inchauspe,
Idazkariorde Nagusia.

(387) (10228)

Idazkaritza Nagusia

Ediktua

Honako honen bitartez, Herri Administrazioen Araubide
Juridikoaren eta Administrazio Prozedura Arruntaren, azaroa-
ren 26ko, 30/92 legearen 59.4) artikuluak xedatutakoarekin bat
etorriz, Gobernuaren Ordezkariordetza honek, Zaragozako, C/
Emiline Pankhurts N.º 14-8.º Izda. azken helbidea duen Efrain
Yapci Domingo Beatobe Jaunari, otsailaren 21eko, 1/92 Lege
Organikoaren 25.1) artikulua urratzearen ondorioz, jarraitzen
dion 183/08 zki.ko Expediente Santzionatzailean agindutako
Ebazpena jakinarazten zaio.

Erakunde honetan aztertzeko ahalmena izango duen aipatu
Ebazpenak egozten zaizkion ekintzak zehazten ditu, aipatutako
Ebazpena artesa ekarri dituen legez eta egitezko kontzidera-
zioak kontuan harturik; honako Ediktu hau argitaratu eta hu-
rrengo egunetik hasita hilabete bateko apearen bornean, Barne
Ministrati Jaun Txit Gorenaren aurrean, Herri Administrazioen
Araubide Juridikoaren eta Administrazio Prozedura Arruntaren
107, 114 eta 115 artikuluekin bat etorriz, Altxadako Helegitea
aurkezteko ahalmena izango duelarik.

Donostia, 2008ko irailaren 11.—María Luisa Zaldúa Inchauspe,
Idazkariorde Nagusia.

(388) (10229)

En la Resolución referenciada, la cual podrá examinar en
este Centro, constan los hechos que se le imputan, así como las
consideraciones fácticas y de derecho que han determinado
adoptar la misma, concediéndole la posibilidad de interponer
Recurso de Alzada en el plazo de un mes, contado a partir del
día siguiente a la publicación de este Edicto, de conformidad con
lo establecido en los arts. 107, 114 y 115 de la Ley de Régimen
Jurídico de las Administraciones Públicas y del Procedimiento
Administrativo Común ante el Excmo. Sr. Ministro de Interior.

Donostia-San Sebastián, a 11 de setiembre de 2008.—La
Vicesecretaria General, María Luisa Zaldúa Inchauspe.

(386) (10227)

Secretaría General

Edicto

Por el presente, de conformidad a lo preceptuado en el artí-
culo 59.4) de la Ley 30/92, de 26 de noviembre, de Régimen
Jurídico de las Administraciones Públicas y del Procedimiento
Administrativo, se hace pública la notificación a D. José Javier
Pérez Moreno, cuyo último domicilio conocido es C/ María An-
ton, n.º 4 - 4.º C 20750 Zumaia, de la Resolución dictada en el
Expediente Sancionador n.º 292/08, que se sigue contra el
mismo en esta Subdelegación del Gobierno por infracción del
artículo 165 del Real Decreto 137/93, de 29 de enero, por el que
se aprueba el Reglamento de Armas

En la Resolución referenciada, la cual podrá examinar en este
Centro, constan los hechos que se le imputan, así como las consi-
deraciones fácticas y de derecho que han determinado adoptar la
misma, concediéndole la posibilidad de interponer Recurso de
Alzada en el plazo de un mes, contado a partir del día siguiente a
la publicación de este Edicto, de conformidad con lo establecido
en los arts. 107, 114 y 115 de la Ley de Régimen Jurídico de las
Administraciones Públicas y del Procedimiento Administrativo
Común ante el Excmo. Sr. Ministro de Interior.

Donostia-San Sebastián, a 11 de setiembre de 2008.—La
Vicesecretaria General, María Luisa Zaldúa Inchauspe.

(387) (10228)

Secretaría General

Edicto

Por el presente, de conformidad a lo preceptuado en el artí-
culo 59-4) de la Ley 30/92, de 26 de noviembre, de Régimen
Jurídico de las Administraciones Públicas y del Procedimiento
Administrativo, se hace pública la notificación a D. Efrain Yap-
ci Domingo Beatobe, cuyo último domicilio conocido es C/
Emiline Pankhurts N.º 14-8.º Izda. Zaragoza, de la Resolución
dictada en el Expediente Sancionador n.º 183/08, que se sigue
contra el mismo en esta Subdelegación del Gobierno por infrac-
ción del artículo 25.1) de la Ley Orgánica 1/92, de 21 de
febrero, sobre Protección de la Seguridad Ciudadana.

En la Resolución referenciada, la cual podrá examinar en este
Centro, constan los hechos que se le imputan, así como las consi-
deraciones fácticas y de derecho que han determinado adoptar la
misma, concediéndole la posibilidad de interponer Recurso de
Alzada en el plazo de un mes, contado a partir del día siguiente a
la publicación de este Edicto, de conformidad con lo establecido
en los arts. 107, 114 y 115 de la Ley de Régimen Jurídico de las
Administraciones Públicas y del Procedimiento Administrativo
Común ante el Excmo. Sr. Ministro de Interior.

Donostia-San Sebastián, a 11 de setiembre de 2008.—La
Vicesecretaria General, María Luisa Zaldúa Inchauspe.

(388) (10229)
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Idazkaritza Nagusia

Ediktua

Honako honen bitartez, Herri Administrazioen Araubide
Juridikoaren eta Administrazio Prozedura Arruntaren, azaroa-
ren 26ko, 30/92 legearen 59.4) artikuluak xedatutakoarekin bat
etorriz, Gobernuaren Ordezkariordetza honek, 20217 - Gabi-
riako, C/ Romualdo Galdos N.º 7 Bloque 20 azken helbidea
duen Aitor Aramburu Echetto Jaunari, otsailaren 21eko, 1/92
Lege Organikoaren 25.1) artikulua urratzearen ondorioz, jarrai-
tzen dion 260/08 zki.ko Expediente Santzionatzailean agindu-
tako Ebazpena jakinarazten zaio.

Erakunde honetan aztertzeko ahalmena izango duen aipatu
Ebazpenak egozten zaizkion ekintzak zehazten ditu, aipatutako
Ebazpena artesa ekarri dituen legez eta egitezko kontzi-
derazioak kontuan harturik; honako Ediktu hau argitaratu eta
hurrengo egunetik hasita hilabete bateko apearen bornean,
Barne Ministrati Jaun Txit Gorenaren aurrean, Herri Adminis-
trazioen Araubide Juridikoaren eta Administrazio Prozedura
Arruntaren 107, 114 eta 115 artikuluekin bat etorriz, Altxadako
Helegitea aurkezteko ahalmena izango duelarik.

Donostia, 2008ko irailaren 11.—María Luisa Zaldúa Inchauspe,
Idazkariorde Nagusia.

(389) (10230)

Idazkaritza Nagusia

Ediktua

Herritarren Segurtasunaren Babespenari buruzko, 1/92 Lege
Organikoaren 23.a) artikulua urratzeagatik, Erakunde honek iza-
pidatutako, 1031/07 zki.-ko prozedura santzionatzailearen
Gobernuaren Euskal Herriko Ordezkariaren Ebazpenaren aurka,
Imanol Balda Artola Jn./And.-ak tartekatutako Altxadako
Errekurtsoarekiko Barne Ministeritzak agindutako Ebazpenaren
jakinarazpena egitea ezinezkoa gertatu denez, honako Ediktu
hau argitaratzen da Herri Administrazioen Araubide
Juridikoaren azaroaren 26ko 30/1992 Legearen 59 Art.-aren 4
atalak aurreikusten duen arabera.

Aipaturiko Ebazpenean, zeinaren kopia Gobernuaren
Ordezkriordetza honetan jaso ahal izango den, tartekatutako
Altxadako Errekurtsoa gaitzirizten da, zeinak bide administrati-
boa agortzen duen, Ediktu hau argitaratu eta biharamunetik
zenbaturiko bi hilabeteko epearen barnean errekurtso konten-
tzioso-administratiboa tarteka daitekeelarik, Jurisdikzio
Kontenzioso-Administratiboa arautzen duen, uztailaren 13ko,
29/1998 Legearen 46.1 art.-ak xedatzen duenarekin bat etorriz.

Donostia, 2008ko irailaren 8a.—María Luisa Zaldúa
Inchauspe, Idazkariorde Nagusia.

(390) (10231)

Idazkaritza Nagusia

Ediktua

Honako honen bitartez, Herri Administrazioen Araubide
Juridikoaren eta Administrazio Prozedura Arruntaren, azaroa-
ren 26ko, 30/92 legearen 59.4) artikuluak xedatutakoarekin bat
etorriz, Gobernuaren Ordezkariordetza honek, 20303 - Irun
ko/go, c/ Berio 10 - 3.º a azken helbidea duen Jose Rocha
Sanchez Jn./And.-ari, otsailaren 21eko, 1/92 Lege Organi-
koaren 25.1) artikulua urratzearen ondorioz, jarraitzen dion
64/08 zkiko Expediente Santzionatzailean agindutako
Ebazpena jakinarazten zaio.

Secretaría General

Edicto

Por el presente, de conformidad a lo preceptuado en el artí-
culo 59-4) de la Ley 30/92, de 26 de noviembre, de Régimen
Jurídico de las Administraciones Públicas y del Procedimiento
Administrativo, se hace pública la notificación a D. Aitor Aram-
buru Echetto, cuyo último domicilio conocido es C/ Romualdo
Galdos N.º 7 Bloque 20 20217 - Gabiria, de la Resolución dic-
tada en el Expediente Sancionador n.º 260/08, que se sigue con-
tra el mismo en esta Subdelegación del Gobierno por infracción
del artículo 25.1) de la Ley Orgánica 1/92, de 21 de febrero, sobre
Protección de la Seguridad Ciudadana.

En la Resolución referenciada, la cual podrá examinar en este
Centro, constan los hechos que se le imputan, así como las con-
sideraciones fácticas y de derecho que han determinado adoptar
la misma, concediéndole la posibilidad de interponer Recurso de
Alzada en el plazo de un mes, contado a partir del día siguiente
a la publicación de este Edicto, de conformidad con lo estable-
cido en los arts. 107, 114 y 115 de la Ley de Régimen Jurídico
de las Administraciones Públicas y del Procedimiento
Administrativo Común ante el Excmo. Sr. Ministro de Interior.

Donostia-San Sebastián, a 11 de setiembre de 2008.—La
Vicesecretaria General, María Luisa Zaldúa Inchauspe.

(389) (10230)

Secretaría General

Edicto

Intentada sin efecto la notificación de la Resolución, dictada
por el Ministerio del Interior, del Recurso de Alzada interpuesto
por D. Imanol Balda Artola contra la Resolución del Delegado
del Gobierno en el País Vasco del procedimiento sancionador
n.º 1031/07, instruido por este Centro, por infracción al artículo
23.a) de la Ley Orgánica 1/92, sobre Protección de la Seguridad
Ciudadana, se publica el presente Edicto en cumplimiento de lo
prevenido en el apartado 4 del Art. 59 de la Ley 30/1992 de 26
de noviembre del Régimen Jurídico de las Administraciones.

En la Resolución referenciada, cuya copia podrá recoger en
esta Subdelegación del Gobierno, se desestima el Recurso de
Alzada interpuesto, la cual agota la vía administrativa,
pudiendo interponer recurso contencioso-administrativo en el
plazo de dos meses, contado a partir del día siguiente a la publi-
cación de este Edicto, de conformidad con lo establecido en el
art. 46.1 de la Ley 29/1998, de 13 de julio, reguladora de la
Jurisdicción Contencioso- administrativa.

Donostia-San Sebastián, a 8 setiembre de 2008.—La
Vicesecretaria General, María Luisa Zaldúa Inchauspe.

(390) (10231)

Secretaría General

Edicto

Por el presente, de conformidad a lo preceptuado en el artículo
59-4) de la Ley 30/92, de 26 de noviembre, de Régimen Jurídico de
las Administraciones Públicas y del Procedimiento Administrativo,
se hace pública la notificación a D./D.ª Jose Rocha Sanchez, cuyo
último domicilio conocido es c/ Berio 10 - 3.º a 20303 - Irun, de la
Resolución dictada en el Expediente Sancionador n.º 64/08, que se
sigue contra el mismo en esta Subdelegación del Gobierno por
infracción del artículo 25.1) de la Ley Orgánica 1/92, de 21 de
febrero, sobre Protección de la Seguridad Ciudadana.
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Erakunde honetan aztertzeko ahalmena izango duen aipatu
Ebazpenak egozten zaizkion ekintzak zehazten ditu, aipatutako
Ebazpena artesa ekarri dituen legez eta egitezko kontzi-
derazioak kontuan harturik; honako Ediktu hau argitaratu eta
hurrengo egunetik hasita hilabete bateko apearen bornean,
Barne Ministrati Jaun Txit Gorenaren aurrean, Herri
Administrazioen Araubide Juridikoaren eta Administrazio
Prozedura Arruntaren 107, 114 y 115 artikuluekin bat etorriz,
Altxadako Helegitea aurkezteko ahalmena izango duelarik.

Donostia, 2008ko irailaren 8a.—María Luisa Zaldúa
Inchauspe, Idazkariorde Nagusia.

(391) (10232)

Idazkaritza Nagusia

Ediktua

Honako honen bitartez, Herri Administrazioen Araubide
Juridikoaren eta Administrazio Prozedura Arruntaren, azaroa-
ren 26ko, 30/92 legearen 59.4) artikuluak xedatutakoarekin bat
etorriz, Gobernuaren Ordezkariordetza honek, 20015 Donostia,
Paseo Bartzategui, n.º 25 -1.º B azken helbidea duen Aritz Rico
Valle Jn./And.-ari, otsailaren 21eko, 1/92 Lege Organikoaren
25.1) artikulua urratzearen ondorioz, jarraitzen dion 282/08
zkiko Expediente Santzionatzailean agindutako Ebazpena jaki-
narazten zaio.

Erakunde honetan aztertzeko ahalmena izango duen aipatu
Ebazpenak egozten zaizkion ekintzak zehazten ditu, aipatutako
Ebazpena artesa ekarri dituen legez eta egitezko kontzi-
derazioak kontuan harturik; honako Ediktu hau argitaratu eta
hurrengo egunetik hasita hilabete bateko apearen bornean,
Barne Ministrati Jaun Txit Gorenaren aurrean, Herri
Administrazioen Araubide Juridikoaren eta Administrazio
Prozedura Arruntaren 107, 114 y 115 artikuluekin bat etorriz,
Altxadako Helegitea aurkezteko ahalmena izango duelarik.

Donostia, 2008ko irailaren 8a.—María Luisa Zaldúa
Inchauspe, Idazkariorde Nagusia.

(392) (10233)

Idazkaritza Nagusia

Ediktua

Honako honen bitartez, Herri Administrazioen Araubide
Juridikoaren eta Administrazio Prozedura Arruntaren, azaroa-
ren 26ko, 30/92 legearen 59.4) artikuluak xedatutakoarekin bat
etorriz, Gobernuaren Ordezkariordetza honek, 20400 Tolosa
ko/go, C/Errementari, n.º 16-3.º Dcha. azken helbidea duen
Lide Marta Gomez Alijostes Jn./And.-ari, otsailaren 21eko,
1/92 Lege Organikoaren 25.1) artikulua urratzearen ondorioz,
jarraitzen dion 357/08 zkiko Expediente Santzionatzailean
agindutako Ebazpena jakinarazten zaio.

Erakunde honetan aztertzeko ahalmena izango duen aipatu
Ebazpenak egozten zaizkion ekintzak zehazten ditu, aipatutako
Ebazpena artesa ekarri dituen legez eta egitezko kontzi-
derazioak kontuan harturik; honako Ediktu hau argitaratu eta
hurrengo egunetik hasita hilabete bateko apearen bornean,
Barne Ministrati Jaun Txit Gorenaren aurrean, Herri

En la Resolución referenciada, la cual podrá examinar en
este Centro, constan los hechos que se le imputan, así como las
consideraciones fácticas y de derecho que han determinado
adoptar la misma, concediéndole la posibilidad de interponer
Recurso de Alzada en el plazo de un mes, contado a partir del
día siguiente a la publicación de este Edicto, de conformidad
con lo establecido en los arts. 107, 114 y 115 de la Ley de
Régimen Jurídico de las Administraciones Públicas y del
Procedimiento Administrativo Común ante el Excmo. Sr.
Ministro de Interior.

Donostia-San Sebastián, a 8 setiembre de 2008.—La
Vicesecretaria General, María Luisa Zaldúa Inchauspe.

(391) (10232)

Secretaría General

Edicto

Por el presente, de conformidad a lo preceptuado en el artí-
culo 59-4) de la Ley 30/92, de 26 de noviembre, de Régimen
Jurídico de las Administraciones Públicas y del Procedimiento
Administrativo, se hace pública la notificación a D./D.ª Aritz
rico valle, cuyo último domicilio conocido es Paseo Bartzategui,
n.º 25 -1.º B 20015 Donostia-San Sebastián, de la Resolución
dictada en el Expediente Sancionador n.º 282/08, que se sigue
contra el mismo en esta Subdelegación del Gobierno por infrac-
ción del artículo 25.1) de la Ley Orgánica 1/92, de 21 de febrero,
sobre Protección de la Seguridad Ciudadana.

En la Resolución referenciada, la cual podrá examinar en
este Centro, constan los hechos que se le imputan, así como las
consideraciones fácticas y de derecho que han determinado
adoptar la misma, concediéndole la posibilidad de interponer
Recurso de Alzada en el plazo de un mes, contado a partir del
día siguiente a la publicación de este Edicto, de conformidad
con lo establecido en los arts. 107, 114 y 115 de la Ley de
Régimen Jurídico de las Administraciones Públicas y del
Procedimiento Administrativo Común ante el Excmo. Sr.
Ministro de Interior.

Donostia-San Sebastián, a 8 setiembre de 2008.—La
Vicesecretaria General, María Luisa Zaldúa Inchauspe.

(392) (10233)

Secretaría General

Edicto

Por el presente, de conformidad a lo preceptuado en el artí-
culo 59-4) de la Ley 30/92, de 26 de noviembre, de Régimen
Jurídico de las Administraciones Públicas y del Procedimiento
Administrativo, se hace pública la notificación a D./D.ª Lide
Marta Gomez Alijostes, cuyo último domicilio conocido es
C/Errementari, n.º 16-3.º Dcha. 20400 Tolosa, de la Resolución
dictada en el Expediente Sancionador n.º 357/08, que se sigue
contra el mismo en esta Subdelegación del Gobierno por infrac-
ción del artículo 25.1) de la Ley Orgánica 1/92, de 21 de
febrero, sobre Protección de la Seguridad Ciudadana.

En la Resolución referenciada, la cual podrá examinar en
este Centro, constan los hechos que se le imputan, así como las
consideraciones fácticas y de derecho que han determinado
adoptar la misma, concediéndole la posibilidad de interponer
Recurso de Alzada en el plazo de un mes, contado a partir del
día siguiente a la publicación de este Edicto, de conformidad
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Administrazioen Araubide Juridikoaren eta Administrazio
Prozedura Arruntaren 107, 114 y 115 artikuluekin bat etorriz,
Altxadako Helegitea aurkezteko ahalmena izango duelarik.

Donostia, 2008ko irailaren 8a.—María Luisa Zaldúa
Inchauspe, Idazkariorde Nagusia.

(393) (10234)

Idazkaritza Nagusia

Ediktua

Erakunde honek Francisco Javier Gómez Ordas Jn./And.-
ari 396/08 zkiko, prozedura santzionatzailea hasiarazteko
Akordioaren jakiarazpena saiatu eta ondoriorik izan ez duenez,,
berau Segurtasun Pibratuari buruzko, uztailaren 30eko, 23/92
Legearen 23.1.b) artikulua urratzearen ondorioz, honako Ediktu
hau argitaratzen da Herri Administrazioen Araubide Jurídiko
eta Administrazio Prozedura Arruntaren, azaroaren 26ko
30/1992 Legearen 59 art.-ren 4 atalak xedatutakoarekin bat eto-
rriz, Ediktu hau argitaratu eta hurrengo egunetik hasita hama-
bost laneguneko epearen barnean Gobernuaren Ordezkariorde-
tza honetan dagoen espedientera irixteko eta norberaren
defentsan egoki erizten dituen alegazioak aurkezteko ahalmena
izango duelarik. Aipatu epea alegaziorik gabe igaro baldi bada
prozeduraren hasiarazte erabaki hau ebaspen proposamentzat
hartuko da.

Herri Administrazioen Araubide Jurídiko eta Administrazio
Prozedura Arruntaren, azaroaren 26ko, 30/1992 Legearen 42.2
artikuluak adierazitakoari jarraiki, urtarrilaren 13ko 4/1999
legeak aldatzen duena, jakinarazten da, ezen aldez aurretik
egoki ezarritako prozedura iraungitze kasuan izan ezik, expe-
diente honi amanera ematen dioen ezbapena eman eta jakina-
razteko epea sei hilabetekoa dela bere hasieratik zenbaturik;
aipatu epea igaroko balitz, aurreko egoera eman gabe, san-
tzionatzailea prozedura iraungitutzat joko da eta beste izapide-
rik gabe artxibatuko da.

Donostia, 2008ko irailaren 8a.—María Luisa Zaldúa
Inchauspe, Idazkariorde Nagusia.

(394) (10235)

Idazkaritza Nagusia

Ediktua

Honako honen bitartez, Herri Administrazioen Araubide
Juridikoaren eta Administrazio Prozedura Arruntaren, azaroa-
ren 26ko, 30/92 Legearen 59-4) artikuluak xedatutakoarekin
bat etorriz, Gobernuaren Ordezkariordetza honek, 20011
Donosti, Avda. Carlos I, n.º 14-6.º B 5-ean azken helbidea duen
Ibon Lizarraga Moreno Jn.-ari, trenbide-garraioaren legedi
arautzailearen urraketaren ondorioz (azaroaren 17-ko, Trenbide
Sektorearen 39/2003 Legea eta 2004-12-30ko bere aplikazioko
Araudia) jarraitzen dion 132/2008zkiko. Espediente Santziona-
tzailean agindutako Ebazpena jakinarazten zaio.

Erakunde honetan aztertzeko ahalmena izango duen aipatu
Ebazpenak egozten zaizkion ekintzak zehazten ditu, aipatutako
Ebazpena hartzea ekarri dituen legez eta egitezko kontzi-
derazioak kontuan harturik; honako Ediktu hau argitaratu eta
hurrengo egunetik hasita hilabete bateko epearen barnean,
Barne Ministrari Jaun Txit Gorenaren aurrean, Herri

con lo establecido en los arts. 107, 114 y 115 de la Ley de
Régimen Jurídico de las Administraciones Públicas y del
Procedimiento Administrativo Común ante el Excmo. Sr.
Ministro de Interior.

Donostia-San Sebastián, a 8 setiembre de 2008.—La
Vicesecretaria General, María Luisa Zaldúa Inchauspe.

(393) (10234)

Secretaría General

Edicto

Intentada sin efecto la notificación de Acuerdo de Iniciación
de procedimiento sancionador n.º 396/08 formulado por este
Centro a D/D.ª Francisco Javier Gómez Ordas, por infracción al
artículo 23.1.b) de la Ley 23/92, de 30 de julio, sobre Seguridad
Privada, se publica el presente Edicto en cumplimiento de lo
prevenido en el apartado 4 del Art. 59 de la Ley 30/92, de 26 de
noviembre, de Régimen Jurídico de las Administraciones
Públicas y del Procedimiento Administrativo Común, conce-
diéndole audiencia para que en el plazo de quince días hábiles
contados a partir del siguiente al de la publicación de este
Edicto, alegue cuantas razones estime convenientes en su
defensa teniendo a la vista el expediente en esta Subdelegación
del Gobierno. Transcurrido dicho plazo sin efectuarlo este
acuerdo de iniciación del procedimiento podrá ser considerado
como propuesta de resolución.

De acuerdo con lo indicado en el artículo 42.2 de la Ley
30/1992, de 26 de noviembre, de Régimen Jurídico de las
Administraciones Públicas y del Procedimiento Administrativo
Común, modificado por la Ley 4/1999, de 13 de enero, se
comunica que, salvo suspensión del procedimiento debida-
mente establecida, el plazo para resolver y notificar la resolu-
ción que ponga fin al presente expediente será de seis meses a
contar desde su iniciación; en caso de que transcurra dicho
plazo sin haberse producido la circunstancia anterior, se decla-
rará caducado el procedimiento sancionador y se archivará sin
más trámite.

Donostia-San Sebastián, a 8 setiembre de 2008.—La
Vicesecretaria General, María Luisa Zaldúa Inchauspe.

(394) (10235)

Secretaría General

Edicto

Por el presente, de conformidad a lo preceptuado en el artí-
culo 59-4) de la Ley 30/92, de 26 de noviembre, de Régimen
Jurídico de las Administraciones Públicas y del Procedimiento
Administrativo, se hace pública la notificación a D. Ibon
Lizarraga Moreno, cuyo último domicilio conocido es en c/
Avda. Carlos I, n.º 14-6.º B, 20011 Donosti-San Sebastián, de la
Resolución dictada en el Expediente Sancionador n.º 132/2008,
que se sigue contra él mismo en esta Subdelegación del
Gobierno por infracción de la normativa reguladora del trans-
porte ferroviario (Ley 39/2003 del Sector Ferroviario, de 17 de
noviembre y su Reglamento de aplicación de 30-12-2004).

En la Resolución referenciada, la cual podrá examinar en
este Centro, constan los hechos que se le imputan, así como las
consideraciones fácticas y de derecho que han determinado
adoptar la misma, concediéndole la posibilidad de interponer
Recurso de Alzada en el plazo de un mes, contado a partir del
día siguiente a la publicación de este Edicto, de conformidad
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Administrazioen Araubide Juridikoaren eta Administrazio
Prozedura Arruntaren 107. Eta 114. artikuluekin bat etorriz,
Altxadako Helegitea aurkezteko ahalmena izango duelarik.

Donostia, 2008ko irailaren 8a.—María Luisa Zaldúa
Inchauspe, Idazkariorde Nagusia.

(395) (10236)

Idazkaritza Nagusia

Ediktua

Honako honen bitartez, Herri Administrazioen Araubide
Juridikoaren eta Administrazio Prozedura Arruntaren, azaroa-
ren 26ko, 30/92 legearen 59.4) artikuluak xedatutakoarekin bat
etorriz, Gobernuaren Ordezkariordetza honek, 20305 Irun
ko/go, Barrio de Behobía - Caserío Ernaul Enea s/n azken hel-
bidea duen Jesús María Sanz Ayorga Jn./And.-ari, otsailaren
21eko, 1/92 Lege Organikoaren 25.1) artikulua urratzearen
ondorioz, jarraitzen dion 164/08 zkiko Expediente Santziona-
tzailean agindutako Ebazpena jakinarazten zaio.

Erakunde honetan aztertzeko ahalmena izango duen aipatu
Ebazpenak egozten zaizkion ekintzak zehazten ditu, aipatutako
Ebazpena artesa ekarri dituen legez eta egitezko kontzi-
derazioak kontuan harturik; honako Ediktu hau argitaratu eta
hurrengo egunetik hasita hilabete bateko apearen bornean,
Barne Ministrati Jaun Txit Gorenaren aurrean, Herri
Administrazioen Araubide Juridikoaren eta Administrazio
Prozedura Arruntaren 107, 114 y 115 artikuluekin bat etorriz,
Altxadako Helegitea aurkezteko ahalmena izango duelarik.

Donostia, 2008ko irailaren 8a.—María Luisa Zaldúa
Inchauspe, Idazkariorde Nagusia.

(396) (10237)

Idazkaritza Nagusia

Ediktua

Honako honen bitartez, Herri Administrazioen Araubide
Juridikoaren eta Administrazio Prozedura Arruntaren, azaroa-
ren 26ko, 30/92 legearen 59.4) artikuluak xedatutakoarekin bat
etorriz, Gobernuaren Ordezkariordetza honek, 20305 Irun
ko/go, C/Cesar Figuerido, n.º 18-1.º Dcha. azken helbidea duen
Alain Mas Artola Jn./And.-ari, otsailaren 21eko, 1/92 Lege
Organikoaren 25.1) artikulua urratzearen ondorioz, jarraitzen
dion 254/08 zkiko Expediente Santzionatzailean agindutako
Ebazpena jakinarazten zaio.

Erakunde honetan aztertzeko ahalmena izango duen aipatu
Ebazpenak egozten zaizkion ekintzak zehazten ditu, aipatutako
Ebazpena artesa ekarri dituen legez eta egitezko kontzi-
derazioak kontuan harturik; honako Ediktu hau argitaratu eta
hurrengo egunetik hasita hilabete bateko apearen bornean,
Barne Ministrati Jaun Txit Gorenaren aurrean, Herri
Administrazioen Araubide Juridikoaren eta Administrazio
Prozedura Arruntaren 107, 114 y 115 artikuluekin bat etorriz,
Altxadako Helegitea aurkezteko ahalmena izango duelarik.

Donostia, 2008ko irailaren 8a.—María Luisa Zaldúa
Inchauspe, Idazkariorde Nagusia.

(397) (10238)

con lo establecido en los arts. 107 y 114 de la Ley de Régimen
Jurídico de las Administraciones Públicas y del Procedimiento
Administrativo Común ante el Excmo. Sr. Ministro de Interior.

Donostia-San Sebastián, a 8 setiembre de 2008.—La
Vicesecretaria General, María Luisa Zaldúa Inchauspe.

(395) (10236)

Secretaría General

Edicto

Por el presente, de conformidad a lo preceptuado en el artí-
culo 59-4) de la Ley 30/92, de 26 de noviembre, de Régimen
Jurídico de las Administraciones Públicas y del Procedimiento
Administrativo, se hace pública la notificación a D./D.ª Jesús
María Sanz Ayorga, cuyo último domicilio conocido es Barrio de
Behobía - Caserío Ernaul Enea s/n 20305 Irun, de la Resolución
dictada en el Expediente Sancionador n.º 164/08, que se sigue
contra el mismo en esta Subdelegación del Gobierno por infrac-
ción del artículo 25.1) de la Ley Orgánica 1/92, de 21 de febrero,
sobre Protección de la Seguridad Ciudadana.

En la Resolución referenciada, la cual podrá examinar en
este Centro, constan los hechos que se le imputan, así como las
consideraciones fácticas y de derecho que han determinado
adoptar la misma, concediéndole la posibilidad de interponer
Recurso de Alzada en el plazo de un mes, contado a partir del
día siguiente a la publicación de este Edicto, de conformidad
con lo establecido en los arts. 107, 114 y 115 de la Ley de
Régimen Jurídico de las Administraciones Públicas y del
Procedimiento Administrativo Común ante el Excmo. Sr.
Ministro de Interior.

Donostia-San Sebastián, a 8 setiembre de 2008.—La
Vicesecretaria General, María Luisa Zaldúa Inchauspe.

(396) (10237)

Secretaría General

Edicto

Por el presente, de conformidad a lo preceptuado en el artí-
culo 59-4) de la Ley 30/92, de 26 de noviembre, de Régimen
Jurídico de las Administraciones Públicas y del Procedimiento
Administrativo, se hace pública la notificación a D./D.ª Alain
Mas Artola, cuyo último domicilio conocido es C/Cesar
Figuerido, n.º 18-1.º Dcha. 20305 Irun, de la Resolución dictada
en el Expediente Sancionador n.º 254/08, que se sigue contra el
mismo en esta Subdelegación del Gobierno por infracción del
artículo 25.1) de la Ley Orgánica 1/92, de 21 de febrero, sobre
Protección de la Seguridad Ciudadana.

En la Resolución referenciada, la cual podrá examinar en
este Centro, constan los hechos que se le imputan, así como las
consideraciones fácticas y de derecho que han determinado
adoptar la misma, concediéndole la posibilidad de interponer
Recurso de Alzada en el plazo de un mes, contado a partir del
día siguiente a la publicación de este Edicto, de conformidad
con lo establecido en los arts. 107, 114 y 115 de la Ley de
Régimen Jurídico de las Administraciones Públicas y del
Procedimiento Administrativo Común ante el Excmo. Sr.
Ministro de Interior.

Donostia-San Sebastián, a 8 setiembre de 2008.—La
Vicesecretaria General, María Luisa Zaldúa Inchauspe.

(397) (10238)
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Idazkaritza Nagusia

Ediktua

Honako honen bitartez, Herri Administrazioen Araubide
Juridikoaren eta Administrazio Prozedura Arruntaren, azaroa-
ren 26ko, 30/92 legearen 59.4) artikuluak xedatutakoarekin bat
etorriz, Gobernuaren Ordezkariordetza honek, 20302 Irun
ko/go, C/Fco. Gainza Claudia, n.º 19 azken helbidea duen
Oscar Pombar Ariztia Jn./And.-ari, otsailaren 21eko, 1/92 Lege
Organikoaren 25.1) artikulua urratzearen ondorioz, jarraitzen
dion 305/08 zkiko Expediente Santzionatzailean agindutako
Ebazpena jakinarazten zaio.

Erakunde honetan aztertzeko ahalmena izango duen aipatu
Ebazpenak egozten zaizkion ekintzak zehazten ditu, aipatutako
Ebazpena artesa ekarri dituen legez eta egitezko kontzi-
derazioak kontuan harturik; honako Ediktu hau argitaratu eta
hurrengo egunetik hasita hilabete bateko apearen bornean,
Barne Ministrati Jaun Txit Gorenaren aurrean, Herri
Administrazioen Araubide Juridikoaren eta Administrazio
Prozedura Arruntaren 107, 114 y 115 artikuluekin bat etorriz,
Altxadako Helegitea aurkezteko ahalmena izango duelarik.

Donostia, 2008ko irailaren 8a.—María Luisa Zaldúa
Inchauspe, Idazkariorde Nagusia.

(398) (10239)

Idazkaritza Nagusia

Ediktua

Erakunde honek Iñaki Gojenola Elizondo Jn./And.-ari
388388/08 zkiko, prozedura santzionatzailea hasiarazteko
Akordioaren jakiarazpena saiatu eta ondoriorik izan ez duenez,,
berau Herri Segurantzaren Babespenari buruzko, 1/92 Lege
Organikoaren 25.1) artikulua urratzearen ondorioz, honako
Ediktu hau argitaratzen da Herri Administrazioen Araubide
Jurídiko eta Administrazio Prozedura Arruntaren, azaroaren
26ko 30/1992 Legearen 59 art.-ren 4 atalak xedatutakoarekin
bat etorriz, Ediktu hau argitaratu eta hurrengo egunetik hasita
hamabost laneguneko epearen barnean Gobernuaren
Ordezkariordetza honetan dagoen espedientera irixteko eta nor-
beraren defentsan egoki erizten dituen alegazioak aurkezteko
ahalmena izango duelarik. Aipatu epea alegaziorik gabe igaro
baldi bada prozeduraren hasiarazte erabaki hau ebaspen
proposamentzat hartuko da.

Herri Administrazioen Araubide Jurídiko eta Administrazio
Prozedura Arruntaren, azaroaren 26ko, 30/1992 Legearen 42.2
artikuluak adierazitakoari jarraiki, urtarrilaren 13ko 4/1999
legeak aldatzen duena, jakinarazten da, ezen aldez aurretik
egoki ezarritako prozedura iraungitze kasuan izan ezik, expe-
diente honi amanera ematen dioen ezbapena eman eta jakina-
razteko epea sei hilabetekoa dela bere hasieratik zenbaturik;
aipatu epea igaroko balitz, aurreko egoera eman gabe, san-
tzionatzailea prozedura iraungitutzat joko da eta beste izapide-
rik gabe artxibatuko da.

Donostia, 2008ko irailaren 8a.—María Luisa Zaldúa
Inchauspe, Idazkariorde Nagusia.

(399) (10240)

Secretaría General

Edicto

Por el presente, de conformidad a lo preceptuado en el artí-
culo 59-4) de la Ley 30/92, de 26 de noviembre, de Régimen
Jurídico de las Administraciones Públicas y del Procedimiento
Administrativo, se hace pública la notificación a D./D.ª Oscar
Pombar Ariztia, cuyo último domicilio conocido es C/Fco.
Gainza Claudia, n.º 19 20302 Irun, de la Resolución dictada en
el Expediente Sancionador n.º 305/08, que se sigue contra el
mismo en esta Subdelegación del Gobierno por infracción del
artículo 25.1) de la Ley Orgánica 1/92, de 21 de febrero, sobre
Protección de la Seguridad Ciudadana.

En la Resolución referenciada, la cual podrá examinar en
este Centro, constan los hechos que se le imputan, así como las
consideraciones fácticas y de derecho que han determinado
adoptar la misma, concediéndole la posibilidad de interponer
Recurso de Alzada en el plazo de un mes, contado a partir del
día siguiente a la publicación de este Edicto, de conformidad
con lo establecido en los arts. 107, 114 y 115 de la Ley de
Régimen Jurídico de las Administraciones Públicas y del
Procedimiento Administrativo Común ante el Excmo. Sr.
Ministro de Interior.

Donostia-San Sebastián, a 8 setiembre de 2008.—La
Vicesecretaria General, María Luisa Zaldúa Inchauspe.

(398) (10239)

Secretaría General

Edicto

Intentada sin efecto la notificación de Acuerdo de Iniciación
de procedimiento sancionador n.º 388/08 formulado por este
Centro a D/D.ª Iñaki Gojenola Elizondo, por infracción al artí-
culo 25.1) de la Ley Orgánica 1/92, de 21 de febrero, sobre
Protección de la Seguridad Ciudadana, se publica el presente
Edicto en cumplimiento de lo prevenido en el apartado 4 del
Art. 59 de la Ley 30/92, de 26 de noviembre, de Régimen
Jurídico de las Administraciones Públicas y del Procedimiento
Administrativo Común, concediéndole audiencia para que en el
plazo de quince días hábiles contados a partir del siguiente al de
la publicación de este Edicto, alegue cuantas razones estime
convenientes en su defensa teniendo a la vista el expediente en
esta Subdelegación del Gobierno. Transcurrido dicho plazo sin
efectuarlo este acuerdo de iniciación del procedimiento podrá
ser considerado como propuesta de resolución.

De acuerdo con lo indicado en el artículo 42.2 de la Ley
30/1992, de 26 de noviembre, de Régimen Jurídico de las
Administraciones Públicas y del Procedimiento Administrativo
Común, modificado por la Ley 4/1999, de 13 de enero, se comu-
nica que, salvo suspensión del procedimiento debidamente esta-
blecida, el plazo para resolver y notificar la resolución que ponga
fin al presente expediente será de seis meses a contar desde su
iniciación; en caso de que transcurra dicho plazo sin haberse pro-
ducido la circunstancia anterior, se declarará caducado el proce-
dimiento sancionador y se archivará sin más trámite.

Donostia-San Sebastián, a 8 setiembre de 2008.—La
Vicesecretaria General, María Luisa Zaldúa Inchauspe.

(399) (10240)
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EUSKO JAURLARITZA

HERRIZAINGO SAILA

Gipuzkoako Trafiko Lurralde Bulegoa

Iragarkia, Trafiko, Zirkulazio eta Bide Segurta-
suneko Arauak hausteagatik hasitako zigor-espedien-
teetan emandako salaketak eta ofiziozko hasierak
jakinarazten dituena.

Jakinarazpena egiten ahalegindu arren ezinezkoa izan
denez, iragarki honen bidez jarraian zerrendatzen diren espe-
dienteen salaketak eta ofiziozko hasierak jakinarazten dira,
Trafikoaren Zigor Prozeduraren Araudiaren 320/1994 ED-aren
11.2 art. Herri Administrazio Prozedura Erkidearen 30/1992
Legearen 59.5 eta 61 art-ekin bat etorriz.

Jakinarazpenarekin batera, honako hau ohartarazten zaie:

1. Iragarki hau argitaratzen den egunaren biharamunetik
aurrera kontatzen hasita, interesdunak 15 laneguneko epea
izango du alegazioak egiteko eta frogak proposatzeko.

2. Ibilgailuaren gidaria arau-haustearen arduraduna bada,
titularrak edo errentariak identifikatzeko arduradu (NAN, Izena
eta bi Abizen, eta helbidea) 15 laneguneko epean. Horrela egin
ezean, arau-hauste oso larritzat hartuko da (Trafiko eta Bide-
Segurtasuneko Legearen 339/1190 LED-aren 72.3 art.).

3. Epearen barruan alegaziorik egiten ez badu edo interes-
dunak azaldutako egitate edota alegazioak baino ez badira kon-
tuan hartzen, Instrukziogileak Ebazpen-Proposamena helara-
ziko dio Lurralde Arduradunari, ebazpena eman dezan.

4. Iraungitze epea urtebetekoa da, prozedura hasten dene-
tik zigor-ebazpena eman arte.

5. Jakinarazpena jaso eta hurrengo 30 egun naturaletan
isuna ordaindu ahal izango da eta, horrela, kopuru beraren gai-
nean %30 gutxituko da. Eusko Jaurlaritzako ordainketa-pasabi-
dearen bidez ordain daiteke, honetan: www.euskadi.net/nireor-
dainketa

6. Arau-hauste arinetan, isuna aldez aurretik ordaintzen
bada %30 gutxiago ordainduko da; hala ere, alegazioak aurkez-
teari uko egitea ekarriko du eta prozedura amaituko da erabaki
adierazia emateko beharrik izan gabe. (339/1990 LED-aren
67.1 eta 77.2 art.ak).

7. Gainera, arau-hauste larrietan, Estatuko administra-
zioko eskumeneko organoak gidatzeko baimen edo lizentzia
etetea ezarri ahal izango zaie, hilabete baterako gutxienez eta
hiru hilabeterako gehienez. Arau-hauste oso larrietan, berriz,
eteteko zehapen hori beti ezarriko zaie.

Donostia, 2008ko irailaren 15a.—Gipuzkoako Trafiko
Lurralde Bulegoko Instruktorea.

(17539) (10277)

GOBIERNO VASCO

DEPARTAMENTO DE INTERIOR

Oficina Territorial de Tráfico de Gipuzkoa

Anuncio por el que se notifican las denuncias e inco-
aciones de oficio dictadas en expedientes sancionado-
res por infracción a las Normas de Tráfico, Circu-
lación y Seguridad Vial.

Intentada la notificación personal sin que haya sido posible
practicarla, se notifican mediante este anuncio las denuncias e
incoacciones de oficio de los expedientes que se relacionan de
conformidad con el art. 11.2 del R.D. 320/1994, Reglamenteo
de Procedimiento Sancionador en materia de Tráfico en rela-
ción con los arts. 59.4 y 61 de la Ley 30/1992, de Régimen
Jurídico de las Administraciones Públicas y del Procedimiento
Administrativo Común.

Junto con esta notificación se realizan las siguientes adver-
tencias:

1. Dispone de 15 días hábiles contados a partir del
siguiente al de la publicación de este anuncio para presentar ale-
gaciones y proponer pruebas.

2. Si la infracción cometida es responsabilidad del con-
ductor se requiere al titular o arrendatario para que lo identifi-
que (DNI, Nombre y dos Apellidos, y domicilio) en el plazo de
15 días hábiles. De no hacerlo, será responsable de una falta
muy grave (art. 72.3 RDLEG 339/1990 Ley de Tráfico y
Seguridad Vial).

3. De no presentar alegaciones en plazo o cuando no sean
tenidos en cuenta otros hechos ni otras alegaciones que las aduci-
das por el interesado, el instructor elevará Propuesta de
Resolución a la Responsable Territorial para que dicte resolución.

4. El plazo de caducidad es de un año desde el inicio del
procedimiento hasta que se dicte resolución sancionadora.

5. El pago de la multa podrá realizarse dentro de los 30
días naturales siguientes a esta notificación con una reducción
del 30% sobre la cuantía impuesta. El pago se podrá efectuar a
través de la pasarela de pagos del Gobierno Vasco
http://www.euskadi.net/mipago

6. En las infracciones leves el pago anticipado de la multa
con reducción del 30% implicará la renuncia a formular alega-
ciones y la terminación del procedimiento sin necesidad de dic-
tar resolución expresa. (Arts. 67.1 y 77.1 del RDLEG
339/1990).

7. En las infracciones graves podrá imponerse, además,
por el órgano competente de la administración del Estado, la
sanción de suspensión del permiso o licencia de conducción por
el tiempo mínimo de un mes y máximo de hasta 3 meses. En el
supuesto de infracciones muy graves, se impondrá en todo caso.

Donostia-San Sebastián, a 15 de setiembre de 2008.—El
Instructor de la Oficina Territorial de Tráfico de Gipuzkoa.

(17539) (10277)
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Gipuzkoako Trafiko Lurralde Bulegoa

Iragarkia, Trafiko, Zirkulazio eta Bide-Segur-
tasuneko Arauak hausteagatik hasitako espedientee-
tan emandako zigor-ebazpenak jakinarazteko dena.

Jakinarazpena egiten ahalegindu arren ezinezkoa izan
denez, iragarki honen bidez Gipuzkoako Trafiko Lurralde bule-
goan izapidetu diren zerrendako prozeduretan emandako zigor-
ebazpenak jakinarazten dira, Herri Administrazioen Araubide
Juridikoaren eta Administrazio Prozedura Erkidearen 30/1992
Legearen 59.5 eta 61. artikuluekin bat etorriz. 

Jakinarazpenarekin batera, honako hau ohartarazten zaie:

1. Zehapena ezartzeko eskumena Lurraldeko Ardura-
dunak dauka (Herrizaingo Saileko Egitura Organiko eta Fun-
tzionalaren 364/2005 Dekretuaren 16. art).

2. Eusko Jaurlaritzako Trafiko Zuzendariari gora jotzeko
errekurtsoa aurkez diezaioke interesdunak, ebazpena jakinaraz-
ten den biharamunetik kontatzen hasita hilabeteko epean
(Trafiko eta Bide-Segurtasuneko Legearen 339/1990 LED-
aren 82. art).

3. Gainera, arau-hauste larrietan Estatuko administra-
zioko eskumeneko organoak gidatzeko baimen edo lizentzia
etetea ezarri ahal izan zaie, hilabete baterako gutxienez eta hiru
hilabeterako gehienez. Arau-hauste oso larrietan, berriz, eteteko
zehapen hori beti ezarriko zaie.

4. Eusko Jaurlaritzako ordainketa-pasabidearen bidez
ordain daiteke honetan: www.euskadi.net/nireordainketa

5. Borondateko epean ordaintzen ez bada, premiamen-
duzko jardunbidez egingo da.

6. Ebazpenak errekurtsogileen alegazioak onartzen
baditu, hautsitako artikuluari dagokion zutabean hitz hau ager-
tuko da «ezeztatua».

7. Ebazpena ordainduta egongo balitz, zenbatekoari dago-
kion zutabean hitz hau agertuko da: «ordainduta».

8. Zehapena irmoa denean, puntuak gidatzeko baimen edo
lizentziatik kenduko dira. Puntuen saldoa konsultatzeko jo
honetara: www.dgt.es

Donostia, 2008ko irailaren 15a.—Gipuzkoako Trafiko
Lurralde Bulegoko Instruktorea.

(17539) (10278)

Oficina Territorial de Tráfico de Gipuzkoa

Anuncio por el que se notifican las resoluciones san-
cionadoras dictadas en expedientes por infracción a
las Normas de Tráfico, Circulación y Seguridad Vial.

Intentada la notificación personal, sin que haya sido posible
practicarla, se notifican mediante este anuncio las resoluciones
sancionadoras recaídas en los procedimientos que se relacionan
instruidos en la Oficina Territorial de Tráfico de Gipuzkoa, de
conformidad con los arts. 59.5 y 61 de la Ley 30/1992 de
Régimen Jurídico de las Administraciones Públicas y del
Procedimiento Administrativo Común.

Junto con esta notificación se realizan las siguientes adver-
tencias:

1. La Responsable Territorial es la competente para san-
cionar (art.16 D. 364/2005, de Estructura Orgánica y Funcional
del Departamento de Interior).

2. En el plazo de un mes contado a partir del día siguiente
al de la notificación de esta resolución podrá interpone recurso
de alzada ante el Director de Tráfico del Gobierno Vasco (art 82
el RDLEG 339/1990, Ley de Tráfico y Seguridad Vial).

3. En las infracciones graves podrá imponerse, además
por el órgano competente de la administración del Estado, la
sanción de suspensión del permiso o licencia de conducción por
el tiempo mínimo de un mes y máximo de hasta 3 meses. En el
supuesto de infracciones muy graves, se impondrá en todo caso.

4. El pago se podrá efectuar a través de la pasarela de
pagos del Gobierno Vasco: http://www.euskadi.net/mipago

5. De no efectuarse el pago en periodo voluntario su cobro
se llevará a efecto por el procedimiento de apremio.

6. Si la resolución estima las alegaciones del recurrente en
la columna correspondiente al art. infringido aparecerá la pala-
bra «revocado».

7. Si la resolución estuviera abonada, en la columna
correspondiente al importe aparecerá la palabra «pagado».

8. Los puntos se detraerán del permiso o licencia de con-
ducción cuando la sanción sea firme. Puede consultar el saldo
de puntos en: www.dgt.es

Donostia-San Sebastián, a 15 de setiembre de 2008.—El
Instructor de la Oficina Territorial de Tráfico de Gipuzkoa.

(17539) (10278)
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Gipuzkoako Trafiko Lurralde Bulegoa

Iragarkia, Trafiko, Ibilgailu Motordunen Zirkulazio
eta Bide-Segurtasuneko Arauak hautsi dituen gidari
arduraduna identifikatzeko errekerimenduak jakina-
razteko dena.

Iragarki honen bidez jarraian zerrendatzen diren ibilgailue-
tako titularrei edo errentariei hauxe jakinaraziko zaie: Trafiko,
Ibilgailu Motordunen Zirkulazio eta Bide-Segurtasunaren
Arauak hautsi dituen gidari arduraduna identifikatzeko erreke-
rimendua, Herri Administrazioen Araubide Juridikoaren eta
Administrazio Prozedura Erkidearen azaroaren 26ko 30/1992
legearen 59.5 eta 61. artikuluetan ezarritakoaren arabera.

Jakinarazpena egiten ahalegindu arren ezinezkoa izan
denez, interesatuek iragarki hau norbanako jakinarazpentzat
hartuko dute, eta honako hau ohartarazten zaie:

1. Iragarki hau argitaratzen den egunaren biharamunetik
aurrera, titularrak hamabost laneguneko epean araua hautsi
zuen gidariari buruzko datuak jakinarazi beharko ditu
Trafikoko Lurralde Bulego honetan: Izena, bi abizen, NAN-a
eta helbide osoa. Era berean, espedientearen zenbakia eta ibil-
gailuaren matrikula jakinaraziko ditu. (martxoaren 2ko
339>/1990 LED-aren 72.3 eta 79.1 artikuluak).

2. Arau-haustearen gidari arduraduna adierazitako apean
identifikatu ezean, edo daturen bat ez emateagatik ez badago
hura identifikatzerik, titularra edo errentaria arau-hauste oso
larriaren egiletzat zigortuko da, 339/1990 LED-aren 65.5I) arti-
kuluarekin bat etorriz.

Donostia, 2008ko irailaren 15a.—Gipuzkoako Trafiko
Lurralde Bulegoko Instruktorea.

(17539) (10279)

Oficina Territorial de Tráfico de Gipuzkoa

Anuncio por el que se notifican los requerimientos de
identificación de conductor responsable por infrac-
ción a las Normas de Tráfico, Circulación y Segu-
ridad Vial.

Sirva este anuncio para notificar a los titulares o arrendata-
rios de los vehículos que se relacionan, el requerimiento de
identificación de conductor responsable de las infracciones
denunciadas a las Normas de Tráfico, Circulación de Vehículos
a Motor y Seguridad Vial, de conformidad con lo establecido en
los arts. 59.5 y 61 de la Ley 30 (1992, de Régimen Jurídico de
las Administraciones Públicas y del Procedimiento Adminis-
trativo Común.

Intentada la notificación personal, sin que haya sido posible
practicarla, este anuncio servirá de notificación individual a los
interesados con las siguientes advertencias:

1. Deberá comunicar a esta Oficina Territorial de Tráfico
en el plazo de quince días hábiles contados a partir del siguiente
al de la publicación de este anuncio, los datos del conductor del
vehículo al cometerse la infracción: Nombre, dos apellidos,
DNI y domicilio completo. Asimismo, comunicará el n.º de
expediente y la matrícula del vehículo (arts. 72.3 y 79.1 del
RDLEG 339/1990, de 2 de marzo).

2. En caso de que no se identifique al conductor respon-
sable de la infracción en el plazo citado o la omisión de alguno
de los datos solicitados impida su notificación, el titular o arren-
datario será sancionado como autor de infracción muy grave de
conformidad con el art. 65.5I) del RDLEG.

Donostia-San Sebastián, a 15 de setiembre de 2008.—El
Instructor de la Oficina Territorial de Tráfico de Gipuzkoa.

(17539) (10279)
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ESPEDIENTE ZERRENDA / RELACIÓN DE EXPEDIENTES

GIDARIA IDENTIFIKATZEKO ERREKERIMENDUA / REQUERIMIENTO DE IDENTIFICACIÓN DE CONDUCTOR

Izen-abizenak Espediente zka. Matrikula Lege-haust. data Hautsi. araua
Apellidos y nombre N.º expediente Matrícula Fecha infracción Art. infringido

BERNASA TAPIZADOS SL, , 8129623 5146CMY 08-07-08 052.1 /B

BEUNZA SISTEMAS DE DISTRIB. SL 8130035 6659DDL 23-06-08 048.1 /B

DESCIEGUES LINSA S L, , 8129626 8023CLJ 16-07-08 052.1 /B

ESEKI SAL, , 8130148 0880DJD 13-07-08 052.1 /B

FORM A VENTA Y TRANSFORMACION 8130589 1491DGR 24-07-08 052.1 /B

GURE URTATS ADUR S L, , 8129766 7709CTS 20-07-08 052.1 /B

REVESTIMIE METALICOS PLAMAR SA 1094467 2691CXP 28-07-08 143.1 /B

RODRIGUEZ SANDIN ANTONIO, , 8126700 0189DKZ 14-05-08 052.1 /B

SORTIMO IBERICA COM. Y SERV. S 6065568 8077DYL 30-06-08 052.1 /B

1. Legeria aplikatuaren nomenklatura.

L 339/90 Legegintzako Errege Dekretua.

X Zirkulazio Araudia (1934-9-25eko D) eta 339/90 Led.

C Zirkulazio Araudia (1934-9-25eko D).

D 1.753/84 Errege Dekretua eta 339/90 Led.

B 1.428/03 Errege Dekretua eta 339/90 Led.

R 13/92 Errege Dekretua eta 339/90 Led.

S 632/68 Dekretua.

(1). Nomenclatura de la legislación aplicada.

L Real Decreto Legislativo 339/90.

X R.D. Leg. 339/90 en relación C. de C. (D. 25-9-34).

C Código de circulación (D. 25-9-34).

D R.D. Leg. 339/90 en relación R.D. 1.753/84.

B Real Decreto 1.428/03 en relación R.D.L. 339/90.

R Real Decreto 13/92 en relación R.D.L. 339/90.

S Decreto 632/1968.



A 339/90 Led-aren 59.3 eta 2822/98 ED.

E 339/90 Led-aren 61.1 eta 2822/98 ED.

I 339/90 Led-aren 61.2 eta 2822/98 ED.

Z 339/90 Led-aren 61.3 eta 2822/98 ED.

U 339/90 Led-aren 61.4 eta 2822/98 ED.

V 339/90 Led-aren 62.1 eta 2822/98 ED.

Y 339/90 Led-aren 62.2 eta 2822/98 ED.

F 7/2001 Errege Dekretua, Aseguruari Buruzkoa.

G 772/97 Errege Dekretua, Gidarien Erregelamendu
Orokorra.

H 2.115/98 ED, Salgai Arriskutsuak Garraiatzeari
Buruzkoa.

K 7/2001 Errege Dekretua eta 8/2004 LED.

J 2.822/1998 Errege Dekretua, Ibilgailuen Erregelamendu
Orokorra.

M R.D. Leg 8/2004, Aseguruari Buruzko Legea.

Ñ 1.295/2003 Errege Dekretua, Gidarien Eskolen
Araudia.

URAREN EUSKAL AGENTZIA

Jendaurreko informazioa

Vicente Ormaechea Múgica eta Fermin Laburu Telleria jau-
nek, 15.201.689-T eta 15.869.440-S N.A.N. zenbakiekin hurre-
nez hurren eta Hernani (Gipuzkoa) Alto de Galarreta, 116 hel-
bidearekin, Erdoizta izeneko saltoan arrain eskailera eraiki-
tzeko baimen espedienteko obrak egin ahal izateko baimena
eskatzen dute, energia elektrikoa sortzeko Altzolaras eta Soberi
iturburuetako 345 l/s uren aprobetxamenduan, Zestoa eta
Errezilgo (Gipuzkoa) udalerrietan kokatuta. Aipatutako pertso-
nen izenean dago Iparraldeko Konfederazio Hidrografikoak
1996ko otsailaren 6an emaniko ebazpenaren bidez.

Altzolaras ibaiko hartunean dagoen deribazio presa txikiak
1,5 metrotako altuera dauka eta aurkeztutako proiektuan Altzo-
laras errekastoaren eskuin ertzean 7,56 metro luzerako hormi-
goizko kanaleta bat aurreikusi da, %20 maldako 20 geldogailu
lauez zatitua. Diseinatutako emaria 11 l/s da, bere zabalera 0,60
metro izanik.

Hori guztia orok jakin dezan ematen da argitara, iragarkia
Gipuzkoako ALDIZKARI OFIZIALEAN argitaratu eta Errezil eta
Zestoako udaletxeko iragarki-oholetan jarri, eta biharamunetik
aurrera kontatzen hasita hogei (20) egun natural eta jarraituko
epean, obra horiek kalteak eragiten dizkietela irizten dutenek
erreklamazioak aurkez ditzaten epe horren barruan, aipatutako
udaletxeetan edota Uraren Euskal Agentzia - Ekialdeko kantau-
riar arroen bulegoan (Infanta Cristina Hiribidea, 11 «Villa
Begoña» 20008 Donostia) espedientea nahi duenak ikusgai
izango du.

Donostia, 2008ko irailaren 5a.—J. Julen Goikoetxea Gurru-
txaga, Gipuzkoako Lurralde Bulegoko Burua.

(556/1867) (10256)

A Art. 59.3 R.D.L. 339/90 en relación con R.D. 2.822/98.

E Art. 61.1 R.D.L. 339/90 en relación con R.D. 2.822/98.

I Art. 61.2 R.D.L. 339/90 en relación con R.D. 2.822/98.

Z Art. 61.3 R.D.L. 339/90 en relación con R.D. 2.822/98.

U Art. 61.4 R.D.L. 339/90 en relación con R.D. 2.822/98.

V Art. 62.1 R.D.L. 339/90 en relación con R.D. 2.822/98.

Y Art. 62.2 R.D.L. 339/90 en relación con R.D. 2.822/98.

F Real Decreto 7/2001, Reglamento del Seguro.

G Real Decreto 772/97 Rgto. Gral. Conductores.

H R.D. 2.115/98 Rgto. Trans. Mercan. Peligrosas.

K Real Decreto 7/2001 en relación con R.D. 8/2004.

J Real Decreto 2.822/1998, Rgto. Gral. de Vehículos.

M R.D. Leg. 8/2004, Ley del Seguro.

Ñ Real Decreto 1.295/2003, Rgto. Escuelas de
Conductores.

AGENCIA VASCA DEL AGUA

Información pública

D. Vicente Ormaechea Múgica y D. Fermín Laburu Tellería,
con D.N.I. n.º 15.201.689-T y 15.869.440-S respectivamente, y
domicilio en Hernani (Gipuzkoa) Alto de Galarreta, 116 solici-
tan autorización para llevar a cabo las obras del expediente de
autorización de escala de peces en el salto denominado
Erdoizta, en el aprovechamiento de 345 l/s de agua de las rega-
tas Altzolaras y los manantiales Soberi y Granada, con destino
a producción de energía eléctrica, sita entre los términos muni-
cipales de Zestoa y Errezil (Gipuzkoa) titularidad de las citadas
personas, en virtud de la resolución de fecha 6 de febrero de
1996 citada por la Confederación Hidrográfica del Norte.

El azud de derivación de la toma existente en el río Altzo-
laras tiene una altura aproximada de 1,5 m y en el proyecto pre-
sentado, se ha previsto la construcción, en la margen derecha de
la regata Altzolaras, de una canaleta de hormigón de 7,56 m de
longitud, dividida por 20 ralentizadores planos y pendiente
media del 20%. El caudal de diseño es de 11 l/s y su anchura de
0,60 m.

Lo que se hace público para general conocimiento por un
plazo de veinte (20) días naturales y consecutivos, contados a
partir del día siguiente a la fecha del BOLETIN OFICIAL de
Gipuzkoa y en el tablón de anuncios de los Ayuntamientos de
Errezil y Zestoa, a fin de que quienes se consideren perjudica-
dos con las citadas obras, puedan presentar sus reclamaciones,
durante el indicado plazo, en las citadas Alcaldías, o en la
Oficina de las cuencas cantábricas orientales de la Agencia
Vasca del Agua, sita en C/Infanta Cristina 11 - Villa Begoña,
20008 Donostia-San Sebastián (Gipuzkoa) donde estará de
manifiesto el expediente de que se trata para que pueda ser exa-
minado por quien lo desee.

Donostia-San Sebastián, a 5 de setiembre de 2008.—El Jefe
de la Oficina Territorial de Gipuzkoa, J. Julen Goikoetxea
Gurrutxaga.

(556/1867) (10256)
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DONOSTIAKO UDALA

Kontratazio eta Erosketen Atala

Esleipen iragarkia: Emana da bulegoko altzariz
hornitzeko enpresak aukeratzeko kontratua.

1. Esleipen egilea.
a) Organoa: Donostiako Udala.

b) Espedientea bideratzen ari den atala: Kontratazio eta
Erosketa atala.

c) Espedientearen zenbakia: 11/08.

2. Kontratuaren helburua.
a) Kontratu mota: Hornikuntza.

b) Azalpena: Donostiako Udalaren bulegoak altzariz
hornitzeko enpresak aukeratzea.

c) Iragarkia argitaraturiko aldizkari ofiziala, alea eta
eguna: Gipuzkoako ALDIZKARI OFIZIALA, 2008ko apirilaren
24koa.

3. Izapideak, jardunbidea eta emateko modua.
a) Izapideak: Ohikoak.

b) Jardunbidea: Irekia.

4. Lehiaketako aurrekontua.
64.000 euro urtean, ekartzearena eta BEZarena ere sartuta.

5. Ematea.
a) Eguna: 2008ko abuztuaren 22a.

b) Kontratista: Justo Arregui Mendizabal (Argo Mobiliario).

c) Nazionalitatea: Espainiarra.

d) Hartutako prezioa: 64.000 euro urtean, ekartzearena eta
BEZarena ere sartuta.

Donostia, 2008ko irailaren 5a.—Mariano Huici Astiz,
Kontratazio eta Erosketa Burua.

(1441) (10257)

Kontratazio eta Erosketen Atala

Iragarkia: Udalaren Gizarte Abegi Etxean sukaldari-
tza zerbitzu publikoa emateko kontratua esleitzea.

1. Esleipen egilea.
a) Organoa: Donostiako Udala.

b) Espedientea bideratzen duen atala: Kontratazio eta
Erosketen Atala.

c) Espedientearen zenbakia: 56/08.

2. Kontratuaren helburua.
a) Kontratu mota: Lanak.

b) Azalpena: Sukalde, jantoki eta garbitze zerbitzuak
ematea Donostiako Mons pasealekuko 3an den Udalaren
Gizarte Abegi Etxea.

AYUNTAMIENTO DE DONOSTIA-SAN SEBASTIAN

Sección de Contratación y Compras

Anuncio de adjudicación del contrato de selección de
empresas suministradoras de mobiliario de oficina.

1. Entidad adjudicadora.
a) Organismo: Ayuntamiento de Donostia-San Sebastián.

b) Dependencia que tramita el expediente: Sección de
Contratación y Compras.

c) Número de expediente 11/08.

2. Objeto del contrato.
a) Tipo de contrato: Suministro.

b) Descripción del objeto: Selección de empresas sumi-
nistradoras de mobiliario de oficina del Ayuntamiento de
Donostia-San Sebastián.

c) Boletín o Diario Oficial y fecha de publicación del
anuncio de licitación: BOLETIN OFICIAL de Gipuzkoa de fecha
24-04-08.

3. Tramitación, procedimiento y forma de adjudicación.
a) Tramitación: Ordinaria.

b) Procedimiento: Abierto.

4. Presupuesto base de licitación.
64.000 €/anuales, transporte e IVA incluido.

5. Adjudicación.
a) Fecha: 22 de agosto de 2008.

b) Contratista: Justo Arregui Mendizabal (Argo Mobiliario).

c) Nacionalidad: Española.

d) Importe de adjudicación: 64.000 €, suministro, trans-
porte e IVA incluido.

Donostia-San Sebastián, a 5 de setiembre de 2008.—El Jefe
de Contratacion y Compras, Mariano Huici Astiz.

(1441) (10257)

Sección de Contratación y Compras

Anuncio de adjudicación del contrato de Prestación
del servicio público de cocina al centro municipal de
acogida social.

1. Entidad adjudicadora.
a) Organismo: Ayuntamiento de Donostia-San Sebastián.

b) Dependencia que tramita el expediente: Sección de
Contratación y Compras.

c) Número de expediente 56/08.

2. Objeto del contrato.
a) Tipo de contrato: Obras.

b) Descripción del objeto: Prestación del servicio público
de cocina, comedor y limpieza al Centro Municipal de Acogida
Social, del P.º de Mons n.º 3 de la Ciudad de Donostia-San
Sebastián.
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c) Iragarkia argitaraturiko aldizkari ofiziala, alea eta
eguna: Gipuzkoako ALDIZKARI OFIZIALA, 2008ko aprilaren
24koa.

3. Izapideak, jardunbidea eta esleitzeko modua.
a) Izapideak: Arruntak.

b) Jardunbidea: Irekia.

c) Era: Lehiaketa.

4. Lizitaziorako neurria.
222.260,16 € urtean, BEZarena ere sartuta.

5. Adjudikazioa.
a) Eguna: 2008-08-22.

b) Kontratista: Auzolagun S. Coop.

c) Nazionalitatea: Espainiarra.

d) Hartutako prezioa:

— Otorduko banako prezioa: 4,93 €, BEZ barne.

— Jantoki eta garbitu zerbitzuaren kostua:

— Laegunean: 170,93 € eguneko, BEZ barne.

— Jaiegunean: 284,40 € eguneko, BEZ barne.

Donostia, 2008ko irailaren 4a.—Mariano Huici Astiz,
Kontratazio eta Erosketa Burua.

(1442) (10258)

Kontratazio eta Erosketen Atala

Kontratua esleitu izanaren iragarkia: Donostiako
Intxaurrondo eta Loiola auzoak lotzeko oinezkoen-
tzako bidearen aurreproiektua erredaktatzeko lagun-
tza teknikoa.

1. Esleipen egilea.
a) Erakundea: Donostiako Udala.

b) Espedientea bideratzen ari den atala: Kontratazio eta
Erosketa atala.

c) Espedientearen zenbakia: 62/08.

2. Kontratuaren helburua.
a) Kontratu mota: Zerbitzuak.

b) Azalpena: Donostiako Intxaurrondo eta Loiola auzoak
lotzeko oinezkoentzako bidearen aurreproiektua erredaktatzea.

c) Iragarkia plazaratutako aldizkari ofiziala eta eguna
(EBAL): 19/04/2008/04/19.

3. Izapideak, jardunbidea eta emateko modua.
a) Izapideak: Ohikoak.

b) Jardunbidea: Irekia.

c) Era: Administratibo kontratu berezia.

4. Lehiaketako aurrekontua.
50.000 €, elkargoak ikuskatzearena eta BEZarena ere sartuta.

5. Ematea.
a) Eguna: 2008ko abuztuaren 1a.

b) Kontratista: UTE: Anta-Girder Ingenieroa SL.

c) Nazionalitatea: Espainiarra.

c) Boletín o Diario Oficial y fecha de publicación del
anuncio de licitación: BOLETIN OFICIAL de Gipuzkoa de fecha
24-04-08.

3. Tramitación, procedimiento y forma de adjudicación.
a) Tramitación: Ordinaria.

b) Procedimiento: Abierto.

c) Forma: Concurso.

4. Presupuesto base de licitación.
222.260,16 € anuales, IVA incluido.

5. Adjudicación.
a) Fecha: 22-08-08.

b) Contratista: Auzolagun, S.Coop.

c) Nacionalidad: Española.

d) Importe de adjudicación:

— Coste unitario por comida ó cena: 4,93 €, IVA incluido.

— Coste del servicio del comedor y limpieza:

— Día laborable: 170,93 €/día, IVA incluido.

— Día festivo: 284,40 €/día, IVA incluido.

Donostia-San Sebastián, a 4 de setiembre de 2008.—El Jefe
de Contratacion y Compras, Mariano Huici Astiz.

(1442) (10258)

Sección de Contratación y Compras

Anuncio de adjudicación del contrato de Asistencia
Técnica para la redacción del Anteproyecto de cone-
xión peatonal Intxaurrondo-Loiola en Donostia-San
Sebastián.

1. Entidad adjudicadora.
a) Organismo: Ayuntamiento de Donostia-San Sebastián.

b) Dependencia que tramita el expediente: Sección de
Contratación y Compras.

c) Número de expediente 62/08.

2. Objeto del contrato.
a) Tipo de contrato: Servicios.

b) Descripción del objeto: Redacción del Anteproyecto de
«Conexión peatonal Intxaurrondo-Loiola en Donostia-San
Sebastián.

c) Boletín o Diario Oficial y fecha de publicación del
anuncio de licitación DOUE: 19/04/08.

3. Tramitación, procedimiento y forma de adjudicación.
a) Tramitación: Ordinaria.

b) Procedimiento: Aabierto.

c) Forma: Contrato Administrativo Especial.

4. Presupuesto base de licitación.
50.000 €, Visado Colegial e IVA incluido.

5. Adjudicación.
a) Fecha:1 de agosto de 2008.

b) Contratista: UTE: Anta-Girder Ingenieroa, S.L.

c) Nacionalidad: Española.
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d) Hartutako prezioa: 44.000 €, elkargoak ikuskatzearena
eta BEZarena ere sartuta.

Donostia, 2008ko irailaren 5a.—Mariano Huici Astiz,
Kontratazio eta Erosketa Burua.

(1443) (10259)

Kontratazio eta Erosketen Atala

Esleipen iragarkia:Emana da errepideko puntu jakin
batzuk konpontzeko kontratua.

1. Esleipen egilea.
a) Organoa: Donostiako Udala.

b) Espedientea bideratzen duen atala: Kontratazio eta
Erosketen Atala.

c) Espedientearen zenbakia: 77/08.

2. Kontratuaren helburua.
a) Kontratu mota: Lanak.

b) Azalpena: Donostiako galtzadetako gune jakin batzuk
konpontzeko proiektuan adierazitako lanak egitea.

c) Iragarkia argitaraturiko aldizkari ofiziala, alea eta
eguna: Gipuzkoako ALDIZKARI OFIZIALA, 2008ko maiatzaren
26koa.

3. Izapideak, jardunbidea eta esleitzeko modua.
a) Izapideak: Arruntak.

b) Jardunbidea: Irekia.

c) Era: Lehiaketa.

4. Lizitaziorako neurria. 
299.721,22 €, kalitatea kontrolatzearena, segurtasun eta

osasunarena nahiz BEZarena ere sartuta.

5. Adjudikazioa.
a) Eguna: 2008-08-22.

b) Kontratista: Guipasa SA.

c) Nazionalitatea: Espainiarra.

d) Hartutako prezioa: 297.443,34 €, kalitatea kontrolatze-
arena, segurtasun eta osasunarena nahiz BEZarena ere sartuta.

Donostia, 2008ko irailaren 4a.—Mariano Huici Astiz,
Kontratazio eta Erosketa Burua.

(1444) (10260)

Giza Baliabideak Kudeatzeko Zerbitzua

Iragarkia

Gobernu Batzarrak, 2008ko uztailaren 24ko bileran, honako
erabakiak hartu ditu:

«Donostiako Gobernu Batzarrak 2007ko abenduaren 28an
erabaki zuen 2007ko Enplegu Publikoaren Eskaintza, eta hartan
langile funtzionarioen zerrenda bateratuan dauden plaza bete
gabeak sartuta zeuden, enplegua egonkortzeko eta behin-behi-
nekotasunezko egoerei buru emateko. Erabaki horiek 2008ko
urtarrilaren 14ko Gipuzkoako ALDIZKARI OFIZIALEAN, 9. alean,
argitaratu ziren.

d) Importe de adjudicación: 44.000€, Visado Colegial e
IVA incluido.

Donostia-San Sebastián, a 5 de setiembre de 2008.—El Jefe
de Contratacion y Compras, Mariano Huici Astiz.

(1443) (10259)

Sección de Contratación y Compras

Anuncio de adjudicación del contrato de ejecución de
las obras de reparaciones localizadas de calzada.

1. Entidad adjudicadora.
a) Organismo: Ayuntamiento de Donostia-San Sebastián.

b) Dependencia que tramita el expediente: Sección de
Contratación y Compras.

c) Número de expediente 77/08.

2. Objeto del contrato.
a) Tipo de contrato: Obras.

b) Descripción del objeto: Ejecución de las obras descri-
tas en el «Proyecto de reparaciones localizadas de calzada en la
Ciudad de Donostia-San Sebastián.

c) Boletín o Diario Oficial y fecha de publicación del
anuncio de licitación: BOLETIN OFICIAL de Gipuzkoa de fecha
26-05-08.

3. Tramitación, procedimiento y forma de adjudicación.
a) Tramitación: Ordinaria.

b) Procedimiento: Abierto.

c) Forma: Concurso.

4. Presupuesto base de licitación. 
299.721,22 €, Control de Calidad, Seguridad y Salud e IVA

incluido.

5. Adjudicación.
a) Fecha: 22-08-08.

b) Contratista: Guipasa, S.A.

c) Nacionalidad: Española.

d) Importe de adjudicación: 297.443,34 €, Control de
Calidad, Seguridad y Salud e IVA incluido.

Donostia-San Sebastián, a 4 de setiembre de 2008.—El Jefe
de Contratacion y Compras, Mariano Huici Astiz.

(1444) (10260)

Servicio de Gestión de Recursos Humanos

Anuncio

La Junta de Gobierno Local, con fecha 24 de julio de 2008
ha adoptado los siguientes acuerdos:

«La Junta de Gobierno Local con fecha 28 de diciembre de
2007 adoptó el acuerdo de aprobar la Oferta Pública de Empleo
del año 2007, donde se incluían las diferentes plazas vacantes
de la plantilla unitaria del personal funcionario a fin de dar esta-
bilidad en el empleo y finalizar con situaciones de temporali-
dad. Este acuerdo fue publicado en el BOLETIN OFICIAL de
Gipuzkoa n.º 9 de 14 de enero de 2008.
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2007ko Enplegu Publikoaren Eskaintzan ondoko plaza huts
hauek daude:

2007KO EPE

A Taldea-A2 azpitaldea:
— Administrazio bereziaren eskala.

— Teknikarien azpieskala. Bitarteko teknikarien klasea.

— Mugikortasuneko bitarteko teknikari plaza 1.

— Hiri Mantentze eta Zerbitzuetako 2 bitarteko teknikari.

— Trafikoko bitarteko teknikari 1.

— Herrilanetako 7 ingeniari tekniko.

— 3 industri ingeniari tekniko.

— Parke eta Lorategietako 2 teknikari.

— 5 arkitekto tekniko.

— Topografo 1.

— Laneko arriskuen prebentzioko 2 teknikari.

C taldea C1 azpitaldea:
— Administrazio orokorraren eskala.

— Administrazioko azpieskala.

— 54 administrari.

Enplegu eskaintza onartutakoan, eta zenbait inguruabar
direla-eta, aipatutako zenbait plazatan ere bete gabekoak sortu
dira gerora, baita goi mailako teknikariaren plazan ere (zuzen-
bide lizentziaduna), deialdia Donostiako Gobernu Batzarrak
2008ko apirilaren 24an onartu zuen eta GAOk 2008ko maiatza-
ren 15ean argitaratu, beraz, sortutako plaza bete gabekoak abian
diren aukeratze prozesuaren bidez bete ahal izateko, bidezkoa
da onarturiko enplegu eskaintza gerora sortutako plaza bete
gabekoekin handitzea, ondoko zerrenda gau oinarri:

A Taldea A1 azpitaldea:
— Administrazio bereziaren eskala.

— Teknikarien azpieskala. Goi mailako teknikarien klasea.

— 3 goi mailako teknikari (zuzenbide lizentziadunak). 4.
HE (1 derrigortasun eguna gainditua eta 2 derrigortasun egunik
gabeak).

B Taldea A2 azpitaldea:
— Administrazio bereziaren eskala.

— Teknikarien azpieskala. Bitarteko teknikarien klasea.

— 3 arkitekto tekniko. 3. HE, derrigortasun eguna gaindi-
tuta duela.

— Herrilanetako ingeniari tekniko 1. 3. HE, derrigortasun
eguna gaindituta.

— Industri ingeniari tekniko 1. 3. HE, derrigortasun egunik
gabea.

C Taldea C1 azpitaldea:
— Administrazio orokorraren eskala.

— Administrazioko azpieskala.

— 15 administrari, 2. HE, 7k derrigortasun eguna gaindi-
tuta dute eta 8 derrigortasun egunik gabeak dira.

Egin gabeko aukeratze horiek bideratu ahal izateko,
arauzko oinarri bereziak prestatu dituzte (I. Eranskina), irizpen
honekin batera onarkizun bidaliak.

Dentro de la Oferta Pública de Empleo 2007, se incluyen las
siguientes plazas vacantes:

OPE 2007

Grupo A-Subgrupo A2:
— Escala Administración Especial.

— Subescala Técnica. Clase Técnicos/as Medios/as.

— 1 Técnico/a Medio/a de Movilidad.

— 2 Técnicos/as Medios/as de Mantenimiento y Servicios
Urbanos.

— 1 Técnico/a Medio/a de Tráfico.

— 7 Ingenieros/as Técnicos/as de Obras Públicas.

— 3 Ingenieros/as Técnicos/as Industriales.

— 2 Técnicos/as de Parques y Jardines.

— 5 Arquitectos/as Técnicos/as.

— 1 Topógrafo/a.

— 2 Técnicos/as de Prevención de Riesgos Laborales

Grupo C Subgrupo C1:
— Escala Administración General.

— Subescala Administrativa.

— 54 Administrativos/as.

Con posterioridad a la aprobación de la Oferta de Empleo y,
por diferentes circunstancias, han surgido vacantes en algunas
de dichas plazas, así como en la de Técnico Superior
(Licenciado/a en Derecho), cuya convocatoria ha sido aprobada
por la Junta de Gobierno Local con fecha 24.04.2008 y publi-
cada en el BOLETIN OFICIAL de Gipuzkoa el 15.05.2008, por lo
que, a fin de cubrir las vacantes generadas a través de los pro-
cesos selectivos en curso, procede ampliar la Oferta de Empleo
aprobada con las vacantes generadas, que son las siguientes:

Grupo A Subgrupo A1:
— Escala Administración Especial.

— Subescala Técnica. Clase Técnicos/as Superiores.

— 3 Técnicos/as Superiores (Licenciados/as en Derecho).
PL 4 (1 con fecha de preceptividad vencida y 2 sin fecha de pre-
ceptividad).

Grupo B Subgrupo A2:
— Escala Administración Especial.

— Subescala Técnica. Clase Técnicos/as Medios/as.

— 3 Arquitectos/as Técnicos/as. PL 3, con fecha de precep-
tividad vencida.

— 1 Ingeniero/a Técnico/a de Obras Públicas. PL 3 con
fecha de preceptividad vencida.

— 1 Ingeniero/a Técnico/a Industrial. PL 3 sin fecha de pre-
ceptividad.

Grupo C Subgrupo C1:
— Escala Administración General.

— Subescala Administrativa.

— 15 Administrativos/as, PL 2, 7 con fecha de preceptivi-
dad vencida y 8 sin fecha de preceptividad.

Con el fin de llevar a cabo los procesos selectivos pendien-
tes, se han elaborado las correspondientes bases específicas
(Anexo I), que se acompañan al presente dictamen para su apro-
bación.
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Deialdiak arautuko dira B sailkapen taldeari (egun, A2 azpi-
taldea da) eta C sailkapen taldeari (egun, C1 azpitaldea) dago-
kien gaitegi orokorren arabera, Gobernu Batzarrak 2008ko
martxoaren 20an onartu eta GAOk 2008ko martxoaren 6an
onarturikoaren arabera.

Horren guztiaren berri eman diogu langileen ordezkaritzari.

Aurreko guztiaren ondorioz, Donostiako Gobernu Batza-
rrari proposatzen diogu ondokoak onartzea

ERABAKIAK

Lehena. 2007ko Enplegu Eskaintzaren aldaketa onartzea,
bete gabeko honako plaza hauek sartuta:

A Taldea A1 azpitaldea:
— Administrazio bereziaren eskala.

— Teknikarien azpieskala. Goi mailako teknikarien klasea.

— 3 goi mailako teknikari (zuzenbide lizentziadunak). 4.
HE (1 derrigortasun eguna gainditua eta 2 derrigortasun egunik
gabeak).

B Taldea A2 azpitaldea:
— Administrazio bereziaren eskala.

— Teknikarien azpieskala. Bitarteko teknikarien klasea.

— 3 arkitekto tekniko. 3. HE, derrigortasun eguna gaindi-
tuta duela.

— Herrilanetako ingeniari tekniko 1. 3. HE, derrigortasun
eguna gaindituta.

— Industri ingeniari tekniko 1. 3. HE, derrigortasun egunik
gabea.

C Taldea C1 azpitaldea:
— Administrazio orokorraren eskala.

— Administrazioko azpieskala.

— 15 administrari, 2. HE, 7k derrigortasun eguna gaindi-
tuta dute eta 8 derrigortasun egunik gabeak dira.

Bigarrena. Honako plaza hauek deitzeko eta arautzeko
oinarri espezifikoak onartzea.

2007ko EPE

A Taldea-A2 azpitaldea:

— Administrazio bereziaren eskala.

— Teknikarien azpieskala. Bitarteko teknikarien klasea.

— Mugikortasuneko bitarteko teknikari plaza 1.

— Hiri Mantentze eta Zerbitzuetako 2 bitarteko teknikari.

— Trafikoko bitarteko teknikari 1.

— Herrilanetako 8 ingeniari tekniko.

— 4 industri ingeniari tekniko.

— Parke eta Lorategietako 2 teknikari.

— 8 arkitekto tekniko.

— Topografo 1.

— Laneko arriskuen prebentzioko 2 teknikari.

C Taldea C1 azpitaldea:

— Administrazio orokorraren eskala.

— Administrazioko azpieskala.

— 69 administrari.

En estas convocatorias se regirán por los temarios generales
correspondientes a los Grupos de Clasificación B (actualmente
Subgrupo A2), y C (actualmente subgrupo C1) que fueron apro-
bados con fecha 20.03.2008 por la Junta de Gobierno Local y
publicados en el BOLETIN OFICIAL de Gipuzkoa de 06.03.2008.

De todo ello, se ha dado traslado a la representación del per-
sonal.

Por cuanto antecede, se propone a la Junta de Gobierno
Local, la adopción de los siguientes

ACUERDOS

Primero. Aprobar la modificación de la Oferta de Empleo
2007 incorporando las siguientes plazas vacantes:

Grupo A Subgrupo A1:
— Escala Administración Especial.

— Subescala Técnica. Clase Técnicos/as Superiores.

— 3 Técnicos/as Superiores (Licenciados/as en Derecho).
PL 4 (1 fecha de preceptividad vencida y 2 sin fecha de pre-
ceptividad).

Grupo B Subgrupo A2:
— Escala Administración Especial.

— Subescala Técnica. Clase Técnicos/as Medios/as.

— 3 Arquitectos/as Técnicos/as. PL 3, con fecha de precep-
tividad vencida.

— 1 Ingeniero/a Técnico/a de Obras Públicas. PL 3 con
fecha de preceptividad vencida.

— 1 Ingeniero/a Técnico/a Industrial. PL 3 sin fecha de pre-
ceptividad.

Grupo C Subgrupo C1:
— Escala Administración General.

— Subescala Administrativa.

— 15 Administrativos/as, PL 2, 7 con fecha de preceptivi-
dad vencida y 8 sin fecha de preceptividad.

Segundo. Aprobar la convocatoria y sus correspondientes
bases específicas de las siguientes plazas.

OPE 2007

Grupo A-Subgrupo A2:

— Escala Administración Especial.

— Subescala Técnica. Clase Técnicos/as Medios/as.

— 1 Técnico/a Medio/a de Movilidad.

— 2 Técnicos/as Medios/as de Mantenimiento y Servicios
Urbanos.

— 1 Técnico/a Medio/a de Tráfico.

— 8 Ingenieros/as Técnicos/as de Obras Públicas.

— 4 Ingenieros/as Técnicos/as Industriales.

— 2 Técnicos/as de Parques y Jardines.

— 8 Arquitectos/as Técnicos/as.

— 1 Topógrafo/a.

— 2 Técnicos/as de Prevención de Riesgos Laborales

Grupo C Subgrupo C1:

— Escala Administración General.

— Subescala Administrativa.

— 69 Administrativos/as
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Hirugarrena. 3 gehitzea (4. HE, 1ek derrigortasun eguna
gaindituta du eta 2k ez dute derrigortasun egunik) Udalerako
deialdiko plaza bete gabekoen 12ko kopurua eta 1 Udalaren
Informatika Zentroko goi mailako teknikariarena (zuzenbide
lizentziaduna), Donostiako Gobernu Batzarrak 2008ko apirila-
ren 24an onartu eta GAOk 2008ko maiatzaren 15ean argitara-
turikoaren arabera.

Oinarri Espezifikoak Gipuzkoako ALDIZKARI OFIZIALEKO

167. Zenbakian 2008ko irailaren 2koan, oso osorik argitaratu
ziren eta Oinarri Orokorrak 135. Zenbakian 2007ko uztailaren
10ekoan.

Eskabideak aurkezteko epea 20 lanegunekoa da, iragarki
hau Estatuko Aldizkari Ofizialean argitaratu eta biharamunetik
kontatzen hasita.

Donostia, 2008ko irailaren 2a.—Alicia González Álvarez,
Giza Baliabideen Ordezkaria.

(1465) (10271)

Planeamendu, Gestio eta Urbanizazio Zerbitzu Juridiko
Administratiboa

Hasierako onarpena emana du Gomistegi MB.03.4.2
exekuzio unitatearen birpartzelatze proiektuak.

Gobernu Batzarrak 2007ko abenduaren 28an egin zuen
bileran, hasierako onarpena ematea erabaki zuen Gomistegi
MB.03.4.2 exekuzio unitatearen birpartzelatze proiektuari.
Proiektua Donostiako Udalak sustatua da.

Legeak dioenaren arabera, proiektua hogei egunean jendau-
rrean egongo da, dagozkion alegazioak egiteko bidea izan
dadin.

Iragarki hau beheko zerrendan ageri diren jabeak, Proiektuak
erasandakoak, jakinaren gainean jartzeko ematen da argitara, Herri
Administrazioen Araubide Juridikoaren eta Administrazio
Prozedura Erkidearen Legeko 59. artikuluari buruz Adminis-
trazioarekiko Auzi Eskumena Arautzeko Legeak 49.1 artikuluan
eta hurrengoetan xedatzen duenarekin bat. Izan ere, ezinezkoa izan
da, ez baikenekien non jakinarazi, proiektuak erasandako zortasu-
nen titular diren jaun-andre hauei ebazpena jakinaraztea:

Ana M.ª, M.ª Pilar y Nicolás Zubeldia Odriozola, José
Antonio Zubeldia, Finca 195-321-0003 - 4801: Calle
Colombine números 1 al 14 (excepto 2, 4, 6, 8 y 10), Resto
321–9739 - 19379: Congregación Religiosas de la Asunción,
Segregación 9739: Casas 1-3-5 Calle José Sebastián Laboa,
Finca 605 - 347: M.ª Carmen Zuazola Arabaolaza y Paula
Zuazola Arabaolaza, Finca 605 - 174: Encarnación Arabaolaza
Arregui, Finca 7461 - 7437: Francisco Aguirrezabala
Pagadizabal, Finca 7440 (606 Alza - 14 San Sebastian) - 7441
- 6093-18760 - 21611: U.E MB.03.3 Gomistegi. Plaza Nornahi
números 1-2-3-4, Finca 7440 (606 Alza - 14 Donostia-San
Sebastián) - 7444: Trínido Muñoa Orbegozo y Joaquina Muñoa
Orbegozo, Finca 7440 (606 Alza - 14 Donostia-San Sebastián)
- 7461: Jacinto Aramburu Artucha, Bernarda Aramburu
Artucha, Josefa Juana Aguirreche Aguirreche, María Añorga
Alquiza, José Eduardo Aramburu Añorga, María Dolores
Aramburu Añorga, Finca 10014 - 7609: Manuela Aristizabal
Iza, Finca 10014 - 7616: Casas números 29-31-33 y 35 de
Gomistegi Finca 10014 - 7114 - 12896: Casa número 8 de Juan

Tercero. Aumentar en 3 (PL 4, 1con fecha de preceptivi-
dad vencida y 2 sin fecha de preceptividad) el número de pla-
zas vacantes de la convocatoria de 12 plazas del Ayuntamiento
y 1 del Centro Informático Municipal de Técnico Superior
(Licenciado/a en Derecho), aprobada por la Junta de Gobierno
Local con fecha 24.04.2008 y publicada en el BOLETIN OFICIAL

de Gipuzkoa el 15.05.2008.

Las bases específicas fueron publicadas íntegramente en el
«BOLETIN OFICIAL de Gipuzkoa» n.º 167 de 2 de setiembre de 2008
y las Bases Generales en el n.º 135 de 10 de julio de 2007.

El plazo de presentación de instancias para estas convoca-
torias será de veinte días naturales contados a partir del día
siguiente al de la publicación de este anuncio en el «Boletín
Oficial del Estado».

Donostia-San Sebastián, a 2 de setiembre de 2008.—La
Delegada de Recursos Humanos, Alicia González Álvarez.

(1465) (10271)

Servicio Jurídico Administrativo de Planeamiento, Gestión
y Urbanización

Aprobación inicial del Proyecto de Reparcelación de
la Unidad de Ejecución UE. MB.03.4.2 Gomistegi.

La Junta de Gobierno Local mediante acuerdo de 28 de
diciembre de 2007 aprobó inicialmente el «Proyecto de Repar-
celación de la Unidad de Ejecución UE. MB.03.4.2 Gomistegi,
promovido por el Ayuntamiento de Donostia-San Sebastián.

De conformidad con lo establecido en la legislación
vigente, el Proyecto se somete a información pública por plazo
de veinte días, al objeto de que se puedan formular las corres-
pondientes alegaciones.

Este anuncio se publica en virtud de lo dispuesto en el
Artículo 49.1 y ss. de la L.J.C.A.en relación con el Artículo 59
de la Ley de Régimen Jurídico de las Administraciones
Públicas y Procedimiento Administrativo Común para conoci-
miento de los siguientes titulares de servidumbres afectadas por
el Proyecto, a quienes no se ha podido notificar la precedente
resolución por desconocerse el lugar donde realizarla:

Ana M.ª, M.ª Pilar y Nicolás Zubeldia Odriozola, José
Antonio Zubeldia, Finca 195-321-0003 - 4801: Calle
Colombine números 1 al 14 (excepto 2, 4, 6, 8 y 10), Resto
321–9739 - 19379: Congregación Religiosas de la Asunción,
Segregación 9739: Casas 1-3-5 Calle José Sebastián Laboa,
Finca 605 - 347: M.ª Carmen Zuazola Arabaolaza y Paula
Zuazola Arabaolaza, Finca 605 - 174: Encarnación Arabaolaza
Arregui, Finca 7461 - 7437: Francisco Aguirrezabala
Pagadizabal, Finca 7440 (606 Alza - 14 San Sebastian) - 7441
- 6093-18760 - 21611: U.E MB.03.3 Gomistegi. Plaza Nornahi
números 1-2-3-4, Finca 7440 (606 Alza - 14 Donostia-San
Sebastián) - 7444: Trínido Muñoa Orbegozo y Joaquina Muñoa
Orbegozo, Finca 7440 (606 Alza - 14 Donostia-San Sebastián)
- 7461: Jacinto Aramburu Artucha, Bernarda Aramburu
Artucha, Josefa Juana Aguirreche Aguirreche, María Añorga
Alquiza, José Eduardo Aramburu Añorga, María Dolores
Aramburu Añorga, Finca 10014 - 7609: Manuela Aristizabal
Iza, Finca 10014 - 7616: Casas números 29-31-33 y 35 de
Gomistegi Finca 10014 - 7114 - 12896: Casa número 8 de Juan
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Carlos Guerra, Resto 7562: Comunidad Autónoma de Euskadi,
Resto 1014 - 10155: Centro Comercial Guardaplata, S.L., Finca
7616 - 9754: Calle Azkuene n.º 27, Finca 7616 - Resto 7616 -
14626: Calle Azkuene n.º 29, Finca 7616 - Resto 7616 - 14628:
Calle Azkuene n.º 31, Finca 7616 - Resto 7616 - 14630: Calle
Azkuene n.º 33, Finca 7616 - Resto 7616 - 14632 - 21428: Calle
Azkuene n.º 25, Finca 7991: Ignacio Oar-Arteta Goitia-
Echeverría y Gloria Muñoz Zubillaga, Finca 7035: Calle
Azkuene n.º 3, Finca 969-7435: 8468-343-344-5788: Avda. de
Pasajes San Pedro números 25-27-29-31-33-35-37 y 39, Finca
969-7435: 3943-62-98-9822 - 21617: U.E. MB.03.3 Gomistegi.
A.300.3.2. Calle Colombine números 2 y 4. Finca 969-7435:
9820 - 21615: U.E. MB.03.3 Gomistegi. A.300.3.2. Calle
Colombine números 6, 8 y 10.

Donostia, 2008ko irailaren 10a.—Ignacio Atxukarro Arrua-
barrena, Hirigintzako Zuzendaria.

(3618) (10261)

Planeamendu, Gestio eta Urbanizazio
Zerbitzu Juridiko Administratiboa

Iragarkia

Hona hemen Donostiako Udaleko Hirigintzako eta Etxe-
bizitzako zinegotzi eskuordedunak bi mila eta zortziko abuz-
tuaren hogeita bostean hartutako ebazpen bat:

«Ibaialde AM.062» Hirigintza Esku-Hartze Alorreko
Desjabetze Espedienteko bidezko prezioa jartzeko fase-
ari ekitea.

Nahitaezko desjabetzearen gaineko legeren 24. artikuluak
eta haren segidakoek agintzen dutena aintzakotzat hartu eta eki-
tea «Ibaialde AM.06» hirigintza esku-hartze alorra desjabe-
tzeko espedienteak erasandako ondasunen eta eskubideen
bidezko prezioa zehazteko aldiari.

Honako jakinarazpen hau jaso eta biharamunetik bi aldeok
hamabost egun izango ditugu, inork behartu gabe, finkaren sal-
neurria adosteko. Hitzartutako prezioa Udalak onartuz gero,
espedientea amaituta geratuko da; bestela, bidezko prezioaren
espediente arrunta hasitakotzat joko da, eta haren hasiera data
epea amaitzen den eguna izango da, beraz, hurrengo hogei lane-
gunean preziamendu orria hirukoitza aurkeztu beharko dute,
desjabetu beharreko ondasun eta eskubideei zenbateko balioa
izendatzen dioten aipatuta, nahi beste alegazio erants diezaio-
ketela. Balioespenak, nahitaez, motibatua behar du, eta ditu
baten izenpeak bermatuta egon daiteke, gastuak zuen kontura
doazela.

Era berean, esan dezagun iragarki hau Herri Administrazioen
Araubide Juridikoaren eta Administrazio Prozedura Erkidearen gai-
neko 30/1992 Legearen 59. artikuluko 4 atalak agintzen duena betez
egin dugula, proiektuak erasandako lurren jabe batzuk (behean adie-
razitakoak) jakinaren gainean jartzeko; izan ere, helbiderik jakin ez
eta, eginahalak egin arren, ezin izan baitiegu erabakia jakinarazi: D.ª
Pilar Gorricho Abrego, D. Ignacio Baillo Henríquez De Luna y D.ª
M.ª Rosario Baillo Henríquez De Luna.

Donostia, 2008ko irailaren 15a.—Ignacio Atxukarro Arrua-
barrena, Hirigintzako Zuzendaria.

(3628) (10268)

Carlos Guerra, Resto 7562: Comunidad Autónoma de Euskadi,
Resto 1014 - 10155: Centro Comercial Guardaplata, S.L., Finca
7616 - 9754: Calle Azkuene n.º 27, Finca 7616 - Resto 7616 -
14626: Calle Azkuene n.º 29, Finca 7616 - Resto 7616 - 14628:
Calle Azkuene n.º 31, Finca 7616 - Resto 7616 - 14630: Calle
Azkuene n.º 33, Finca 7616 - Resto 7616 - 14632 - 21428: Calle
Azkuene n.º 25, Finca 7991: Ignacio Oar-Arteta Goitia-
Echeverría y Gloria Muñoz Zubillaga, Finca 7035: Calle
Azkuene n.º 3, Finca 969-7435: 8468-343-344-5788: Avda. de
Pasajes San Pedro números 25-27-29-31-33-35-37 y 39, Finca
969-7435: 3943-62-98-9822 - 21617: U.E. MB.03.3 Gomistegi.
A.300.3.2. Calle Colombine números 2 y 4. Finca 969-7435:
9820 - 21615: U.E. MB.03.3 Gomistegi. A.300.3.2. Calle
Colombine números 6, 8 y 10.

Donostia-San Sebastián, a 10 de setiembre de 2008.—El
Director de Urbanismo, Ignacio Atxukarro Arruabarrena.

(3618) (10261)

Servicio Jurídico Administrativo de
Planeamiento, Gestión y Urbanización

Anuncio

El Concejal Delegado de Urbanismo y Vivienda de este Ayun-
tamiento de Donostia-San Sebastián, con fecha veinticinco de
agosto de dos mil ocho, resolvió lo siguiente:

Iniciación fase justiprecio del expediente de expro-
piación del Área de Intervención Urbanística
«Ibaialde del AM.06».

De conformidad con lo dispuesto en el artículo 24 y siguien-
tes de la Ley de Expropiación Forzosa, iniciar la fase de determi-
nación del justiprecio de los bienes y derechos afectados por el
expediente de expropiación del Área de Intervención Urbanística
«Ibaialde del AM.06», que será tramitado por el procedimiento
ordinario e individualizado.

El plazo para convenir libremente y por mutuo acuerdo el pre-
cio de la finca es el de quince días hábiles, contado a partir del día
siguiente a la recepción de la presente comunicación. En el
supuesto de que el precio fijado fuese aceptado por este Ayun-
tamiento, se dará por concluido el expediente; en caso contrario,
se entenderá iniciado el expediente ordinario de justiprecio, cuya
fecha de iniciación será la del día siguiente a la finalización de tal
plazo, debiendo presentar en tal caso, dentro de los veinte días
siguientes, Hoja de Aprecio por triplicado ejemplar en la que se
concrete el valor en que estime los bienes y derechos objeto de
expropiación, pudiendo aducir cuantas alegaciones estime perti-
nentes. La valoración habrá de ser forzosamente motivada y podrá
estar avalada por la firma de un perito, con gastos a su cuenta.

Este anuncio se publica en virtud de lo dispuesto en el
Artículo 59.4 de la Ley de Régimen Jurídico de las Adminis-
traciones Públicas y del Procedimiento Administrativo Común,
para conocimiento de los siguientes propietarios afectados por
el Proyecto, a quienes no se ha podido notificar la precedente
resolución por desconocerse el lugar donde realizarla.

Donostia-San Sebastián, a 15 de setiembre de 2008.—El
Director de Urbanismo, Ignacio Atxukarro Arruabarrena.

(3628) (10268)
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ADUNAKO UDALA

Iragarkia

Iragarki honen bidez jakinarazten da udal honetako bilketa
zerbitzuak ondoren adieraziko diren zordunen aurka jarraitzen
den premiamenduzko prozedura administratiboan, premiamen-
duzko probidentzia jakinarazten saiatu dela, eta jakinerazpen
hori ondoriorik gabe gertatu da; beraz, Gipuzkoako L.H.ko
Zergen Foru Arau Orokorraren 108.artikuluaren arabera, zor-
dun horiei premiamenduzko probidentzia jakinarazteko
Udalaren Bilketa Bulegoan agertu beharko dute.

Zordunek, iragarki hau Gipuzkoako ALDIZKARI OFIZIALEAN

argitaratu eta hurrengo hamabost eguneko epea izango dute
agertzeko eta epe hori igarotzen bada beraiek agertu gabe, ager-
tzeko eta epe hori igarotzen bada beraiek agertu gabe, agertzeko
epea amaitu eta hurrengo egunetik aurrera jakinarazita joko dira
ondorio legal guztietarako.

— Subjetu pasiboa: Ugarte Aldaya, Pedro.
Helbidea: Ibaiondo, 5-Aduna.
Esp. aipam.: Ur-likidazioa.

Aduna, 2008ko irailaren 9a.—Zergabiltzailea.

(470) (10262)

Iragarkia

Alkatearen Ebazpenez AIAko 41. Artikuluko 18. zenbakian
dioenaren arabera onetsitako 2008ko Bigarrengo Hiruhi-
labeteko Ur Zerbitzuko Tasaren Errolda, jendaurreko informa-
zioara jartzen da, Gipuzkoako Tokiko Ogasunak arautzen
dituen uztailaren 5eko 11/1989 Foru Arauaren 14.1 artikuluan
xedatutakoa betez. Era berean, Gipuzkoako Lurralde
Historikoko Zergabilketa Erregelamendua onesten duen apirila-
ren 9ko 27/1991 Foru Dekretuaren 78. Artikuluan galdatzen
den borondatezko zergabilketaren epea eta modua adierazten
dira. Hori guztia ondoko arau hauen arabera:

a) Agerian dagoen tokia: Idazkaritza-Kontuhartzailetzan.

b) Aztertzeko epea: Iragarki hau Gipuzkoako ALDIZKARI

OFIZIALEAN argitaratu eta biharamunetik aurrera hilabete bat.
Iragarki hau Udaletxeko Ediktu Taulan kokatuko da.

c) Desadostasuna adierazteko epea: Hilabete bat, b) pun-
tuan adierazi bezela, arauzko birjapeneko errekurtsoaren bitar-
tez.

d) Errekurtsoa tartejartzen deneko organoa: Alkate-
Lehendakaria.

e) Erreklamazioak aurkezteko tokia: Udaletxeko Sarrera
Erregistroan, bulego orduetan.

f) Errekurtsoa tartejartzearen eraginak: Aipaturiko Foru
Arauaren 14.2 artikuluan xedatutakoak.

g) Zergabilketa epea: 2008ko uztailaren 15etik 2008ko
irailaren15 arte.

h) Sarrera modua: Helbideratutako ordainagiriak ezik,
beste guztiak Udaletxeko bulegoetan ordaindu behar dira.

i) Argi geratzen da aipatutako zergabilketa epearen
barruan zor horiek ordaintzen ez badira, prozedura exekutiboa-
ren bitartez galdatuko direla eta premiamenduzko errekargua,
berandutza interesak eta, bidezko balitz, sor daitezen kostuak
gehituko direla.

Aduna, 2008ko irailaren 10a.—Arantza Aburuza Alkorta,
Alkatea.

(470) (10263)

AYUNTAMIENTO DE ADUNA

Anuncio

Mediante el presente anuncio se comunica que el servicio
de recaudación de este ayuntamiento ha intentado comunicar la
providencia de apremio dentro del proceso administrativo de
apremio que se sigue contra los deudores abajo indicados, sin
obtener ningún resultado. Por lo tanto, de acuerdo con lo dis-
puesto en el artículo 108 de la Norma Foral General Tributaria
del Territorio Histórico de Gipuzkoa, los citados deudores
deberán comparecer en la oficina de Recaudación Municipal
para que se les comunique la providencia de apremio.

Los deudores tendrán un plazo de quince días para compa-
recer, a partir del siguiente a la publicación de este anuncio en
el BOLETIN OFICIAL de Gipuzkoa, en caso de que no compare-
cieran dentro de dicho plazo se les dará por comunicados a
todos los efectos legales, a partir del día siguiente a la finaliza-
ción del plazo de comparecencia.

— Sujeto pasivo: Ugarte Aldaya, Pedro.
Domicilio: Ibaiondo, 5-Aduna.
Exp. referen.: Liquidación de agua.

Aduna, a 9 de setiembre de 2008.—El Recaudador.

(470) (10262)

Anuncio

Aprobado por Resolución del Alcalde, conforme al artículo
41.18 del ROF, el Padrón de Tasa por Suministro de Agua
correspondiente al Segundo Trimestre de 2008, se somete a
información pública en cumplimiento de lo dispuesto en el art.
14.1 de la Norma Foral 11/1989, de 5 de julio, Reguladora de la
Haciendas Locales de Gipuzkoa, Asimismo se señala el plazo y
forma de recaudación voluntaria que requiere el art. 78 del
Decreto Foral 27/1991, de 9 de abril, por el que se aprueba el
Reglamento de Recaudación del Territorio Histórico de
Gipuzkoa. Todo ello conforme a las siguientes reglas:

a) Lugar donde está de manifiesto: En la Secretaría-
Intervención.

b) Plazo para examinarlo: Un mes contado a partir del
siguiente hábil al de la inserción de este anuncio en el BOLETIN

OFICIAL de Gipuzkoa. El presente anunció se colocará en el
Tablón de Anuncios de la Casa Consistorial.

c) Plazo para manifestar la disconformidad: Un mes
computado en la forma que se indica en el extremo b) mediante
la interposición del preceptivo recurso de reposición.

d) Organo ante el que se recurre: Alcalde-Presidente.

e) Lugar de presentación de reclamaciones: Registro de
Entrada del Ayuntamiento en horas de oficina.

f) Efectos de la interposición del recurso: Los dispuestos
en el art. 14.2 de la Norma Foral citada.

g) Plazo de recaudación: Del 15 de julio de 2008 al 15 de
setiembre 2008.

h) Modo de ingreso: Excepto en el caso de recibos domi-
ciliados, en las oficinas del Ayuntamiento.

i) Bien entendido que si en el expresado plazo de recau-
dación, no se hacen efectivas estas deudas serán exigidas por el
procedimiento ejecutivo y se incrementarán con el recargo de
apremio, los intereses de demora y, en su caso, las costas que se
produzcan.

Aduna, a 10 de setiembre de 2008.—La Alcaldesa, Arantza
Aburuza Alkorta.

(470) (10263)
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ANDOAINGO UDALA

Iragarkia

Euskal Herriko Ingurumena Babesteko otsailaren 27ko
3/1998 Lege Orokorraren 58. artikuluan xedatutakoaren ondo-
rioetarako, behean aipatzen den jarduera-eskaera jendaurrean
jartzen da, Gipuzkoako ALDIZKARI OFIZIALEAN iragarki hau
argitaratzen den egunaren biharamunetik kontatzen hasita 15
laneguneko epean dagozkion alegazioak egin ahal izateko.

Eskatzailea: Patricia Martin Duran andrea.

Jarduera: Gimnasioa.

Kokalekua: Nafarroa Plaza 5 - bajo.

Andoain, 2008ko irailaren 12a.—Jose Antonio Pérez
Gabarain, Alkatea.

(3772) (10281)

ARRASATEKO UDALA

Hirigintza

Iragarkia

Udal Plenoak 2008ko uztailaren 3an egindako bilkuran «Hiri
Lurzoruko Bizitegi Eremu Finkatuetan Lokalen erabilera etxe-
bizitzara aldatzeko diren jardunak arautzeko udal ordenantzaren»
4. Aldaketa Puntuala hasiera baten onartu zuen.

Kontuan izanik, Ordenantza hori jendaurrean jarri den epe-
an ez dela ez alegazio ez iradokizunik aurkeztu, Toki Araubi-
dearen Oinarri-Arauak arautzen dituen 7/1985 Legearen 49.
Artikuluko azkeneko paragrafoak ezarritakoaren arabera, apiri-
laren 21eko 11/1999 Legeak gehitutako parrafoa, Aldaketa
behin-betikoz onartutzat joten da.

Adierazten da, Ordenantza honen aurka, administrazio auzi-
gaietako errekurtsoa aurkeztu ahal izango dela Euskal Auto-
nomia Erkidegoko Justizia Auzitegi Nagusiaren Administrazio
Auzigaietako Aretoan, bi hileko epean iragarki hau argitaratu
eta hurrengo egunetik hasita.

Toki Araubidearen Oinarri-Arauak arautzen dituen 7/1985
Legearen 70,2 artikuluan xedatutakoaren eraginetara, aipatu
Aldaketaren testu osoa ematen de argitara.

Arrasate, 2008ko irailaren 9a.—Ino Galparsoro Markaide,
Alkatea.

(4097) (10267)

10. Artikulua. Ordenantzaren aplikazioa iraungitzea.

Ordenantza honen aplikazioa baliorik gabe geratuko da
2010eko ekainaren 30ean, eta edozelan ere, Udalak ehungarren
erabilera aldaketa baimentzen duenean. Orduan, etxebizitzaren
gaiarekin lotutako gorabeherak aztertuko ditu udalak, eta, lo-
kalen erabilera aldaketen esperientzia baloratu ostean,
Ordenantzaren aplikazioaz jarraitu edo ez erabakiko du.

AYUNTAMIENTO DE ANDOAIN

Anuncio

A los efectos de lo establecido en el Art. 58 de la Ley
3/1998, de 27 de febrero, General de Protección del Medio
Ambiente del País Vasco, se hace pública la solicitud de activi-
dad abajo reseñada, para que en el plazo de 15 días hábiles, a
contar del día siguiente al de la inserción de este anuncio en el
BOLETIN OFICIAL de Gipuzkoa puedan formularse las alegacio-
nes pertinentes.

Solicitante: Dña. Patricia Martin Duran.

Actividad: Gimnasio.

Emplazamiento: Nafarroa Plaza 5 - bajo.

Andoain, a 12 de setiembre de 2008.—El Alcalde, Jose
Antonio Pérez Gabarain.

(3772) (10281)

AYUNTAMIENTO DE ARRASATE

Urbanismo

Anuncio

El Ayuntamiento Pleno, en sesión celebrada el 3 de julio de
2008 aprobó inicialmente la 4.ª Modificación Puntual de la 
«Ordenanza Municipal reguladora de las actuaciones tendentes
al cambio de uso de locales a vivienda en ámbitos residenciales
consolidados de suelo urbano», la cual afecta al Artículo 10
«Suspensión de la aplicación de la ordenanza.

Habida cuenta que durante el período de exposición pública
de la citada Ordenanza no ha sido presentada ninguna reclama-
ción ni sugerencia, en virtud de lo establecido en el último
párrafo del artículo 49 de la Ley 7/1985, Reguladora de las Bases
de Régimen Local, párrafo añadido por la Ley 11/1999, de 21 de
abril, se entiende definitivamente aprobada la Modificación.

Contra la presente Ordenanza, se podrá interponer recurso
contencioso-administrativo ante la Sala de lo Contencioso-
Administrativo del Tribunal Superior de Justicia del País Vasco,
en el plazo de dos meses contados a partir del día siguiente al
de la publicación del presente anuncio.

En virtud, y a los efectos de lo dispuesto en el artículo 70,2
de la Ley 7/1985 de 2 de abril, reguladora de las Bases de
Régimen Local, se procede a la publicación del texto íntegro de
la citada Modificación.

Arrasate, a 9 de setiembre de 2008.—La Alcalde, Ino
Galparsoro Markaide.

(4097) (10267)

Artículo 10. «Suspensión de la aplicación de la orde-
nanza»

La aplicación de la presente Ordenanza quedará suspendida
el 30 de junio de 2010, y en todo caso cuando el Ayuntamiento
conceda la autorización de cambio de uso número cien. En este
momento el Ayuntamiento procederá a la revisión de las circuns-
tancias concurrentes relacionadas con el tema de la vivienda, y,
tras valorar la experiencia de los cambios de usos de locales,
decidirá la continuación o no con la aplicación de la Ordenanza.
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ASTIGARRAGAKO UDALA

Iragarkia

Ondoren aipatzen diren pertsonak erroldaturik dauden
honako helbideetan bizi ez direla egiaztatu ostean, ediktu honen
bidez jakinarazi nahi zaie Udal honek bere Biztanle-Erroldan
duten inskribapenaren ofiziozko bajaren espedientea hasi duela:

— Zk: 1.

Izen-abizenak: Beatriz Amparo Sarrazola.

Helbidea: Juangitenea Plaza 3, 2-D, Astigarraga.

1.690/1986 Errege Dekretuak 1986ko uztailaren 11an
onartu zuen eta 2.612/1996 Errege Dekretuak abenduaren 20an
aldatu zuen Biztanlego eta Leku Entitateen Lurralde Mugaketa
Araudiak dioenaren arabera, ediktu honen bidez errekeritzen
zaie Udal honetako Erregistroan ager daitezen, ediktua argita-
ratu eta hamabost eguneko epean, Biztanle-Erroldan beraien
inskribapenaren ofiziozko bajarekin ados dauden ala ez adie-
razi, edo hala balegokie, Udal honetan beraien eskubideei
egokitzen zaiena alega dezaten, emandako epe horretan ezer
aurkezten ez badute, erroldatze-kontuetarako Gipuzkoako Kon-
tseiluaren aldeko txostena jaso ondoren, Udal honetako
Biztanle-Erroldan baja emango zaiela ohartaraziz.

Astigarraga, 2008ko irailaren 9a.—Bixente Arrizabalaga
Bengoetxea, Alkatea.

(2480) (10269)

ATAUNGO UDALA

Iragarkia

Euskal Herriko Ingurugiroa babesteko lege orokorraren ara-
bera izapidetu behar den eskaera, iharduera ezartzekoa.

Eskatzailea: Lourdes Labaca Gurruchaga.

Iharduera: Okindegia, denda eta Kafe-dastalekua.

Kokalekua: Elbarrena, 22 (Grazina-berri etxea).

Euskal Herriko Ingurugiroa Babesteko otsailaren 27ko
3/1998 Lege Orokorraren 58. artikuluan agindutakoa betez,
espedientea hamabost laneguneko epean jendaurrean jarriko da,
ezarri nahi den iharduerak nolabait ikutzen dituela uste dutenek
bidezko ikusten dituzten adierazpenak egin ditzaten.

Ataun, 2008ko irailaren 11a.—Alkate-lanetan.

(577) (10198)

AZPEITIKO UDALA

Iragarkia

Alkatetzak 2008ko irailaren 10ean emandako ebazpenaren
bidez, «Azpeitiak 700 urte» izenpean eta ideia-lehiaketa ireki
bidez logotipo bat sortzeko lehiaketa arautuko duten oinarriak
onartu ditu.

Era berean, Erabaki honekin aipaturiko lehiaketa irekiaren
prozedurari hasera eman zaio.

AYUNTAMIENTO DE ASTIGARRAGA

Anuncio

Habiendo constatado que las personas que se detallan a con-
tinuación no residen en este domicilio en el que figuran empa-
dronadas, mediante el presente edicto se les notifica que este
Ayuntamiento ha iniciado el expediente de baja de oficio de su
inscripción en el Padrón Municipal de Habitantes:

— N.º: 1.

Apellidos y nombre: Beatriz Amparo Sarrazola.

Dirección: Juangitenea Plaza 3, 2-D, Astigarraga.

En cumplimiento del Reglamento de Población y
Demarcación Territorial de las Entidades Locales, aprobado por
el Real Decreto 1.690/1986, del 11 de julio de 1986 y modifi-
cado por el Real Decreto 2.612/1996, del 20 de diciembre, se
les requiere mediante el presente edicto, se personen en el
Registro de este Ayuntamiento, en el plazo de 15 días contados
a partir de la publicación del edicto, para que manifiesten su
conformidad con la baja de oficio de su inscripción en el Padrón
de Habitantes, o en su caso, aleguen lo que a su derecho con-
venga, apercibiéndoles de que transcurrido dicho plazo sin que
hayan presentado alegación alguna, se les dará de baja en el
Padrón de Habitantes de este municipio, previo informe favora-
ble del Consejo Provincial de Empadronamiento.

Astigarraga, a 9 de setiembre de 2008.—El Alcalde,
Bixente Arrizabalaga Bengoetxea.

(2480) (10269)

AYUNTAMIENTO DE ATAUN

Anuncio

Solicitud de establecimiento de actividad a tramitar según la
Ley General de Protección del Medio Ambiente del País Vasco.

Solicitante: Lourdes Labaca Gurruchaga.

Actividad: Panadería, tienda, degustación de café.

Emplazamiento: Elbarrena, 22 (Grazina-berri etxea).

De conformidad con el artículo 58 de la Ley 3/1998, de 27
de febrero, General de Protección del Medio Ambiente del País
Vasco, se abre a información pública por el plazo de quince días
hábiles a fin de que, quienes se consideren afectados de algún
modo por la actividad que se pretende establecer, puedan for-
mular las observaciones pertinentes.

Ataun, a 11 de setiembre de 2008.—El Alcalde en funciones.

(577) (10198)

AYUNTAMIENTO DE AZPEITIA

Anuncio

Por Resolución de Alcaldía de 10 de setiembre de 2008, se
han aprobado las bases para crear un logotipo bajo el lema
«Azpeitiak 700 urte» mediante un concurso de ideas abierto.

Asimismo a través de esta Resolución, se dispuso el inicio
del procedimiento del citado concurso abierto.
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«Azpeitiak 700 urte» logotipoa egiteko lehiaketa.

1. Entitate Esleitzailea:
a) Entitatea: Azpeitiko Udala

b) Espedientea izapidatzen duen bulegoa: Udaleko
Idazkaritza.

2. Kontratuaren xedea:
«Azpeitiak 700 urte» izenpean logotipo bat sortzea.

3. Izapidetza, prozedura eta adjudikatzeko modua.
a) Izapidaketa: Ohizkoa.

b) Prozedura: Irekia.

c) Modua: Lehiaketa.

4. Esleipena egiterakoan, honako irizpide hauek hartuko
dira oinarritzat:

Epaimahaiak erabakiak independentzia osoz hartuko ditu
eta elkarrekin adostutako irizpideetan oinarrituko da. Dena
delakoa, proposamenaren balio artistikoan (diseinua, forma,
koloreak) eta sinbolikoan oinarritu beharko dute.

5. Oinarriak non eskuratu:
a) Dokumentazioa eta informazioa non eskuratu: Azpei-

tiko Udala.

b) Helbidea: Enparantza nagusia 5.

c) Herria eta Posta Kodea: 20730 Azpeitia.

c) Telefonoa: 943.157.200 eta 943.157.198.

d) Telefaxa: 943.157.201.

7. Eskaintzak nola egin.
a) Proposamenak aurkezteko azken eguna: 2008ko urria-

ren 17a (data hau barne).

b) Aurkeztu beharreko dokumentazioa: Oinarrietan
zehazten da.

c) Aurkezteko tokia: Azpeitiko Udaleko Erregistro
Orokorrean.

Proposamenak aipatutako lekuan astelehenetik ostirala
bitartean, goizeko 9etatik eguardiko 14:00etara aurkeztuko dira
eta larunbatetan 12:30 etara.

8. Eskaintzak irekitzea.
Lehiaketan edozein pertsona fisikok (18 urte baino gorago-

koa) edo juridikok parte hartu ahal izango du.

9. Saria:
1.200 €.

Hau guztia denen jakinetara jartzen da.

Azpeitia, 2008ko irailaren 11.—Alkatea.

(2347) (10241)

BEIZAMAKO UDALA

Udal jabetzako mendi bideak eta bideen erabilera
berezien oinarriak arautzeko ordenantza. Haserako
onespena.

2008ko maiatzaren 28an Udal honetan egindako Ohiko
Osoko Bilkurak hasierako onarpena eman zion honako
ordenantza honi.

Bases del concurso de ideas para el logotipo
«Azpeitiak 700 urte».

1. Entidad adjudicadora.
a) Organismo: Ayuntamiento de Azpeitia.

b) Dependencia que tramita el expediente: Secretaría del
Ayuntamiento.

2. Objeto del Contrato:
Crear un logotipo bajo el lema «Azpeitiak 700 urte».

3. Tramitación, procedimiento y forma de adjudicación.
a) Tramitación: Ordinaria.

b) Procedimiento: Abierto.

c) Forma: Concurso.

4. Los criterios que han de servir de base para la adjudi-
cación:

El jurado adoptará sus decisiones con total independencia y
en base a los criterios de valoración que determinen, que, en
todo caso, deberán centrarse en el valor artístico (diseño, forma,
color) y simbólico de la propuesta.

5. Obtención de las bases:
a) Entidad para la obtención de información y documen-

tación: Ayuntamiento de Azpeitia.

b) Domicilio: Plaza Mayor 5.

c) Localidad y Código Postal: Azpeitia 20730.

d) Teléfono: 943.157.200 eta 943.157.198.

e) Telefax: 943.157.201.

7. Presentación de las ofertas.
a) Fecha límite de presentación de las propuestas: 17 de

octubre de 2008 (inclusive).

b) Documentación a presentar: Se determina en las bases
del concurso.

c) Lugar de presentación: Registro del Ayuntamiento de
Azpeitia.

Las proposiciones se prestarán en el lugar indicado de lunes
a viernes de 9:00 a 14:00 horas y hasta 12:30 los sábados.

8. Participantes.
Podrá participar en este concurso cualquier persona física

(mayor de 18 años) o jurídica.

9. Premio.
1.200 €.

Lo que se publica para general conocimiento.

Azpeitia, a 11 de setiembre de 2008.—El Alcalde.

(2347) (10241)

AYUNTAMIENTO DE BEIZAMA

Aprobación inicial de la ordenanza que regula las
bases para la utilización especial de pistas forestales
y caminos de titularidad municipal.

El Pleno del Ayuntamiento en sesión celebrada el 28 de
mayo de 2008 aprobó inicialmente la presente ordenanza.
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Honenbestez, aipatu araudiak jendaurrean jarrita egoteko
epea irekitzen da, 30 egunekoa, egokiak irizten diren errekla-
mazioak eta proposamenak egiteko, iragarki hau Gipuzkoako
ALDIZKARI OFIZIALEAN argitaratu eta biharamunetik kontatzen
hasita. Hala agintzen du Toki Jaurbidearen Oinarriak arautzen
dituen, apirilaren 2ko 7/1985 Legeak, bere 49. artikuluan. Epe
horretan erreklamaziorik edo proposamenik aurkezten ez bada
Araudia behin betikoz onartuta geldituko da erabaki berririk
hartu behar izan gabe.

Beizama, 2008ko irailaren 8a.—Ramon Gerrikagoitia
Bengoetxea, Alkatea.

(187) (10270)

Iragarkia

2008. urteko ibilgailuen erroldak onartu direnez, jendau-
rrean jartzen dira, Gipuzkoako Ogasun Lokalak aurautzen
dituen uztailaren 5eko 11/1989 Foru Arauaren eta martxoaren
8ko 2/2005 Gipuzkoako Lurralde Historikoko Zergen Foru
Arauaren arabera. Era berean, Gipuzkoako Herrialdeko
Zergabilketa Errgelamendua onesten duen apirilaren 9ko
27/1991 Foru Dekretuan galdatzen den borondatezko zergabil-
ketaren epea eta modu adierazten dira. Hori guztia ondoko arau
hauen arabera:

a) Ikusgai dagoen lekua: Udaletxeko Idazkaritzan.

b) Aztertzeko epea: Hilabetekoa, datatik datara kontatuta,
iragarki hau Gipuzkoako ALDIZKARI OFIZIALEAN argitaratu eta
hurrengo lanegunetik aurrera.

c) Ezadostasuna adierazteko epea: Hilabetea b) atalean
adierazitako eran aginduzko birjapen errekurtsoa jarrita.

d) Errekurtsoa jartzen zaion organoa: Udalbatza.

e) Erreklamazioak aurkezteko lekua: Udaletxeko sarrera
Erregistroa, bulego orduetan.

f) Errekurtsoak jartzearen eraginak: Aipatutako foru
Aruaren 14.2 artikuluak xedatzen dituenak.

g) Zergabilketa epea: 2008ko azaroaren 3a.

h) Ordainketa lekua: Kutxa eta Udal bulegoetan.

Aipatutako zergabilketa apearen barruan zor horik ordain-
tzen ez badira, prozedura exekutiboaren bitartez galdatuko
direla eta premiamenduzko errekargua, berandutza interesak
eta, bidezko balitz, sor daitezken kostuak gehituko direla jaki-
narazten da.

Beizama, 2008ko irailaren 9a.—Ramon Gerrikagoitia
Bengoetxea, Alkatea.

(188) (10272)

BIDEGOIANGO UDALA

Operari balioaniztun plaza baten deialdia, 2008
urterako lan eskaintza publikoaren barne.

2008ko uztailaren 30ean Udalbatzarrak erabaki zuen ope-
rari balioaniztun plaza baten deialdia egitea, 2008 urterako lan
eskaintza publikoaren barne.

Por ello, se inicia el período de exposición pública del
reglamento, durante 30 días, para que se puedan presentar las
reclamaciones y propuestas que se estimen oportunas, a partir
del día siguiente a la publicación de este anuncio en el BOLETIN

OFICIAL de Gipuzkoa. Así lo establece el artículo 49 de la Ley
7/1985 de 2 abril, reguladora de las Bases de Régimen Local. Si
durante tal período no se presentan alegaciones o propuestas, la
Ordenanza quedará aprobada definitivamente sin necesidad de
adoptar nuevo acuerdo.

Beizama, a 8 de setiembre de 2008.—El Alcalde, Ramon
Gerrikagoitia Bengoetxea.

(187) (10270)

Anuncio

Ha sido aprobado el padrón de vehículos de tracción mecá-
nica correspondiente al año 2008, por lo que queda sometido a
exposición pública, de conformidad con lo dispuesto en la
Norma Foral 11/1989 de 5 de julio, reguladora de las Haciendas
Locales de Gipuzkoa y la Norma Foral 2/2005, de 8 de marzo
General Tributaria del Territorio Histórico de Gipuzkoa.
Asimismo, quedan establecidos el plazo y el procedimiento de
recaudación en período voluntario, según lo dispuesto en el
Decreto Foral 27/1991, del 9 de abril, por el que se aprueba el
Reglamento Recaudatorio del Territorio Histórico de Gipuzkoa.
Todo ello según las siguientes normas:

a) Lugar donde se expone: Oficinas municipales.

b) Plazo para examinarlo: Un mes, a partir del día hábil
siguiente al de la publicación de este anuncio en el BOLETIN

OFICIAL de Gipuzkoa.

c) Plazo para presentar reclamaciones: Un mes, de con-
formidad con lo indicado en el apartado b), mediante la presen-
tación del correspondiente recurso de reposición.

d) Órgano ante el que se recurre: El Pleno.

e) Lugar de presentación de reclamaciones: Registro de
entrada municipal, en horario de oficina.

f) Efectos de la interposición del recurso: Los indicados
en el artículo 14.2 de dicha Norma Foral.

g) Plazo de recaudación: Hasta el 3 de noviembre de
2008.

h) Lugar de abono: Kutxa y oficinas municipales.

En caso de que dichos importes no sean abonados dentro
del período voluntario de recaudación, se solicitarán mediante
procedimiento ejecutivo, con el consiguiente recargo de apre-
mio, intereses de demora y costas, si procediera.

Beizama, a 8 de setiembre de 2008.—El Alcalde, Ramon
Gerrikagoitia Bengoetxea.

(188) (10272)

AYUNTAMIENTO DE BIDEGOIAN

Convocatoria de una plaza de Operario Polivalente
incluida en la oferta publica para el 2008.

Por acuerdo de Pleno de fecha 30 de julio de 2008, por el
que se convoca una plaza de operario polivalente incluida en la
Oferta Pública de Empleo para el 2008.
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Udalbatzarrak ondorengoa erabaki zuen, besteak beste:

1. Oposizio-lehiaketa bat egitea, Udal honetako pertso-
nalaren plantillan hutsik dagoen operari balioaniztun plaza
baten betetzeko.

2. Deialdia gobernatuko duten oinarriak onartzea. Erabaki
honi erantsita doaz oinarriak.

Egintza honek amaiera ematen dio administrazio bideari eta
bere aurka administrazioarekiko auzi errekurtsoa aurkez daiteke,
Donostiako administrazioarekiko auzien Donostiako epaitegian;
horretarako, bi hilabeteko epea egongo da, jakinarazpen hau
jasotzen denetik hasita. Hala dio Administrazioarekiko Auzien
Jurisdikzioa arautzen duen uztailaren 13ko 29/1998 Legeak.

Jendartean zabaltzeko argitaratzen da.

Bidegoian, 2008ko abuztuaren 13a.—Pello Arzallus
Egiguren, Alkatea.

(123) (10273)

Udal zerbitzeutako eginkizun anitzetako langile lan-
postua betetzeko oinarri arautzaileak.

I. Helburua eta arau orokorrak.
Oinarri hauen helburua da Bidegoiango Udalaren lanpostu-

zerrenda jasota dagoen zerbitzuetako eginkizun anitzetako
Langile-lanpostua lan-kontratudun gisa betetzeko deialdia arau-
tzea, lehiaketa-oposizio libreko sistemaren bidez hornitzeko.

Deialdira, II. Oinarrian ezarritako baldintzak betetzen dituz-
ten pertsona interesatu guztiak aurkeztu ahal izango dira.

Lanpostua lortu gabe oposizioko ariketak gainditzen dituz-
ten izangaien zerrenda lanpostu berdinetan edo antzekoetan
iraunkorrak ez diren langile-beharrak betetzeko erabili ahal
izango da.

Plazaren eta lanpostuaren ezaugarriak:

— Plaza: Langilea.
Eskala: Administrazio Berezia
Azpieskala: Zerbitzu Bereziak.
Lanpostua: Zerbitzuetako Eginkizun Anitzeko Langilea.
Izaera: Lan-kontratuduna.
Hautaketa-sistema: Lehiaketa-oposizio librea.
Taldea: D.
Ordainsari-maila: ARCEPAFEko 8.a.
Lanaldia: Bidegoiango Udalak ezarritakoa izango da,

betiere, lanpostuari berariaz dagozkion izaera eta beharrak kon-
tuan izanda.

Hizkuntza-eskakizuna: 2.a, derrigorrezkoa.
Gutxieneko titulazioa: Eskola Ziurtagiria eta B1 motako

gidatzeko baimena.
Hautaketa-sistema: Lehiaketa-oposizio librea.

Zereginak:

— Zeregin orokorra:

Hiri mantentzeko zerbitzu anitzak eskaintzeko lanak, egin-
kizun anitzeko zereginak burutuz; zeregin horien artean, tradi-
zionalak bezala hartu izan dituzten gremio bati baino gehiagori
dagozkien lanak egin beharko dituzte.

Adibidez:

— Bideak garbitzea.

— Garbitzea eta paperontziak hustea.

El Pleno, adoptó, entre otros, el siguiente acuerdo:

1. Convocar concurso-oposición para la provisión de una
plaza de operario polivalente, vacantes en la plantilla de perso-
nal de este Ayuntamiento.

2. Aprobar las bases que han de regir la convocatoria de
operario polivalente, que se adjuntan al presente acuerdo.

Este acto pone fin a la vía administrativa y contra el mismo
podrá interponerse, en el plazo de dos meses a partir de la presente
notificación, recurso contencioso-administrativo ante el Juzgado
de lo Contencioso-Administrativo de Donostia-San Sebastián, de
conformidad con lo dispuesto por la Ley 29/1998, de 13 de julio,
reguladora de la Jurisdicción Contencioso-Administrativa.

Lo que se publica para general conocimiento.

Bidegoian, a 13 de agosto de 2008.—El Alcalde, Pello
Arzallus Egiguren.

(123) (10273)

Bases reguladoras para la provisión de una plaza de
operario polivalente para cometidos múltiples de ser-
vicios municipales.

I. Objeto y normas generales.
Es objeto de estas Bases regular la convocatoria de una

plaza de Operario polivalente para cometidos múltiples, reco-
gida en la relación de puestos de trabajo del Ayuntamiento de
Bidegoian, con carácter laboral, para su dotación y provisión
mediante el sistema de Concurso-Oposición libre.

A la convocatoria podrán presentarse todas aquellas perso-
nas interesadas, sin más limitación que la de cumplir con las
condiciones establecidas en la Base II.

La lista de aspirantes que no habiendo obtenido la plaza
superen los ejercicios de la oposición podrá ser utilizada para
cubrir necesidades de personal no permanente en puestos idén-
ticos o similares.

Características de la plaza y el puesto:

— Plaza: Operario.
Escala: Administración Especial
Subescala: Servicios Especiales.
Puesto: Operario Polivalente de Servicios.
Carácter: Laboral.
Sistema de selección: Concurso-oposición libre.
Grupo: D.
Nivel de retribución: 8 de ARCEPAFE.
Jornada de trabajo: Será la que establezca el Ayuntamiento

de Bidegoian atendiendo en todo caso a la naturaleza y necesi-
dades específicas del puesto.

Perfil lingüístico: 2, preceptivo.
Titulación mínima: Certificado de escolaridad y permiso de

conducción clase B1.
Sistema de elección: Concurso oposición libre.

Funciones:

— Cometido general:

Trabajos de prestación de servicios múltiples de manteni-
miento urbano, mediante la realización de trabajos polivalentes,
entendiéndose por tales aquéllos para cuya realización sea
necesario efectuar tareas correspondientes a más de un gremio
de los considerados tradicionales.

A título de ejemplo:

— Limpieza viaria.

— Limpieza y vaciado de papeleras.

GIPUZKOAKO A.O.—2008 irailak 18 N.º 179 B.O. DE GIPUZKOA—18 de septiembre de 2008 29.253



— Mantentze-lanak eraikin eta eremu publikoetan eta lora-
tegietan, bai eta udalaren instalazio eta azpiegitura, zerbitzu,
makina eta lanabesen mantentze-lanak eta konpontze-lan txi-
kiak.

— Estolderia-sarea, hustubideak, putzuak, saneamendua
eta saretak libratu eta garbitzea.

— Kultura- eta jai-ekitaldietarako prestaketa-lanak egitea,
hala nola: Hesiak, seinaleak, oholtza eta dena delakoak muntatu
eta desmuntatzea.

— Udal-hilerrien mantentze-lanak.

— Landa-bideak mantentzea eta sastrakez garbitzea eta
udal-ibilgailuarekin elurra kentzea.

— Eta oro har, udal zerbitzuek behar bezala funtzionatzeko
beharrezkotzat jotzen diren eta agintzen zaizkion antzeko beste
lan batzuk.

II. Izangaien gaitasunak.
Lehiaketa-oposizioan onartua izan eta parte hartu ahal iza-

teko bete beharreko baldintzak ondoko hauek dira:

a) Hiritartasun espainiarra, edo Europako Batasuneko
beste edozein Estatuko hiritartasunaren jabe izatea, 17/1993
Legeak eta onartutako garapen-akordioek agindu bezala.
Europako Batasuneko beste Estatuetako izangaiek, 17/93 lege-
aren 2. artikuluaren arabera, deialdiak eskatutako baldintzak
betetzen dituztela ziurtatu beharko dute.

b) Eskaerak aurkezteko epea bukatzen den egunean 18
urte beteta izatea.

c) Eskatutako titulazioaren jabe edo titulazio hori lortzeko
eskubideak ordaindu izatea. Gutxieneko titulazioa: Eskola
Ziurtagiria.

d) Lanpostuaren berezko funtzioak normal burutzea gala-
raziko dion akats fisikorik edo gaixotasunik ez edukitzea.
Baldintza hau bere garaian, gainditu duen izangaiari egingo
zaion azterketa mediko bidez egiaztatu beharko da, Udalak
ondorio horretarako ezarritako zerbitzuen bidez.

e) Edozein Administrazio Publikoko zerbitzutik diziplina-
espedientea bidez baztertua ez izana, eta funtzio publikoetan
jarduteko gaitasunik gabe utzi ez izatea.

f) B1 gidatzeko baimenaren jabe izatea.

Izangaiek, deialdian onartzeko eskabide-orriak aurkezteko
epea amaitu baino lehen bete beharko dituzte baldintzak.

III. Instantziak.
Oposizioan parte hartzeko eskatuz beteko diren instantziak

Alkate-Lehendakariari zuzenduko zaizkio eta instantzia horiek
onartuak izateko ondorengo baldintzak bete beharko dira:

a) Deialdiko Bigarren Oinarrian eskatzen diren baldintza
guztiak betetzen dituztela azaldu beharko dute izangaiek.
Baldintzok betetzeko epemuga instantzien aurkezpenarena
izango da.

b) Era berean, Lehiaketa Fasean baloratuko diren merituei
buruzko datuek idatziz jasota egon behar dute (ikastaroen edu-
kia, iraupena eta abar zehaztuz, esperientzia profesionala, zein
lanpostutan aritu den eta zein funtzio bete dituen adieraziz).

Laneko esperientzia egiaztatu beharko da lan egindako
enpresek edo administrazioek egindako ziurtagirien bidez, ber-
tan kontratuaren iraupena eta lanaren eginkizunak zehaztuz.
Esparru pribatuko esperientzia egiaztatzeko, gainera, Gizarte
Segurantzari kotizatu izanaren ziurtagiriak aurkeztu behar dira.

— Trabajos de mantenimiento en edificios y espacios públi-
cos, plazas, jardines así como mantenimiento y pequeñas repa-
raciones de las distintas instalaciones e infraestructuras, servi-
cios, maquinaria y herramientas municipales.

— Desatascar y limpiar la red de alcantarillado, desagües,
fosas, saneamientos y rejillas.

— Realizar labores de preparación para celebración de
eventos culturales y festivos, tales como montaje y desmontaje
de vallas, señales, tablado y demás.

— Mantenimiento de los cementerios municipales.

— Mantenimiento y desbroce de caminos rurales y trabajos
de quitanieves con vehículo municipal.

— Y en general, otros trabajos similares que se le enco-
mienden necesarios para el buen funcionamiento de los servi-
cios municipales.

II. Condiciones de los aspirantes.
Para ser admitido y, en su caso, tomar parte en el Concurso-

Oposición, serán requisitos necesarios:

a) Tener nacionalidad española, o de cualquier otro
Estado miembro de la Unión Europea, de conformidad con la
ley 17/1993 y los acuerdos de desarrollo aprobados, y de
acuerdo con el art. 10 de la ley orgánica 4/2000. Los nacionales
de los demás Estados miembros de la Unión Europea deberán
acreditar cumplir los requisitos solicitados por la convocatoria
de acuerdo con el artículo 2 de la ley 17/93.

b) Haber cumplido 18 de edad referida al día en que fina-
lice el plazo de presentación de instancias.

c) Estar en posesión, o haber abonado los derechos para
obtener la titulación correspondiente, titulación mínima:
Certificado de Escolaridad.

d) No padecer enfermedad ni defecto físico que impida el
normal desempeño de las funciones propias del puesto. Este
extremo habrá de acreditarse en su momento, tras un reconoci-
miento a que será sometido el aspirante aprobado, en los servi-
cios establecidos a tal efecto por el Ayuntamiento.

e) No haber sido separado, mediante Expediente discipli-
nario, del servicio de cualquier Administración Pública, ni
hallarse inhabilitado para el ejercicio de funciones públicas.

f) Estar en posesión del permiso de conducir B1.

Los aspirantes deben reunir los requisitos antes de la finali-
zación del plazo de entrega de las instancias de solicitud de
admisión en la convocatoria.

III. Instancias.
Las instancias solicitando ser admitido al Concurso-

Oposición se dirigirán al Ilmo. Sr. Alcalde-Presidente, debiendo
reunir los siguientes requisitos para no ser rechazadas:

a) Los aspirantes deberán hacer constar que reúnen todas
y cada una de las condiciones exigidas en la Base Segunda,
referidas siempre a la fecha de expiración del plazo de presen-
tación de instancias.

b) Asimismo deberán hacer constar los datos referentes a los
méritos (especificando contenido, duración etc. de los cursos,
experiencia profesional, con indicación puesto de trabajo y funcio-
nes desarrolladas, etc.) que se valorarán en la Fase de Concurso.

Para la acreditación de la experiencia laboral de deberá pre-
sentar el certificado correspondiente expedido por las corres-
pondientes empresas o las Administraciones, en los que se espe-
cificará la duración del contrato y las funciones desarrolladas
en el puesto de trabajo. Para acreditar la experiencia en el
ámbito privado, además deberán presentarse los certificados de
las cotizaciones a la Seguridad Social.
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Prestakuntza osagarriari buruzko merezimendua egiazta-
tzeko aurkeztuko duen agirian, haren iraupena zehaztu beharko
du. Horrela egin ezean, Epaimahaiaren esku geratuko da mere-
zimendu hori baloratzea ala ez.

c) Izangaiek, Oposizioko ariketak Autonomia Erkidegoko
zein hizkuntza ofizialean egin nahi duten adierazi beharko dute.

d) Euskarako azterketatik salbuesteko, hizkuntza-eskakizuna
egiaztatzen duen dokumentua aurkeztu beharko du. Dokumentu
horrek, oposizioaren oinarriak Gipuzkoako ALDIZKARI OFIZIALEAN

argitaratzeko unean indarrean egon beharko du.

Instantziak, Bidegoiango Udaleko Erregistroan aurkeztuko
dira, Estatuko Aldizkari Ofizialean dagokion iragarkia argita-
ratu eta biharamunetik hasi eta 20 laneguneko epean.

Posta Bulegoetan aurkeztutako instantziak, Administrazio
Publikoetako Araubide Juridikoaren eta Administrazio
Prozedura Arruntaren azaroaren 26ko 30/1992 Legeak 38.4
artikuluan aurreikusitakoaren arabera, gutunazal irekian
Bidegoiango Udalera zuzenduko dira, ziurtatuak izan aurretik
Posta bulegoko funtzionarioak instantziak aurkezteko epearen
barruko data eta zigilua ipini diezazkien. Horrela bakarrik uler-
tuko da instantziak Posta Bulegoan utzi ziren egunean izan
dutela sarrera Udaleko Erregistroan.

Antzemandako okerrak edozein unetan zuzendu daitezke
ofizioz edo interesatuaren eskariz.

IV. Izangaiak onartzea.
Aurrekoa amaituta, Alkatetza/Lehendakaritzak Erabakia

emango du Kalifikazio Epaimahaiko kide titularrak eta ordez-
koak adieraziz, eta Lehiaketa-Oposiziorako onartutakoen eta
baztertutakoen behin-behineko zerrendak onartuz. Zerrenda
horiek Gipuzkoako ALDIZKARI OFIZIALEAN argitaratu eta
Udalaren iragarki-taulan ezarriko dira. Erreklamazioak egiteko
epea 10 lanegunekoa izango da.

Behin-behineko zerrenda besterik gabe behin betikotzat
joko da erreklamaziorik ez badago. Egon baleude, behin betiko
zerrenda onartuko duen eta, halaber, adierazitako eran argitara-
tuko den ebazpen berri batez onartuak edo baztertuak izango
dira.

Era beran, III. Oinarriko d) puntuan aurreikusitakoaren ara-
bera aldez aurretik egiaztatu ondoren hizkuntza-eskakizun azter-
ketatik kanpo geratutako izangaien behin-behineko zerrenda
Udaletxeko iragarki-taulan argitaratuko da. Erreklamazioak egi-
teko 10 laneguneko epea emango da. Bestalde, zerrenda horiek
behin betiko bihurtuko dira erreklamaziorik ez badago.

V. Epaimahai kalifikatzailea.
Deituriko hautaketa prozesuaren epaimahai kalifikatzailea

ondokoak kontuan izanda eratuko da: Langile Publikoen
Oinarrizko Estatutuaren apirilaren 12ko 7/2007 Legearen 60.
artikuluan, ekainaren 7ko 896/91 Errege Dekretuaren 4. artiku-
luan eta Euskal Funtzio Publikoari buruzko uztailaren 6ko
8/1989 Legearen 31. artikuluan ezarritakoa. Epaimahaia mahai-
buruak, idazkariak eta deialdiak ezarririko kopuruaren arabe-
rako kideek osatuko dute eta inoiz ez dira izango bost baino
gutxiago. Epaimahaia osatzen duten titularren eta ordezkoen
izen zerrenda Gipuzkoako ALDIZKARI OFIZIALEAN eta udaleko
Iragarki taulan argitaratuko da, onartuen eta baztertuen zerren-
dekin batera, behin alkatetza-lehendakaritzak izendatuta.

Udalean presentzia duten udalkideek parte har dezakete
begirale moduan.

En los documentos que se presenten para la acreditación de
los méritos sobre la formación deberá especificarse la duración
del mismo. De no hacerse constar, será competencia del
Tribunal la valoración o no de dicho mérito.

c) Los aspirantes deberán hacer constar la lengua oficial
de la Comunidad Autónoma en la que desean realizar los ejer-
cicios de la Oposición.

d) Documento justificativo de la acreditación del perfil
lingüístico a efectos de exención del examen de euskera, con
vigencia al momento de publicación de las bases en el BOLETIN

OFICIAL de Gipuzkoa.

Las instancias se presentarán en el Registro del Ayunta-
miento, en la Casa Consistorial de Bidegoian, dentro del plazo de
20 días hábiles contados a partir del siguiente al de publicación
del anuncio de la convocatoria en el Boletín Oficial del Estado.

Las instancias presentadas en las Oficinas de Correos de
acuerdo con lo previsto en el artículo 38.4 de la Ley 30/1992 de
26 de noviembre, de Régimen Jurídico de las Administraciones
Públicas y del Procedimiento Administrativo Común, se diri-
girán al Ayuntamiento de Bidegoian, en sobre abierto para ser
fechadas y selladas por el funcionario de Correos antes de ser
certificadas dentro del plazo de presentación de instancias. Sólo
en este caso se entenderá que las instancias han tenido entrada
en el Registro del Ayuntamiento en la fecha en que fueron
entregadas en la Oficina de Correos.

Los errores de hecho que pudieran advertirse podrán subsa-
narse en cualquier momento, de oficio o a petición del interesado.

IV. Admisión de aspirantes.
Concluido lo anterior, la Alcaldía-Presidencia dictará

Resolución designando a los miembros titulares y suplentes del
Tribunal calificador, y aprobando las listas provisionales de
admitidos y excluidos al Concurso-Oposición, que se harán
públicas en el BOLETIN OFICIAL de Gipuzkoa y serán expuestas
en el Tablón de anuncios del Ayuntamiento, concediéndose un
plazo de 10 días hábiles para reclamaciones.

Las listas provisionales se entenderán automáticamente ele-
vadas a definitivas si no se producen reclamaciones. Si las
hubiere, serán aceptadas o rechazadas en una nueva Resolución
por la que se aprueben las listas definitivas, que se harán públi-
cas, asimismo, en la forma indicada.

Así mismo, se publicará en el Tablón de anuncios del
Ayuntamiento una lista provisional de candidatos excluidos de la
prueba de perfil por haberlo previamente acreditado de acuerdo
con lo previsto en la Base III punto d), concediéndose un plazo
de 10 días hábiles para reclamaciones. Igualmente dichas listas
se elevarán a definitivas si no se producen reclamaciones.

V. Tribunal calificador.
El Tribunal Calificador de la convocatoria se constituirá

conforme a lo señalado en el artículo 60 de la Ley 7/2007, de
12 de abril, del Estatuto Básico del Empleado Público así como
lo señalado en el artículo 4 del Real Decreto 896/91, de 7 de
junio, y artículo 31 de la Ley 6/89, de 6 de julio, de la Función
Pública Vasca. El Tribunal contará con un Presidente/a, un/a
Secretario/a y los/as Vocales que acuerde El Alcalde-
Presidente, no pudiendo ser en ningún caso el número de miem-
bros del Tribunal inferior a cinco. La relación nominal de per-
sonas titulares y suplentes que integran el Tribunal se publicará
en el BOLETIN OFICIAL de Gipuzkoa y en el tablón de anuncios
del Ayuntamiento de Bidegoian conjuntamente con las relacio-
nes de admitidos/as y excluidos/as al proceso selectivo, previa
su designación por la Alcaldía-Presidencia.

Podrán estar presentes con carácter de observadores, repre-
sentantes municipales con presencia en el Ayuntamiento.
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Epaimahai kalifikatzailearen kideek ez dute esku hartuko
eta alkate-lehendakariari jakinaraziko diote Herri Adminis-
trazioen Araubide Juridikoaren eta AdministrazioProzedura
Erkidearen 30/1992 Legearen 28. artikuluan ohartemandako
gorabeheraren bat egonez gero, eta izangaiek mahaikideak eze-
tsi ditzakete aipatu legearen 29. artikuluan ezarritakoarekin bat
etorrita.

Epaimahaiaren jarduna, uneoro, Administrazio Prozedura
Erkidearen 30/1992 Legeak xedatutakoaren araberakoa izango
da.Epaimahaia ezin osatu ahal izango da eta jardun ere ez, titu-
larretako edo ordezkari diren kideetako hiru (3) behintzat ber-
tan ez baldin badaude. Idazkaria kontuan hartu barik.
Epaimahai kalifikatzailearen erabakiak bertan dauden kideen
gehiengoak aldeko botoa emanda hartuko dira; boto berdinketa
egonez gero, epaimahaiaren lehendakariaren kalitatezko botoa
erabiliko da berdinketa hausteko. Epaimahai kalifikatzaileko
kide guztiek hitza eta botoa izango dute, idazkariak izan ezik.
Idazkariak hitza baino ez du izango.

Epaimahaiak, hala behar izanez gero, arau hauek aplikatze-
aren ondorioz sor daitezkeen zalantza guztiak ebatzi ahal
izango ditu. Era berean, probak egiteko beharrezko diren mol-
daketa guztiak egin ahal izateko neurri egokienak hartuko ditu.

Izangai batek ere gaindituko ez balitu baztertzaileak diren
proba guztiak, lanpostua bete gabe geratuko da.

VI. Oposizio-faseko ariketak.
Lehen ariketa egiteko deialdia Gipuzkoako ALDIZKARI

OFIZIALEAN eta Udaletxeko Iragarki Taulan argitaratuko da, eta
eguna, ordua eta azterketa egiteko tokia zehaztuko du.
Hurrengo ariketak Epaimahaiak iragarriko ditu, komenigarrien
ikusten duen eran, erraztasuna emateko.

Ariketa bakoitzerako deialdi bakar batean deituko dira izan-
gaiak, behar bezala justifikatu eta Epaimahaiak libreki onetsi-
tako gorabeherarik gertatzen ez bada.

Oposizio-fasea ondoko ariketa hauek osatuko dute:

— 1. ariketa: Gai komunei buruzko ariketa.

Derrigorrezkoa eta baztertzailea izangai guztientzat.

Oinarriekin batera I. eranskin gisa doazen gaien zerrendari
buruz epaimahaiak egoki erizten dituen galderei idatziz eran-
tzun beharko zaie.

Ariketa honetan gehienez 10 puntu emango dira, eta
gutxienez 5 puntu lortu beharko da gainditzeko.

— 2. ariketa: Euskara.

Euskarako 1. mailako hizkuntza-eskakizunaren inguruko
ezagutza baloratzeko azterketak egingo dira. Azterketa, III.
Oinarriko d) idatz-zatian ezarritako moduan eskatutako hizkun-
tza-eskakizun maila hori aldez aurretik egiaztatu ez duten izan-
gaiek egin beharko dute.

Ariketa hau gai edo ez gai gisa kalifikatuko da. Azterketa
hau gainditzen ez dutenek ezingo dute lehiaketa-oposizioan
aurrera egin.

— 3. ariketa: Gai zehatzei buruzko ariketa praktikoa.

Derrigorrezkoa eta baztertzailea izangai guztientzat.

— Atal praktikoa:

Epaimahaiak planteatzen dituen hipotesi praktikoak
konpontzea izango da, eransten den Gai Zerrenda espezifikoan
jasotzen diren gaiei eta lanpostuaren zereginei buruzkoak.

Atal honetan gehienez 20 puntu emango dira, eta gutxienez
10 puntu lortzea beharrezkoa izango da gainditzeko.

Los miembros del Tribunal Calificador deberán abstenerse
de formar parte del mismo, notificándolo al Alcalde-Presidente,
cuando concurra alguna de las circunstancias previstas en el
artículo 28 de la Ley 30/1992, de Régimen Jurídico de las
Administraciones Públicas y del Procedimiento Administrativo
Común y los/as aspirantes podrán promover su recusación, con-
forme a lo establecido en el artículo 29 de la citada ley.

La actuación del Tribunal Calificador se ajustará, en todo
momento, a lo dispuesto en la Ley 30/1992 de Procedimiento
Administrativo Común. El Tribunal no podrá constituirse ni
actuar sin la asistencia, como mínimo, de tres (3) de sus inte-
grantes, titulares o suplentes, de modo indistinto. Del cómputo
se exceptúa al que actúe como Secretario o Secretaria. Los
acuerdos serán adoptados por el voto favorable de la mayoría
de los miembros presentes del Tribunal, resolviendo en caso de
empate el voto de calidad del Presidente. Todos los miembros
del Tribunal tendrán voz y voto, menos el o la que ocupa la
Secretaría, que tendrá voz pero no voto.

En todo caso, el Tribunal Calificador, resolver todas las dudas
que pudieran surgir en aplicación de estas normas, e, igualmente,
adoptarán las medias más convenientes para hacer posibles las
adaptaciones necesarias para la realización de las pruebas.

Cuando ninguno de los aspirantes consiga superar todas las
pruebas que tienen carácter eliminatorio, la convocatoria será
declarada desierta.

VI. Ejercicios de la fase de oposición.
La convocatoria del primer ejercicio se publicará en el BOLETIN

OFICIAL de Gipuzkoa y en el Tablón de anuncios del Ayuntamiento,
indicando fecha, hora y lugar de celebración del examen. Los pos-
teriores ejercicios serán anunciados por el Tribunal en la forma que
juzgue conveniente para facilitar su conocimiento.

Los aspirantes serán convocados para cada ejercicio en lla-
mamiento único, salvo causas de fuerza mayor debidamente
justificadas y libremente apreciadas por el Tribunal.

La fase de oposición contará de los siguientes ejercicios:

— Ejercicio 1: Ejercicio sobre temas comunes.

Obligatorio y eliminatorio para todos los aspirantes.

Consistirá en la contestación por escrito de aquellas cues-
tiones que el tribunal estime pertinentes referentes al temario
que como anexo I se adjunta a las bases.

Este ejercicio se calificará sobre un máximo de 10 puntos,
siendo necesario un mínimo de 5 para aprobar.

— Ejercicio 2: Euskara.

Se realizarán pruebas destinadas a valorar los conocimien-
tos de euskera a nivel del Perfil lingüístico 1, de los aspirantes
que no estén exentos de la realización del examen por tenerlo
ya previamente acreditado en la forma establecida en el apar-
tado d) de la base III.

Este ejercicio se calificará como apto o no apto. Los que no
superen esta prueba no podrán continuar en el concurso-oposi-
ción.

— Ejercicio 3: Práctico sobre temas específicos.

Obligatorio y eliminatorio para todos los aspirantes.

— Apartado práctico:

Consistirá en resolver el o los supuestos prácticos que plan-
tee el Tribunal, relacionados con el Temario específico adjunto
y las funciones del puesto.

Este apartado se valorará sobre un máximo de 20 puntos,
siendo necesario obtener un mínimo de 10 para superarlo.
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VII. Lehiaketa-faseko merituak.
Oposizio-fasea gainditzen duten izangaiak lehiaketa-fasera

pasako dira eta fase horretan Epaimahaiak ondorengo merituak
baloratuko ditu, beti ere aurreko Oinarrian aurreikusitakoaren
arabera alegatu eta egiaztatu badira.

a) Aurkeztu den lanpostuaren antzeko funtzioetan espe-
rientzia profesionala: Administrazio Publikoan egindako lanen-
gatik gehienez 4 puntu emango dira, urte bakoitzeko puntu 1
lortuz.

b) Aurkeztu den lanpostuaren antzeko funtzioetan
esperientzia profesionala: Enpresa pribatuan egindako lanenga-
tik gehienez 4 puntu emango dira, urte bakoitzeko puntu 1 lor-
tuz.

c) Beste merituak: Lanposturako aurkeztutakoaren titula-
zio ezberdinen jabe izatea, kontuan izanik puntuazio handiago-
koak gutxiago dutenak kanporatzen dituela, hauek beharrez-
koak baziren hura lortzeko, eta guztia baremo honen arabera:

Lanbide-heziketako ikasketa ofizialak ohiko ofizioen arloe-
tan: Eraikuntza eta igeltserotza, elektrizitatea, arotzeria eta
aurrekoekin erlazioa dutenak eta edukiera berdintsua, epaima-
haiak kontuan izango duena arrazoituz.

1. mailako Lanbide Heziketako titulua: 2 puntu.

2. mailako Lanbide Heziketako titulua: 4 puntu.

Lehiaketa Fasean, gehienez ere, 12 puntu lortu ahal izango
dira (Legeak dioenaren arabera, ezingo da guztizko gehieneko
puntuazioaren %40a gainditu).

VIII. Epaimahaiaren proposamena.
Izangai bakoitzaren azken kalifikazioa fase bakoitzean lor-

tutako puntuazioen batuketa izango da eta hortik aterako da
behin betiko puntuazioaren ordena. Ariketen kalifikazioa eta
merituen balorazioa amaituta, Epaimahaiak publiko egingo du
gainditu duen izangaiaren izena, azken puntuazioaren ordena-
ren arabera, dagokion akta egingo du eta hor agertu beharko
dute aurkeztu diren izangai guztiak eta lortu dituzten puntua-
zioak.

Frogak gainditu dituen izangaiak, 10 lanegunen buruan, fro-
gak gainditu dituzten izangaien zerrenda publiko egiten den
egunaren hurrengotik kontatzen hasita, Lehiaketa-Oposizioan
parte hartzeko II. Oinarrian exijitzen diren baldintzak betetzen
dituela egiaztatzen duten agiriak aurkeztuko ditu.

Aipatu epe barruan eta, beste arrazoi indartsuagorik dagoe-
nean izan ezik, gainditu duen izangaiak, exijitutako baldintzak
betetzen dituela frogatzen ez badu, ezingo da izendatu, eta bere
jarduera guztiak ezabaturik geratuko dira, hasierako eskabide-
orrian jarritako datu faltsuengatik sor zitzakeen erantzukizunen
kalterik gabe. Kasu horretan, kanporaketa-ariketak gainditurik,
azken puntuazio ordenan hurrengo tokia betetzen duenaren alde
organo eskudunak kontratatzeko proposamena egingo du.

IX. Probaldia.
Organo eskudunak Epaimahaiak proposaturiko izangaia

urtebeterako kontratatuko du aurreko oinarrian esandako agi-
riak aurkeztu eta gero.

Lehen kontratuak probaldi izaera izango du.

Epe hori amaitu aurretik, dagokion arduradunak probaldia
kontsideratzen den epe horretan diharduen langileari buruzko
txostena egingo du, eta erakutsi dituen gaitasun hauek hartuko
ditu kontuan txosten horretan: Lanerako ahalmena eta errendi-
mendu profesionala, erantzukizunaren eta eraginkortasunaren
zentzua, lanerako prestasuna eta ekimena, eta lanarekiko inte-
resa.

VII. Méritos de la fase de concurso.
Los aspirantes que superen la fase de oposición accederán a

la fase de concurso, en la cual el Tribunal valorará los siguien-
tes méritos, siempre que hayan sido alegados y acreditados de
conformidad con lo previsto en la Base anterior.

a) Experiencia profesional en funciones similares a las del
puesto a que se opta: Por trabajos desempeñados en la
Administración Publica, se valorará a razón de 1 punto por año
trabajado, y sobre un máximo de 4 puntos.

b) Experiencia profesional en funciones similares a las del
puesto a que se opta: Por trabajos desempeñados en empresas
privadas, se valorará a razón de 1 punto por año trabajado, y
sobre un máximo de 4 puntos.

c) Otros méritos: Encontrarse en posesión de titulaciones
distintas de la alegada para el acceso a la plaza, teniendo en
cuenta que la puntuación superior excluye de las inferiores que
hubiesen sido necesarias para su obtención y todo ello con-
forme al baremo:

Estudios oficiales de formación profesional en las ramas de
oficios relacionados con las funciones de la plaza: Construcción
y albañilería, electricidad, carpintería y otros relacionados con
los anteriores y de contenido similar, que apreciará el tribunal
motivadamente.

Titulo de Formación Profesional de primer grado: 2 puntos.

Titulo de Formación Profesional de segundo grado: 4 puntos.

El número máximo de puntos de la Fase de Concurso no
podrá exceder de 12 puntos (según Ley no puede superar el
40% de la puntuación máxima total).

VIII. Propuesta del tribunal.
La calificación final de cada aspirante estará constituida por

la suma de puntuaciones obtenidas en cada una de las fases, lo
que determinará el orden de puntuación definitivo. Terminada
la calificación de los ejercicios y la valoración de los méritos,
el Tribunal hará público el nombre de los aspirantes aprobados,
según el orden de puntuación final, y elaborará el Acta corres-
pondiente, en la que deberán figurar todos los aspirantes pre-
sentados y sus puntuaciones correspondientes.

Los aspirantes aprobados presentarán, en el plazo de 10 días
hábiles a contar desde el día siguiente a aquél en que se hiciera
pública la relación de aspirantes que han superado las pruebas, los
documentos acreditativos del cumplimiento de las condiciones que
para tomar parte en el Concurso-Oposición se exigen en la Base II.

Si dentro del plazo señalado, y salvo causas de fuerza mayor,
alguno de los aspirantes aprobados no acreditase reunir los
requisitos exigidos, no podrá ser nombrado, quedando anuladas
todas sus actuaciones, sin perjuicio de la responsabilidad en que
hubiera podido incurrir por falsedad en la solicitud inicial. En tal
caso, el órgano competente formulará propuesta de contratación
en favor de quien, habiendo superado los ejercicios eliminato-
rios, ocupe el siguiente lugar en el orden de puntuación final.

IX. Periodo de prueba.
El órgano competente contratará al aspirante propuesto por

el Tribunal, por un periodo de seis meses, una vez éste haya pre-
sentado los documentos especificados en el apartado anterior.

El contrato inicial será considerado de prueba.

Antes de la finalización de ese periodo, que se considera de
prueba, el responsable correspondiente emitirá un informe
sobre el trabajador y en el mismo tomará en cuenta las siguien-
tes aptitudes que haya demostrado: Capacidad para trabajar y
rendimiento profesional, sentido de la responsabilidad y de la
efectividad, disposición e iniciativa para trabajar y, por último,
interés hacia el trabajo.

GIPUZKOAKO A.O.—2008 irailak 18 N.º 179 B.O. DE GIPUZKOA—18 de septiembre de 2008 29.257



Lan-taldera moldatzeko erakutsi duen gaitasuna ere hartuko
da kontuan.

Epea amaituta izangaiak probaldia gainditzen badu, laneko
pertsonal finko bihurtuko da. Bestela, eskubide guztiak galdu
egingo ditu, organo eskudunaren erabaki bidez eta ez zaio kon-
tratu berririk egingo.

X. Gorabeherak.
Epaimahaiak ahalmen osoa izango du sor daitezkeen zalan-

tzak argitzeko eta, oinarri hauetan aurreikusten ez diren gora-
beheretan, lehiaketa ongi bideratzeko behar diren erabakiak
hartzeko.

XI. Lan-poltsa.
Oposizio-ataleko azterketa guztiak gainditu eta plazak bete

ondoren izendatuak izaten ez diren izangai guztiak zerrenda
batean sartuko dira, eta antzeko postuetan sor daitezkeen lan-
gile ez finkoen aldian aldiko beharrak betetzeko erabiliko du
Udalak.

Lan-poltsa, prozesuan ateratako guztizko puntuazioa kon-
tuan izanda osatuko da, lehentasuna puntuazioak emango due-
larik.

Udalak zerrenda hau erabiliko du gaixotasunagatik, opo-
rrengatik, lan-pilaketagatik edota beste edozein baimenagatik
baja hartzen duenean, zerbitzu anitzetako langile bat aldi bate-
rako kontratatzea erabakitzen badu.

XII. Aurka egitea.
Interesatuek, deialdiaren, bere oinarrien eta deialdiak berak

zein Epaimahaiaren jardunak eragin ditzakeen ekintza adminis-
tratiboen aurka jo dezakete, azaroaren 26ko Administrazio
Publikoen Araubide Juridikoaren eta Administrazioko Proze-
dura Erkidearen 30/1992 Legeak xedatutako kasu eta modue-
tan.

GAI ZERRENDA

GAI KOMUNAK

1. gaia. Udal antolakuntza. Udal Entitateen jarduerarako
Erregimena: Bilkuren deiak eta erregimena, bozke-
tak, asistentzia eta erabakiak. Jakinarazpenak.

2. gaia. Langileen eskubideak eta betebeharrak.

GAI ZEHATZAK

3. gaia. Iturgintzako elementuak eta oinarrizko ezagutzak.
Lanabes-motak eta erabilera. Materialak.

4. gaia. Eraikuntzako eta hiria garbitzeko elementuak eta
oinarrizko ezagutzak. Lanabes-motak eta erabilera.

5. gaia. Lorezaintzako elementuak eta oinarrizko ezagutzak.
Lanabes-motak eta erabilera. Materialak.

6. gaia. Igeltserotzako elementuak eta oinarrizko ezagutzak.
Lanabes-motak eta erabilera. Materialak.

7. gaia. Margo-lanetako elementuak eta oinarrizko ezagu-
tzak. Lanabes-motak eta erabilera. Materialak.

8. gaia. Bide-garbiketa: Bidearen garbiketa-lanen oina-
rrizko alderdiak. Makinen erabilera eta lanabesak:
Erratzak, errazkailu mekanikoa, gurdiak, etab.

9. gaia. Laneko segurtasuna eta higienea.

10. gaia. Zerbitzuetako matxurak eta konpontze-lanak.
Premiazko konpontze-lanak.

También se tendrá en cuenta la capacidad para amoldarse al
grupo de trabajo.

Transcurrido dicho periodo de prueba, si el trabajador lo
supera satisfactoriamente adquirirá la condición de personal
laboral fijo. En caso contrario, perderá todos los derechos,
mediante acuerdo argumentado del órgano competente.

X. Incidencias.
El tribunal queda autorizado para resolver toda duda que se

pudiera presentar y tomar los acuerdos necesarios para el buen
orden del concurso-oposición en todo lo no previsto en las pre-
sentes bases.

XI. Bolsa de trabajo.
La lista de aspirantes que habiendo superado todos los ejer-

cicios de la oposición, excedan del número de plazas convoca-
das, será utilizada para cubrir necesidades de personal no per-
manente en puestos idénticos o similares.

La bolsa de trabajo se constituirá de acuerdo con la puntua-
ción obtenida en el proceso, que se utilizará como criterio para
determinar la preferencia.

El Ayuntamiento recurrirá a dicha lista cuando se acuerde la
contratación temporal de un operario polivalente para cometi-
dos múltiples por baja por enfermedad, vacaciones, por acumu-
lación de tareas y/o por cualquier otra licencia o permiso.

XII. Impugnación.
La convocatoria, las presentes bases y las acciones admi-

nistrativas emanadas de la misma convocatoria o de la actua-
ción del tribunal podrán ser impugnadas por los interesados de
la forma y plazos previstos en la vigente Ley 30/1992, de 26 de
noviembre, de Régimen Jurídico de las Administraciones
Públicas y del Procedimiento Administrativo Común.

TEMARIO

MATERIAS COMUNES

Tema 1. Organización Municipal. Régimen de funciona-
miento de las Entidades Locales. Convocatoria y
régimen de sesiones, votaciones, asistencia y deli-
beraciones. Notificaciones.

Tema 2. Derechos y deberes de los trabajadores.

MATERIAS ESPECÍFICAS

Tema 3. Elementos y conocimientos básicos de fontanería.
Tipos de herramientas y su utilización. Materiales.

Tema 4. Elementos y conocimientos básicos de construcción
y limpieza urbana. Tipos de herramientas y su utili-
zación.

Tema 5. Elementos y conocimientos básicos de jardinería.
Tipos de herramientas y su utilización. Materiales.

Tema 6. Elementos y conocimientos básicos de albañilería.
Tipos de herramientas y su utilización. Materiales.

Tema 7. Elementos y conocimiento básicos de pintura. Tipos
de herramientas y su utilización. Materiales.

Tema 8. Limpieza viaria: Aspectos básicos de las tareas de
limpieza viaria. Manejo de maquinaria y utensilios:
Escobas, barredora mecánica, carros, etc.

Tema 9. Seguridad e higiene en el trabajo.

Tema 10. Averías y reparaciones elementales en los distintos
servicios. Reparaciones de emergencia.
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BERGARAKO UDALA

Iragarkia

2008ko irailaren 9an Alkateak emandako Dekretuaren bidez
erabaki zuen Bergarako 3. Sektoreko 3-2 exekuzio unitateko
jabe bakarreko birpartzelazio proiektuari behin betiko onarpena
ematea.

Administrazio bidean behin betikoa den erabaki honen
aurka Administrazioarekiko auzi errekurtsoa jar daiteke, Euskal
Autonomi Elkarteko Auzitegi Nagusiko Administrazioarekiko
Auzien Salan. Horretarako bi hilabeteko epea dago, erabakia
Gipuzkoako ALDIZKARI OFIZIALEAN argitaratzen den hurrengo
egunetik hasita.

Nolanahi ere, nahi izanez gero, aurreko idazatian adierazi-
tako Administrazioarekiko Auzi errekurtsoaren aurretik,
berraztertze errekurtsoa jar daiteke erabakia hartu duen organo-
aren aurrean hilabeteko epean, iragarkia aipatutako Boletinean
argitaratzen den hurrengo egunetik kontatzen hasita.

Bergara, 2008ko irailaren 12a.—Agurne Barruso Lazkano,
Alkatea.

(3993) (10242)

IDIAZABALGO UDALA

Iragarkia

Lurzoruari eta Hirigintzari buruzko ekainaren 30eko 2/2006
Legearen zazpigarren xedapen gehigarriaren 8 atala betetze
aldera, honako agiri hau jendeaurrean ikusgai jartzen da 20 egu-
nez, bidezko jotzen diren alegazioak egin ahal izateko.

Idiazabal, 2008ko irailaren 10a.— Alkatea. (10275)

EZOLATZA 12. SEKTOREKO 2. EU ITUNTZEKO
HITZARMENA

Idiazabalen, 2008ko uztailaren 14an.

BILDUTAKOAK

Batetik, Ioritz Imaz Bastarrika jauna, Idiazabalgo Udaleko
alkatea.

Bestetik, Ignazio Estensoro jauna, adinez nagusi,
15.871.548-F NAN zenbakia duena eta ondorio hauetarako
Idiazabalen bizi dena (Katea auzoa z.g.).

ESKU HARTZEN DUTENAK

Ioritz Imaz Bastarrika jauna, lehenengo eta behin aipatuta-
koa, Idiazabalgo Udalaren izenean eta ordezkari moduan.

Ignazio Estensoro jauna, Gipuzkoako Idiazabalen helbidea
duen «Ampo, S. Coop.» enpresaren izenean eta ordezkari
moduan (Katea auzoa z.g.). Iraupen mugagaberako eratu zen,
Ignacio Pagola Villar Ordiziako notarioak bere protokoloko
2.026. zenbakipean 1986ko azaroaren 20an eskuetsitako eskri-
turaren arabera. Izan ere, 220. zenbakiaz inskribatu zuten Eusko
Jaurlaritzako Lan Saileko Sozietate Kooperatiboak Inskriba-
tzeko Erregistroko Liburuan. Era berean, enpresak lege berrira
egokitu zituen estatutuak, 1995eko ekainaren 15ean Fernando
Rodríguez Prieto hiribilduko notarioak eskuetsitako eskrituran.
Eskritura hori, gainera, Sozietate Kooperatiboen Erregistroan
inskribatu zen 225. zenbakiaz eta F-20027090 IFZ-z; eta
Euskadiko Kooperatiben Erregistroan, 86.3.229. zenbakiaz.

AYUNTAMIENTO DE BERGARA

Anuncio

La Alcaldesa, mediante Decreto de fecha 9 de setiembre de
2008 acordó aprobar definitivamente el proyecto de reparcela-
ción de propietario único de la unidad de ejecución 3-2 del
Sector 3 de Bergara.

Contra el acuerdo que es definitivo en vía administrativa, se
podrá interponer recurso contencioso-administrativo ante la
Sala de lo Contencioso Administrativo del Tribunal Superior de
Justicia del País Vasco, en el plazo de dos meses a contar desde
el día siguiente al de publicación del anuncio de aprobación en
el BOLETIN OFICIAL de Gipuzkoa.

No obstante, con carácter potestativo y previo al recurso
contencioso administrativo señalado en el párrafo anterior, con-
tra el citado acuerdo se podrá interponer recurso de reposición
ante el mismo órgano que lo dictó, en el plazo de un mes a con-
tar desde la publicación en el BOLETIN OFICIAL de Gipuzkoa.

Bergara, a 12 de setiembre de 2008.—La Alcaldesa, Agurne
Barruso Lazkano.

(3993) (10242)

AYUNTAMIENTO DE IDIAZABAL

Anuncio

En cumplimiento de lo dispuesto en el apartado 8 de la dis-
posición adicional séptima de la Ley 2/2006. De 30 de junio,
del Suelo y Urbanismo, se hace público el siguinte documento
por plazo de 20 días, durante el que se podrán formular las ale-
gaciones oportunas.

Idiazabal, a 10 de setiembre de 2008.—El Alcalde.

(10275)

CONVENIO DE CONCERTACIÓN DE LA U.E.2 DEL
SECTOR 12 EZOLATZA

En Idiazabal, a 14 de julio de 2008.

REUNIDOS

De una parte: Don Ioritz Imaz Bastarrika, Alcalde del
Ayuntamiento de Idiazabal.

De otra parte: Don Ignazio Estensoro, mayor de edad, con
D.N.I. n.º 15.871.548-F, con domicilio a estos efectos en
Idiazabal (Barrio Katea s/n).

INTERVIENEN

Don Ioritz Imaz Bastarrika, citado en primer lugar, en nom-
bre y representación del Excmo. Ayuntamiento de Idiazabal.

Don Ignazio Estensoro, en nombre y representación de
«Ampo, S. Coop.», domiciliada en Idiazabal -Gipuzkoa-,
Barrio Katea s/n; constituida por tiempo indefinido, en virtud
de escritura autorizada por el Notario de Ordizia, Don Ignacio
Pagola Villar, el día 20 de noviembre de 1986, bajo el número
2.046 de su protocolo. Fue inscrita con el número 220 en el
Libro Registro de Inscripciones de Sociedades Cooperativas del
Departamento de Trabajo del Gobierno Vasco, y adaptó los
estatutos a la nueva ley, en escritura otorgada ante el Notario de
esta villa, Don Fernando Rodríguez Prieto, el 15 de junio de
1995, inscrita en el Registro de Sociedades Cooperativas con el
número 225.NIF número F-20027090 y en el registro de
Cooperativas de Euskadi con el número 86.3.229.
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Esku hartzean, hitzarmen hau eskuesteko behar besteko
lege-gaitasuna dute eta,

HAUXE ADIERAZTEN DUTE

I. Ezolatza 12. sektoreko 2. EUren hirigintza-garapena
sustatzeko asmoz, Ampo S. Coop. enpresak Urbanizaziorako
Jarduketa Programa bultzatu zuen, eta Idiazabalgo Udalak
behin betiko onartu zuen 2008ko otsailaren 29an Gipuzkoako
ALDIZKARI OFIZIALEAN argitaratutako 2008ko otsailaren 21eko
Dekretuaren bidez.

II. Onartutako plangintzaren arabera, Ezolatza 12. sekto-
reko 2. EUrako egikaritza-sistema Itunarena izango da.

III. Agiri honetan esku hartzen duten alderdiek
Idiazabalgo Ezolatza 12. sektoreko 2. EUren hirigintza-garape-
nari eman nahi diote bideragarritasuna itun-sistemaren bidez.
Hori dela-eta, hitzarmen hau sinatzea erabaki dute, EAEko
Lurzoruari eta Hirigintzari buruzko 2/2006 Legeko 160. artiku-
luaren edukia kontuan hartuta:

HITZARTUTAKOA

Lehenengoa. Helburua.

Hitzarmen honek Idiazabalgo Udalaren eta AMPO sozietate
kooperatiboaren arteko harremanak arautzea du helburu,
Lurzoruari eta Hirigintzari buruzko ekainaren 30eko 2/2006
Legearen eduki berriaren arabera Ezolatza 12. sektoreko 2.
EUren hirigintza-garapena egiteko.

Bigarrena. Esku-hartzaileak.

Alderdiek honelaxe esku hartzen dute hitzarmenean:

1. Idiazabalgo Udala hirigintza-kudeaketako administra-
zio eskuduna izango denez, derrigorrean eta doan laga beha-
rreko lur-zatien esleipenduna izango da, eta zeregin hori bete-
tzeko behar besteko eskumenak izango ditu hirigintzaren
arloan.

2. Ampo S. Coop. Idiazabalgo Ezolatza 12. sektoreko 2.
EUn erasandako lurzoru pribatu guztiaren jabea izango da, eta
zeregin hori betetzeko behar besteko eskumenak izango ditu
hirigintzaren arloan.

Hirugarrena. Esku-Hartzaileen betebeharrak.

Idiazabalgo Ezolatza 12. sektoreko 2. EU behar den
moduan garatzeko eta lehenengo puntuan zehaztutako helburua
lortzeko, hitzarmen honetako alderdi eskuesleek honako bete-
behar hauek beteko dituzte:

1. Idiazabalgo Udalaren betebeharrak:

1.1. Ampo S. Coop. enpresak Idiazabalgo Udalari aurkez-
ten dion Birzatiketa Proiektua bideratzea.

1.2. Idiazabalgo Ezolatza 12. sektoreko 2. EUren hirigin-
tza-garapenerako beharrezkoak diren izapide-fase guztiak bul-
tzatzea.

1.3. Derrigorrean eta doan laga beharreko lursailak eta
ondasunak legean esleitutakoaren arabera hartzea.

2. Ampo S. Coop. enpresaren betebeharrak:

2.1. Idiazabalgo Ezolatza 12. sektoreko 2. EU garatzea,
plangintzako tresnetan ezarritako hirigintza-zehaztapenak kon-
tuan hartuta.

Tienen, según intervienen, la capacidad legal necesaria para
otorgar el presente convenio y,

EXPONEN

I. Que con el fin de promover el desarrollo urbanístico de
la U.E.2 del Sector 12 Ezolatza, Ampo S. Coop. promovió el
correspondiente Programa de Actuación Urbanizadora, que se
aprobó definitivamente por el Ayuntamiento de Idiazabal por
Decreto de 21 de febrero de 2008 y se publicó en el BOLETIN

OFICIAL de Gipuzkoa de fecha 29 de febrero de 2008.

II. Que el planeamiento aprobado establece como sistema
de ejecución para la U.E. 2 del Sector 12 Ezolatza, el de
Concertación.

III. Que estando interesadas las partes intervinientes en
este documento en dar viabilidad al desarrollo urbanístico de la
U.E. 2 del Sector 12 Ezolatza de Idiazabal por el sistema de
concertación, han decidido suscribir el presente Convenio, ate-
niéndose al contenido del art.160 de la Ley 2/2006 del Suelo y
Urbanismo de la CAPV, con sujeción a las siguientes:

ESTIPULACIONES

Primera. Objeto.

Constituye el objeto del presente Convenio regular las rela-
ciones entre el Excmo. Ayuntamiento de Idiazabal y la sociedad
cooperativa Ampo para proceder al desarrollo urbanístico de la
U.E. 2 del Sector 12 Ezolatza, en adecuación al nuevo conte-
nido de la Ley 2/2006, de 30 de junio, de Suelo y Urbanismo.

Segunda. Intervinientes.

Las partes intervinientes en el presente Convenio lo hacen
con el carácter y condición siguiente:

1.º. El Excmo. Ayuntamiento de Idiazabal como adminis-
tración competente en la gestión urbanística y, por lo tanto,
como adjudicatario de las parcelas de cesión obligada y gra-
tuita, con cuantas competencias urbanísticas lleva inherente
esta condición.

2.º. Ampo S. Coop. como propietaria del 100% del suelo
privado afectado en la U.E. 2 del Sector 12 Ezolatza de
Idiazabal, con cuantas facultades urbanísticas lleva inherente
tal condición.

Tercera. Obligaciones de los intervinientes.

Con el objeto de llevar a buen fin el desarrollo de la U.E. 2
del Sector 12 Ezolatza de Idiazabal y de conseguir el objetivo
establecido en la estipulación primera, las partes otorgantes del
presente Convenio asumen el cumplimiento de las siguientes
obligaciones:

1. El Ayuntamiento de Idiazabal viene obligado a:

1.1. Tramitar el Proyecto de Reparcelación que Ampo 
S. Coop. presente en el Ayuntamiento de Idiazabal.

1.2. Impulsar todas las fases de tramitación que el desa-
rrollo urbanístico de la U.E. 2 del Sector 12 Ezolatza de
Idiazabal requiera.

1.3. Recepcionar los terrenos y bienes de cesión obligato-
ria y gratuita en los términos establecidos en la ley.

2. Ampo S. Coop., viene obligado a:

2.1. Proceder al desarrollo de la U.E. 2 del Sector 12
Ezolatza de Idiazabal de acuerdo con las determinaciones
urbanísticas establecidas en los correspondientes instrumentos
de planeamiento.
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2.2. Bi hileko epean, birzatiketarako agiria egitea, jardu-
ketaren etekinak eta kargak berdintasunez banatzeko. Bertan,
honako hauxe adieraziko da gutxienez:

— Birzatitu beharreko onibarren azalpena.

— Derrigorrean laga beharreko lursailen kokapena.

— Lur-zati eraikigarrien kokapena.

— Eremua kudeatzeagatiko gastuen behin-behineko likida-
zioaren kontua.

2.3. Derrigorrean eta doan laga beharreko lursailak eta
ondasunak legean esleitutakoaren arabera ematea.

2.4. Urbanizazio-karga guztiak bere gain hartzea eta,
legearen zein plangintzaren arabera, unitateko urbanizazio-
lanak, azpiegiturak eta zerbitzuak egikaritzea.

2.5. Bere gain hartutako konpromisoak bermatzeko, urba-
nizazio-kargen zenbatekoaren %7ko abala gauzatzea eta aur-
keztea.

Laugarrena. Lursailen eskualdaketa.

Idiazabalgo Ezolatza 12. sektoreko 2. EUko lur-zatiak
besterentzean, ez da titularrek hitzarmen honetan beren gain
hartutako konpromisoetan duten egoera aldatuko. Eskuratzailea
aurreko jabearen lekuan eta postuan geratuko da subrogatuta
legearen arabera, eta bere gain hartutako konpromisoak kon-
tsignatu beharko ditu besterentzeko egintzetan.

Era berean, eskualdatzaileak honako honen berri eman
beharko dio Idiazabalgo Udalari: Eskualdatzeko egintza; titular
berriaren izena eta helbidea eta, horretarako, jabaria eskualda-
tzeko eskrituraren zatiaren kopia aurkeztu beharko du, bertan
lehen adierazitako datuak agertzen direlako; eta eskuratzaileak
hitzarmen honen ondorioz sortutako eskubide eta betebeharre-
tan egindako subrogazioari buruzko eskritura-klausulak.

Bosgarrena. Hitzarmenaren prozedura eta burutzapena.

Idiazabalgo Udalak onartutakoan, bi alderdiek egintzaren
fede emango duen Idiazabalgo Udaleko idazkariaren aurrean
sinatzen dutenean burutuko da hitzarmen hau.

Seigarrena. Hitzarmenaren amaiera.

Betetzen denean edo honako arrazoi hauen ondorioz ezezta-
tzen denean amaituko da hitzarmen hau:

a) Agiri honetan zehaztutako funtsezko betebeharren bat
betetzen ez denean.

b) Alderdiak ados jartzen direnean.

c) Indarreko legeriaren arabera kasuan-kasuan ezarri dai-
tezkeen beste arrazoi batzuk agertzen direnean.

Zazpigarrena. Gauzapena eta jurisdikzioa.

Hitzarmen juridiko-administratiboa izango da, eta udalak
berak ebatziko ditu bere interpretazioaren, aldaketaren edo
amaieraren inguruan sortzen diren auzi guztiak. Izan ere, uda-
laren erabakiek bide administratiboari emango diote amaiera,
eta erabaki horien aurkako administrazioarekiko auzi-helegi-
teak aurkeztu ahal izango dira, Administrazioarekiko Auzieta-
rako Eskumen Legean aurreikusitakoa kontuan hartuta.

Ados daudela, bete-betean onartzen dutela eta behar bezala
beteko dutela adierazteko, hiru ale sinatzen dituzte hasieran
azaldutako egunean eta lekuan.

IDIAZABALGO UDALA AMPO S. C.OOP

2.2. Formular en el plazo de dos meses el documento de
reparcelación para la equidistribución de los beneficios y cargas
de la actuación, cuyo contenido, expresará al menos:

— Descripción de las fincas aportadas a la reparcelación.

— La localización de los terrenos de cesión obligatoria.

— La localización de las parcelas edificables.

— Cuenta de liquidación provisional de los gastos inheren-
tes a la gestión del ámbito.

2.3. Aportar los terrenos y bienes de cesión obligatoria y
gratuita en los términos establecidos en la ley.

2.4. Asumir la totalidad de las cargas de urbanización y
ejecutar las obras de urbanización, infraestructuras y servicios
atribuidas a la unidad por la ley y el planeamiento.

2.5. A garantizar los compromisos asumidos mediante la
formalización y entrega del aval del 7% de la cuantía de las car-
gas de urbanización.

Cuarta. Transmisión de los terrenos.

La enajenación de las parcelas de la U.E. 2 del Sector 12
Ezolatza de Idiazabal, no modificará la situación de sus titula-
res en los compromisos asumidos en el presente Convenio. El
adquirente quedará subrogado legalmente en el lugar y puesto
del anterior propietario, quien deberá consignar en los actos de
enajenación los compromisos asumidos.

Asimismo, el transmitente deberá poner en conocimiento del
Ayuntamiento de Idiazabal el hecho de la transmisión, el nombre
y domicilio del nuevo titular, mediante la presentación de la
copia de la parte de la escritura de transmisión de dominio donde
sólo figuren los datos referidos anteriormente; así como de las
cláusulas de la escritura en las que el adquirente se subroga en
los derechos y obligaciones derivados del presente Convenio.

Quinta. Procedimiento y perfeccionamiento del
Convenio.

El presente Convenio quedará perfeccionado cuando una
vez aprobado por el Ayuntamiento de Idiazabal sea firmado por
ambas partes ante la Secretaría del Ayuntamiento de Idiazabal,
quien dará fe del acto.

Sexta. Extinción del Convenio.

El presente Convenio se extinguirá por el cumplimiento del
mismo o por resolución por alguna de las siguientes causas:

a) Incumplimiento de alguna de las obligaciones esencia-
les contenidos en el presente documento.

b) Mutuo acuerdo de las partes.

c) Cualesquiera otras, que, en su caso, les fuere de aplica-
ción de acuerdo con la legislación vigente.

Séptima. Formalización y Jurisdicción.

Este Convenio tiene carácter jurídico-administrativo y
cuantas cuestiones litigiosas surjan sobre su interpretación,
modificación o resolución serán resueltas por el propio
Ayuntamiento, cuyos acuerdos pondrán fin a la vía administra-
tiva y contra los mismos habrá lugar a recurso contencioso-
administrativo conforme a lo previsto de la Ley Reguladora de
la Jurisdicción Contencioso-Administrativa.

Y en prueba de conformidad y aceptación plena, y al solo
efecto de su total y fiel cumplimiento suscriben por triplicado
en la fecha y lugar indicados al principio.

AYUNTAMIENTO DE IDIAZABAL AMPO S. C.OOP.
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IKAZTEGIETAKO UDALA

Iragarkia

Ikaztegietako Udalak 2008ko irailaren 12ean egindako ez
ohiko osoko bilkuran, akordio hau hartu zuen, Tokiko
Araubidearen Oinarriei buruzko legeak 47.2. artikuluan ezar-
tzen duen gehiengoarekin:

Lehenengoa: Hasierako onarpena ematea Ikaztegietako
hiria antolatuko duen Plan Orokorraren dokumentuari.

Bigarrena: Plan Orokorraren dokumentua jende aurrean
jartzea, udalerriari dagokion lurralde historikoko aldizkari ofi-
zialean eta lurraldean hedadura gehien duen egunkarian edo
egunkarietan argitaratuz.

Hirugarrena: Sektoreko eskumenak dituzten herri-adminis-
trazioei ere emango zaie hasierako onespenaren berri, ezagutu
dezaten eta txostena egin dezaten. 

Epe horretan espediente orokorra edozeinek aztertu ahal
izango du udal honetako Idazkaritzan astelehenetik ostiralera
goizeko 9etatik arratsaldeko 15etara. Era berean aurkeztu ahal
izango dira bere aurka egoki iruditzen diren alegazioak.

Ikaztegieta, 2008ko irailaren 15a.—Eneritz Maiz Etxarri,
Alkatea.

(321) (10280)

OÑATIKO UDALA

Kontuhartzailetza

Iragarkia

Arauzko jendaurreko informazio epea iragan ondoren batere
erreklamazio edo oharpenik aurkeztu ez denez, behin-betikotzat
jo da Udal Batzarrak 2008ko uztailaren 24an hartutako hasierako
erabakia, zeinaren iragarkia 2008ko abuztuaren 6an Gipuzkoako
ALDIZKARI OFIZIALEAN argitaratu zen (149 zk.) dagokion erre-
klamazioak egin ahal izateko eta non Ludotekako tasa berria
onartzen den. Testoa adierazten den bezala gelditzen da:

2.s. LUDOTEKA ZERBITZUAGATIKO TASA

— Ludotekako tasa:

2008-2009 ikasturte osorako: 180,00 euro.

— Ludotekako tasa:

2008-2009 ikasturte erdirako: 90,00 euro.

Oñati, 2008ko irailaren 13a.—Alkatea.

(2401) (10283)

TOLOSAKO UDALA

Udaltzaingoa

Abandonatuta utzitako ibilgailuen jabeei jaki-
narazpena.

Tolosako Udal Ibilgailuen Gordelekuan jarraian adierazten
diren ibilgailuak daude. Ibilgailu horiek abandonatutzat hartzen
dira, Trafiko, Ibilgailu Motordunen Zirkulazio eta Bide

AYUNTAMIENTO DE IKAZTEGIETA

Anuncio

El ayuntamiento Pleno de Ikaztegieta, en sesión extraordi-
naria celebrada el 12 de setiembre del 2008 adoptó, con la
mayoría prevista en el artículo 47.2 de la LBRL, el siguiente,
acuerdo:

Primero: Aprobar inicialmente el Plan General de
Ordenación Urbana de Ikaztegieta.

Segundo: Abrir un plazo de información pública para la
presentación de alegaciones al documento de Plan General de
Ordenación Urbana. Someter el referido documento a exposi-
ción pública por medio de su publicación en el boletín del terri-
torio histórico al que pertenezca el municipio y en el diario o
diarios de mayor difusión o de mayor circulación del territorio,
por el plazo de un mes a partir de la última publicación.

Tercero: Notificar la aprobación inicial, para su conoci-
miento e informe, a las administraciones públicas con compe-
tencias sectoriales.

Durante el plazo señalado, los interesados podrán examinar
el expediente general en la Secretaría de este Ayuntamiento, de
lunes a viernes, de 9 a 15 horas. Asimismo y durante el mismo
plazo, podrán presentar cuantas alegaciones estimen oportunas.

Ikaztegieta, a 15 de setiembre de 2008.—La Alcaldesa,
Eneritz Maiz Etxarri.

(321) (10280)

AYUNTAMIENTO DE OÑATI

Intervención

Anuncio

Transcurrido el plazo de información reglamentaria sin que
se haya presentado reclamación ni observación alguna, se ha
elevado a firme y definitivo el acuerdo adoptado por el Pleno
Municipal en sesión celebrada el día 24 de julio de 2008 y
publicado el anuncio para su reclamación, en su caso, en el
BOLETIN OFICIAL de Gipuzkoa de fecha 6 de agosto 2008, 
n.º 149, sobre la aprobación de una nueva tasa para la Ludoteca.
El texto es el que sigue:

2.s. TASA PARA EL SERVICIO DE LUDOTECA

— Tasa de la Ludoteca:

Curso completo 2008-2009: 180,00 euros.

— Tasa de la Ludoteca:

Medio curso 2008-2009: 90,00 euros.

Oñati, a 13 de setiembre de 2008.—La Alcaldesa.

(2401) (10283)

AYUNTAMIENTO DE TOLOSA

Policía Municipal

Notificación a propietarios de vehículos aban-
donados.

En el Depósito Municipal de Vehículos de Tolosa se encuen-
tran los vehículos que a continuación se detallan, los cuales tie-
nen la consideración de vehículos abandonados según establece

29.262 GIPUZKOAKO A.O.—2008 irailak 18 N.º 179 B.O. DE GIPUZKOA—18 de septiembre de 2008



Segurtasunari buruzko Legeak (ELD 339/1990) xedatutakoari
jarraiki, izan ere, bi hilabetetik gora eman dute Gordelekuan eta
jabeek ez dituzte erretiratu sortutako gastuak ordainduta.

Ibilgailu horiek hiri hondakin gisa katalogatu baino lehen,
jakinarazpen pertsonala igorri zaio ibilgailuen jabe bakoitzari.
Honenbestez, jabeek, ibilgailuen jabe direla egiaztaturik, 15
eguneko epea dute ibilgailuak jasotzeko. Horretarako, sortutako
gastuak ordaindu behar dituzte aldez aurretik, eta ibilgailuak
auzi bidean baldin badaude dagozkien baimen judizialak jaso
behar dituzte erretiratu baino lehen.

Ibilgailu batzuen jabeen helbideak ezezagunak direnez, edo
beste arrazoi batzuengatik jakinarazpenak jaso ez dituztenak
badaudenez, zerrenda hau ematen da argitara. Honenbestez, ira-
garki hau Gipuzkoako ALDIZKARI OFIZIALEAN argitara ematen
den hurrengo egunetik hasita, jabeek 15 eguneko epean ibilgai-
luak erretiratzen ez badituzte, Udalak Hondakinei buruzko
10/1998 Legea aplikatu eta hiri hondakin horien jabe bihurtuko
da eta hondakin horiek besterentzako espedientearekin jarrai-
tuko du.

— Ibilgailua:
Matrikula: 4386-CFP.

Marka: B.M.W.

Modeloa: 320.

Tolosa, 2008ko irailaren 5a.—Alkatea.

(4170) (10276)

ZARAUZKO UDALA

2008ko irailaren 3an Alkatearen ebazpena

Mariana Aramburu Garate zinegotziaren esku uztea 2008ko
irailaren 6an, Larraitz Zubimendi Aramendi andrearen eta Jose
Domingo Iribar Mendoza jaunaren artean egitekoa den ezkon-
tza zibilean eskuesle gisa jarduteko ahalmena.

Zarautz, 2008ko irailaren 3a.—Jon Urien Crespo, Alkatea.

(6910) (10274)

ZIZURKILGO UDALA

Udaltzain Laguntzaile plaza betetzeko deialdiari
dagokion akats zuzenketa.

2008ko irailaren 4ko Gipuzkoako ALDIZKARI OFIZIALEKO

169. zenbakian, 27.821, 27.822 eta 27.823 orrialdeetan argita-
raturiko Udaltzain Laguntzaile plaza betetzeko deialdiko II.
eranskina baliogabetzea dagokio, 27.824, 27.825, 27.826,
27.827 eta 27.828 orrialdeetan argitaraturiko II. eranskina
mantentzen delarik.

Zizurkil, 2008ko irailaren 12a.—Sagrario Jauregiberri
Ugartemendia, Jarduneko Alkatea.

(587) (10282)

el Art. 71.1.a del Texto Articulado de la ley de Tráfico,
Circulación de Vehículos a Motor y Seguridad Vial aprobado
por Real Decreto Legislativo 339/1990 de 2 de marzo, al haber
transcurrido más de dos meses en el Depósito sin haber sido reti-
rados por sus propietarios previo pago de los gastos generados.

Como paso necesario para la catalogación de los mismos
como residuos sólidos urbanos han sido enviadas notificaciones
personales a cada uno de los titulares de los mismos, para que
aquellos que acrediten ser sus propietarios legítimos comparez-
can para retirarlos en el plazo máximo de 15 días naturales, pre-
vio pago de los gastos generados, y una vez obtenidas las auto-
rizaciones judiciales pertinentes en el caso de vehículos
sometidos a procedimientos judiciales.

Al haber propietarios cuyo domicilio es desconocido, o que
por otras causas no han recibido las notificaciones, se hace
pública esta relación, de modo que una vez transcurrido el plazo
de 15 días naturales contados desde el siguiente de la publica-
ción de este anuncio en el BOLETIN OFICIAL de Gipuzkoa, sin
haber sido retirados los vehículos por sus propietarios, el
Ayuntamiento, en virtud de la Ley 10/1998 de Residuos, adqui-
rirá la propiedad plena de esos residuos urbanos, y proseguirá
el expediente de enajenación de dichos residuos.

— Vehículo:
Matrícula: 4386-CFP.

Marca: B.M.W.

Modelo: 320.

Tolosa, a 5 de setiembre de 2008.—El Alcalde.

(4170) (10276)

AYUNTAMIENTO DE ZARAUTZ

Resolución de la Alcaldía de 3 de setiembre de 2008

Delegar en la Concejala Dña. Mariana Aramburu Garate la
facultad para autorizar el matrimonio civil a celebrar el día 6 de
setiembre de 2008, entre Dña. Larraitz Zubimendi Aramendi y
D. Jose Domingo Iribar Mendoza.

Zarautz, a 3 de setiembre de 2008.—El Alcalde, Jon Urien
Crespo.

(6910) (10274)

AYUNTAMIENTO DE ZIZURKIL

Corrección de errores relativo a la convocatoria
para cubrir la plaza de Auxiliar de la Policía
Municipal.

En el anuncio publicado en el BOLETIN OFICIAL de Gipuz-
koa n.º 169 de 4 de setiembre de 2008 relativo a la convocato-
ria para cubrir la plaza de Auxiliar de la Policía Municipal, el
anexo II publicado en las páginas 27.821, 27.822 y 27.823 debe
ser eliminado, teniendo validez el anexo II publicado en las
páginas 27.824, 27.825, 27.826, 27.827 y 27.828.

Zizurkil, a 12 de setiembre de 2008.—La Alcalde en fun-
ciones, Sagrario Jauregiberri Ugartemendia.

(587) (10282)
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JURISDIKZIO ARRUNTA

EUSKAL AUTONOMIA ERKIDEGOKO 
AUZITEGI NAGUSIA

Administrazioarekiko Auzietako Sala

Iragarkia

Jakitera ematen dut jarraian zehazten den administrazioare-
kiko auzi errekurtsoa aurkeztua eta izapidetzeko onartua izan
dela (Administrazioarekiko Auzietako Jurisdikzioa arautzen
duen 1998ko uztailaren 13ko 29/1998 Legeko 47.1 artikulua):

Errekurtso zenbakia: 1.149/08.

Sekzioa: 2.

Aurkezte data: 2008/09/08.

Errekurtsogilea: Isabel Escribano Garmendia.

Aurkaratutako jarduna sortu duen administrazioa: Oiar-
tzungo Udala.

Aurkaratutako jarduna: Oiartzungo Udalaren 2008-02-
18ko Erabakia, Gipuzkoako ALDIZKARI OFIZIALAren 2008-04-
03ko 63. zenbakian argitaratua, Hiri Antolaketako Arauen
berrikuspenerako dokumentuaren behin betirako onarpenari
buruzkoa.

Bilbo, 2008ko irailaren 9a.—Idazkari judiziala.
(10067)

GIPUZKOAKO AUZITEGI PROBINZIALA

Hirugarren Atala

Errekurtsoa: A.p. arrunta, L2 3185/08.

Errekurtsogilea: Raquel Ortega Alonso eta Isidro Aliri
Aristiguieta.

Abokatua: Azkargorta Arregui, Julio eta Aycart Barba,
Maria Aranzazu.

Prokuradorea: Ramon Calparsoro Bandres eta Jose
Alejandro Rodriguez Lobato.

Errekurritua: Antonio Arruti Huegun eta Maria Isabel
Castresana Orbegozo.

Gaia: Epaiketa arrunta:

Ediktua

Errekurtso horretan epaia eman da 2008ko ekainaren 16an.
Epaitzak hau dio:

«Ezesten dugu Isidro Aliri jaunaren ordezkariek jarritako
gora jotzeko errekurtsoa eta zati batean onesten dugu Raquel
Ortega andreak Donostiako Lehen Auzialdiko 8. zk.
Epaitegiaren epaiaren aurka jarritakoa. Hartaz, zati batean
ezeztatzen dugu epai hori eta kondena solidarioa izatea erabaki-
tzen dugu. Mantendu egiten ditugu errekurritutako ebazpeneko
gainerako erabakiak eta ez dugu adierazpenik egiten gora
jotzeko errekurtsoaren kostuei buruz.

JURISDICCION ORDINARIA

TRIBUNAL SUPERIOR DE JUSTICIA
DEL PAIS VASCO

Sala de lo Contencioso-Administrativo

Anuncio

En cumplimiento de lo dispuesto en el artículo 47.1 de la
Ley 29/1998, de 13 de julio, reguladora de la Jurisdicción
Contencioso-administrativa (LJCA) se hace público la interpo-
sición y admisión a trámite del recurso contencioso administra-
tivo que a continuación se indica:

Número del recurso: 1.149/08.

Sección: 2.

Fecha de interposición: 08/09/2008.

Recurrente: Isabel Escribano Garmendia.

Administración autora de la actuación impugnada:
Ayuntamiento de Oiartzun.

Actuación impugnada: Acuerdo de 18-2-08 del Ayto. de
Oiartzun sobre aprobación definitiva parcial al documento de
revisión de las Normas Subisdiarias de Oiartzun publicado en el
BOLETIN OFICIAL de Gipuzkoa N.º 63 de 3-4-08.

Bilbao, a 9 de setiembre de 2008.—La Secretaria Judicial.
(10067)

AUDIENCIA PROVINCIAL DE GIPUZKOA

Sección Tercera

Recurso: A.p.ordinario L2 3185/08

Recurrente: Raquel Ortega Alonso y Isidro Aliri Aristiguieta.

Abogado: Azkargorta Arregui, Julio y Aycart Barba, María
Aranzazu.

Procurador: Ramón Calparsoro Bandrés y José Alejandro
Rodriguez Lobato.

Recurrido: Antonio Arruti Huegun y María Isabel
Castresana Orbegozo.

Sobre: Juicio ordinario.

Edicto

En el referido recurso se ha dictado en fecha dieciséis de
junio de dos mil ocho sentencia cuyo fallo es el siguiente:

«Desestimando el recurso de apelación interpuesto por la
representación del Isidro Aliri y estimando parcialmente el
interpuesto por la Sra. Raquel Ortega contra la sentencia dic-
tada por el Juzgado de 1.ª Instancia N.º 8 de Donostia-San
Sebastian con fecha 26 de setiembre de 2008 y; debemos revo-
car y revocamos parcialmente al misma en el sentido de seña-
lara que la condena sera solidaria, manteniendo los restantes
pronunciamientos de la resolución recurrida, sin pronuncia-
miento en costas en el alzada.
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Legezko epearen barruan itzul bitez jarduketak jatorriko
Epaitegira, ebazpen honen testigantzarekin batera, burutu eta
bete dadin.

Epai honen bidez erabaki, agindu eta sinatu dugu».

Construcciones Lopetegi y Eraikile SL demandatuaren
egungo bizilekua zein den ez dakigunez, aipatutako ebazpena
Gipuzkoako ALDIZKARI OFIZIALEAN eta Auzitegi Probintzialeko
iragarki taulan argitaratutako ediktu bidez jakinaraztea erabaki
da (Prozedura Zibilaren 1/2000 Legeko 497.2 artikulua).

Jakinarazten den ebazpenaren testu osoa epaitegi honetako
Idazkaritzan dago, interesdunaren esku.

Donostia, 2008ko irailaren 1a.—Idazkari Judiziala. 
(10041)

GIPUZKOAKO LAN ARLOKO EPAITEGIA

Donostia—Lehena

IZO: 20.05.4-06/003503.

Jatorriko prozedura: Sozial arrunta: 850/2006.

Betearazpena: 52/2007.

Gaia: Soldatak erreklamatzea.

Alderdi betearazlea: Maria Lourdes Berriozabalgoitia
Aguirrebengoa, Ibon Leunda Lujambio, Unai Manzano Campo,
Caroline Picot, Loinatz Alonso Salgado eta Asier Torres
Redondo.

Betearazpenpeko alderdia: Vreilex SL.

Jakinarazpen zedula.

Susana Allende Escobes Donostiako Lan arloko 1. Epaitegiko
idazkariak.

Jakinarazten dut: Lan auzietako epaitegi honetako 850/2006
autoetan, 52/2007 betearazpen piezan –alderdi betearazlea:
Maria Lourdes Berriozabalgoitia Aguirrebengoa, Ibon Leunda
Lujambio, Unai Manzano Campo, Caroline Picot, Loinatz
Alonso Salgado eta Asier Torres Redondo; betearazpenpeko
alderdia: Vreilex SL; gaia: Soldatak erreklamatzea– autoa eman
dela:

AUTOA:

Donostia, 2008ko irailaren 3a.

EGITATEAK.

Lehena. Auto hauetan, betearazpena abian da Vreilex SL
zordunaren aurka. Une honetan, 7.506,73 euro da ordaintzeke
dagoen printzipala. Hartzekoduna, besteak beste, hurrengo egi-
tatean zehaztuta datorrena da, eta ordaindu behar zaion zenba-
tekoa, «Ordaintzeke dagoen printzipala» zutabean jasotakoa.

Bigarrena. Soldatak Bermatzeko Funtsak (SBF) kreditu
horretan zati batean subrogatzeko eskatu du. Hartarako, behar
den moduko agiria aurkeztu du, hartzekodunei «SBFri ordaindu
beharrekoa» zutabean zehaztutako zenbatekoak ordaindu diz-
kiela egiaztatzeko:

Dentro del plazo legal devuélvanse las actuaciones al
Juzgado de procedencia junto al testimonio de la presente reso-
lución para su ejecución y cumplimiento.

Así, por esta nuestra Sentencia, lo pronunciamos, manda-
mos y firmamos».

En atención al desconocimiento del actual domicilio del
demandado Construcciones Lopetegi y Eraikile, S.L. y de
acuerdo con lo dispuesto en el artículo 497.2 de la Ley 1/2000,
de Enjuiciamiento Civil (LECn), se ha acordado notificar la
citada resolución por edicto en el BOLETIN OFICIAL de Gipuzkoa
y en el Tablón de Anuncios de esta Audiencia Provincial.

El texto completo de la resolución que se notifica está a dis-
posición del interesado en la Secretaría de este tribunal.

Donostia-San Sebastián, a 1 de setiembre de 2008.—La
Secretaria Judicial. (10041)

JUZGADOS DE LO SOCIAL DE GIPUZKOA

Donostia-San Sebastián—Número Uno

N.I.G.: 20.05.4-06/003503.

Procedimiento Origen: Social ordinario. 850/2006.

Pieza ejecución: 52/2007.

Sobre: Reclamacion salarios.

Ejecutante: María Lourdes Berriozabalgoitia Aguirre-
bengoa, Ibon Leunda Lujambio, Unai Manzano Campo,
Caroline Picot, Loinatz Alonso Salgado y Asier Torres Redondo.

Ejecutado: Vreilex S.L.

Cédula de notificación

Doña Susana Allende Escobes, Secretaria Judicial del Juzgado
de lo Social número Uno de Donostia-San Sebastián.

Hago saber: Que en autos n.º 850/2006 Pieza ejecución
52/2007 de este Juzgado de lo Social, seguidos a instancias de
D/ña. Maria Lourdes Berriozabalgoitia Aguirrebengoa, Ibon
Leunda Lujambio, Unai Manzano Campo, Caroline Picot,
Loinatz Alonso Salgado y Asier Torres Redondo contra la
empresa Vreilex S.L., sobre reclamacion salarios, se ha dictado
la siguiente:

AUTO:

En Donostia-San Sebastián, a 3 de setiembre de 2008.

HECHOS:

Primero. En estos autos se sigue ejecución contra el deu-
dor Vreilex S.L. por un importe que, actualmente, asciende a
7.506,73 euros de principal, de la que es/son acreedor/es, entre
otros, la/s persona/s que se indica/n en el hecho siguiente y por
la cuantía que para cada una de ellas se recoge en la columna
«Principal Pendiente».

Segundo. El Fondo de Garantía Salarial ha solicitado
subrogarse parcialmente en ese crédito, aportando justificación
suficiente que acredita el pago a dicho/s acreedor/es de la/s can-
tidad/es que se recogen en la columna «Abono FGS»:
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Hartze¬oduna Ordaintz. printzip. SBFri 

UNAI MANZANO CAMPO 3.810,84 1.589,67
ASIER TORRES REDONDO 3.810,84 939,52
CAROLINE PICOT 919,80 573,74

ARRAZONAMENDU JURIDIKOAK:

Lehena. Langileek soldatak eta kalte-ordainak kobratzeke
badituzte, eta enpresaburuak zor jakin hori edo zor guztiak
ordaintzeko kaudimengabetzat eman badira, orduan, Soldatak
Bermatzeko Funtsak soldaton eta kalte-ordainon zenbatekoa
ordaindu behar die langileei (Langileen Estatutuko 33.1 eta 2.
artikuluak). Era berean, ezinbesteko arrazoiak direla-eta lan
kontratua azkentzen bada, horren ondorioz sortzen diren kalte-
ordainak ere ordaindu behar ditu, Lan Agintaritzak hala
deklaratzen badu (arau bereko 51.12 artikulua). Aldi berean,
Soldatak Bermatzeko Funtsak betebehar horiek betetzen ditue-
nean, eskubidea sortzen da bere alde, berak ordaindutakoa
enpresaburu zordunak itzul diezaion. Horretarako, legeak (aipa-
tutako lehenengo manuko 4. zenbakia) xedatzen du langileak
enpresaburuaren aurrean dituen eskubide eta akzioetan subro-
gatuko dela Soldatak Bermatzeko Funtsa. Horrenbestez, eta
kasu honetan egiaztatu direnak kontuan hartuta, hona.

XEDATZEN DUT.

Soldatak Bermatzeko Funtsa subrogatutzat ematen dugu
ebazpen honetako bigarren egitatean aipatzen diren hartze-
kodunen kredituan; «SBFri ordaindu beharrekoa» zutabean
zehaztutakoa izango da subrogazioaren munta; guztira,
3.102,93 euro.

Ebazpen hau jakinarazi alderdiei eta SBFri.

Artxibatu ebazpen hau, irmoa izandakoan.

Aurkaratzea: Berraztertzeko errekurtsoaren bidez. Errekur-
tsoa epaitegi honetan aurkeztu beharko da, ebazpena jaso eta
hurrengo bost egun balioduneko epean, aurkaratutako ebazpe-
nari egozten zaion arau haustea adierazita (Prozedura Zibilaren
1/2000 Legea, 452. artikulua). Errekurtsoa jartze hutsak ez dio
erabaki denari betearazgarritasuna kenduko (Lan arloko
Prozeduraren Legea, 184.1 artikulua).

Auto honen bidez, horrela erabaki, agindu eta izenpetu du
María José Mitxelena Elizetxea epaileak. Ondorengoa ematen
dut jakitera: Marta Ortiz de Urbina Zubia epaile-magistratuak.
Fede ematen dut.

Epaile magistratuak. Idazkari judizialak.

Hartzaileari ohartarazten diot hemendik aurrera epaitegi
honetako iragarkien lekuan egingo direla jakinarazpenak, salbu
autoenak, epaienak edo epaitzeko direnak.

Leku ezezagunean dagoen Vreilex SL enpresari legeak
agindu bezala jakinarazteko balio dezan, honako hau egiten dut
Gipuzkoako ALDIZKARI OFIZIALEAN argitaratzeko.

Donostia, 2008ko irailaren 3a.—Idazkari Judiziala.
(10065).

IZO: 20.05.4-08/001514.

Jatorriko prozedura: 370/2008 sozial arrunta.

Betearazpena: 67/2008.

Gaia: Diru zenbatekoa erreklamatzea.

Alderdi betearazlea: David Taboada Torres.

Betearazpenpeko alderdia: Forjados Méndez SL eta
Soldatak Bermatzeko Funtsa.

Acreedor Prpal. pendiente Abono FGS

UNAI MANZANO CAMPO 3.810,84 1.589,67
ASIER TORRES REDONDO 3.810,84 939,52
CAROLINE PICOT 919,80 573,74

RAZONAMIENTOS JURÍDICOS:

Primero. La obligación que tiene el Fondo de Garantía
Salarial de hacer pago a los trabajadores de los salarios e
indemnizaciones que éstos tengan pendientes de abono por sus
empresarios, cuando éstos son declarados insolventes en el
pago de esa deuda o con carácter general (art. 33-1 y 2 del
Estatuto de los Trabajadores), así como de satisfacer las indem-
nizaciones derivadas de la extinción del contrato de trabajo que
obedezca a razones de fuerza mayor, cuando así lo declara la
Autoridad Laboral (art. 51-12 de dicha norma), lleva consigo
que, con su cumplimiento, nazca su derecho a resarcirse frente
al empresario deudor, para lo que la ley (número 4 del primero
de esos preceptos) establece que se subrogará en los derechos y
acciones que, frente a éste, tuviera el trabajador y es por lo que
en el presente caso, dado los extremos que han quedado acredi-
tados,

DISPONGO:

Se tiene por subrogado al Fondo de Garantía Salarial en el
crédito de quiénes se menciona en el hecho segundo de esta
resolución y por la cuantía que se refleja bajo la columna
«Abono FGS», cuyo importe total asciende a 3.102,93 euros.

Notifíquese esta resolución a las partes y al FGS.

Una vez firme esta resolución, archívese.

Modo de impugnarla: Mediante recurso de reposición a
presentar en este Juzgado dentro de los cinco días hábiles
siguientes al de recibirla, con expresión de la infracción que se
imputa a la resolución impugnada (artículo 452 de la Ley
1/2000, de Enjuiciamiento Civil) sin que su mera interposición
suspenda la ejecutividad de lo que se acuerda (artículo 184-1 de
la Ley de Procedimiento Laboral).

Así, por éste su Auto, lo pronuncia, manda y firma, la Ilma.
Sra. Magistrada-Juez doña Marta Ortiz de Urbina Zubia. Doy
fe.

La Magistrada-Juez. La Secretaria Judicial.

Se advierte al destinatario que las siguientes comunicacio-
nes se harán en los estrados de este Juzgado, salvo las que revis-
tan forma de auto o sentencia, o se trate de emplazamiento.

Y para que le sirva de notificacin en legal forma a Vreilex
S.L., en ignorado paradero, expido la presente para su inserción
en el BOLETIN OFICIAL de Gipuzkoa.

Donostia-San Sebastián, a 3 de setiembre de 2008.—La
Secretaria Judicial. (10065)

N.I.G.: 20.05.4-08/001514.

Procedimiento Origen: Social ordinario 370/2008.

Pieza ejecución: 67/2008.

Sobre: Reclamación de Cantidad.

Ejecutante: David Taboada Torres.

Ejecutado: Forjados Méndez S.L. y Fondo de Garantía
Salarial.
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Jakinarazpen zedula

Susana Allende Escobes Donostiako Lan arloko 1. Epaitegiko
idazkariak.

Jakinarazten dut: Lan arloko epaitegi honetako 370/2008
autoetan, 67/2008 betearazpen piezan –alderdi demandatzailea:
David Taboada Torres; alderdi demandatua: Forjados Méndez
SL; gaia: Diru zenbatekoa erreklamatzea–, auto hau eman da:

Eginbidea: Nik, Epaitegiko idazkariak, idazten dut, jasota
gera dadin 2008ko irailaren 8an sartu dela David Taboada
Torres jaunaren idatzia, kopiak eta guzti; bertan, epaiketa hone-
tan emandako ebazpena betearaztea eskatzen du. Era berean
jakinarazten dut ebazpen hori irmoa dela. Kontu ematen dut.
Fede ematen dut.

AUTOA:

Donostia, 2008ko irailaren 10a.

EGITATEAK:

Lehena. 2007ko ekainaren 30ean, epaiketa honetan, epai-
tegi honek epaia eman zuen eta Forjados Méndez SL enpresa
kondenatu, segidan adierazten direnei bertan aipatzen diren
diru zenbatekoak ordaintzera:

David Taboada Torres jaunari 832,73 euro.

Bigarrena. Ebazpen hori irmoa da orain.

Hirugarrena. David Taboada Torres jaunak diru zenba-
teko horiek ez direla ordaindu alegatu du, eta premiamendu
bidetik ordainarazteko eskatu du.

ARRAZOIBIDE JURIDIKOAK:

Lehena. Lan Prozeduraren Legeak (LPL) 237. artikuluan
ezarritakoarekin bat, epaia irmo izandakoan betearazi egingo
da, alderdi batek eskatuta -ofiziozko prozeduretan izan ezik-.
Betearazteko eskumena auzialdi horretan auzia eraman duen
organoak izango du; kasu honetan epaitegi honek.

Bigarrena. Era berean, LPLko 235. artikuluak dio
Prozedura Zibilaren Legeak aurreikusitako moduan egingo dela
betearazpena, hau da, gaur egun Prozedura Zibilaren 1/2000
Legeak –PZLb– aurreikusitako moduan; beraz, lege horrek
580. artikuluan aurreikusi bezala, kasu honetan epaiak kopuru
zehatz eta likido bat ordaintzera kondenatzen duenez, aldez
aurretik ordaintzeko errekerimendua egin beharrik gabe
enbarga dakizkioke ondasunak kondenatuari.

Hirugarrena. Prozedura Zibilaren 1/2000 Legeko (PZLb)
575. artikuluak zehazten du betearazte aginduak printzipala
gehi interesak eta kostuak hartuko dituela, eta interesetan kon-
tuan hartuko dituela, bai ordurako sortutakoak, bai epaia erabat
betearazi arte sortzen direnak ere. Hala ere, aparteko kasuetan
izan ezik, lan arloko prozeduran –bertako arauarekin bat–, inte-
resen zenbatekoa ezin da izan urtebetean sortuko liratekeen
interesena baino handiagoa, ezta kostuen zenbatekoa betearaz-
ten den printzipalaren ehuneko hamar (%10) baino handiagoa
ere (LPLko 249. artikulua).

Laugarrena. Horrez gain, enbargoa egiteko orduan kon-
tuan izan behar da, organo judizialak hartarako errekerimendua
egiten dionean, zordunak edo betearazpenpeko alderdiak bere
ondasun eta eskubideak azaldu beharko dituela, bere erantzu-
kizunak bermatzeko adina. Zorduna pertsona juridikoa denean,
sozietatea esaterako, administratzaileak edo legezko ordezka-

Cédula de notificación

Doña Susana Allende Escobes, Secretaria Judicial del Juzgado
de lo Social número Uno de Donostia-San Sebastián.

Hago saber: Que en autos n.º 370/2008 Pieza ejecución
67/2008 de este Juzgado de lo Social, seguidos a instancias de
D/ña. David Taboada Torres contra la empresa Forjados
Méndez S.L., sobre Reclamación de Cantidad, se ha dictado la
siguiente:

Diligencia: La extiendo yo, la Secretario Judicial, para
hacer constar que el ocho de setiembre de dos mil ocho tiene
entrada en este Juzgado, escrito y copias presentado por David
Taboada Torres, solicitando la ejecución de la resolución dic-
tada en el presente juicio. Así mismo hago constar que dicha
resolución es firme. Paso a dar cuenta. Doy fe.

AUTO:

En Donostia-San Sebastián, a 10 de setiembre de 2008.

HECHOS:

Primero. En 30/6/2008 se ha dictado, por este Juzgado, en
este juicio sentencia por la que se condena a Forjados Méndez,
S.L., a pagar al que seguidamente se indica la cantidad que tam-
bién se expresa.

A David Taboada Torres, cantidad 832,73 euros.

Segundo. Dicha resolución ha alcanzado al carácter de
firme.

Tercero. Por David Taboada Torres se ha solicitado la eje-
cución, por la vía de apremio, de las cantidades expresadas, ale-
gando que no han sido satisfechas.

RAZONAMIENTOS JURÍDICOS:

Primero. Dispone el artículo 237 de la Ley de
Procedimiento Laboral (LPL) que luego que sea firme una sen-
tencia, se procederá a su ejecución a instancia de parte –salvo
el caso de procedimiento de oficio–, por el órgano que hubiera
conocido del asunto en la instancia; en el caso presente, este
Juzgado.

Segundo. A su vez, el artículo 235 de la misma LPL señala
que la ejecución se llevará a efecto en la forma prevista en la
Ley de Enjuiciamiento Civil, remisión que hoy en día hay que
entenderla referida a la Ley 1/2000, de Enjuiciamiento Civil
(LECn), cuyo artículo 580 determina que en las resoluciones
judiciales que obliguen al pago de cantidad líquida y determi-
nada, como es el caso presente, no será necesario el previo
requerimiento de pago para proceder al embargo de los bienes.

Tercero. Determina, así mismo, el artículo 575 de la
LECn, que la ejecución se despachará por la cantidad que figure
como principal, más los intereses vencidos y los que se prevea
que puedan devengarse durante la ejecución y las costas de ésta.
Si bien, en el procedimiento laboral y por aplicación de norma
propia, la cantidad por este concepto no debe exceder, salvo
supuestos excepcionales, de los intereses de un año y por las
costas, del diez por ciento del principal objeto de ejecución
(artículo 249 LPL).

Cuarto. También debe tenerse en cuenta, a efectos del
embargo, que el deudor o ejecutado está obligado a efectuar, a
requerimiento del órgano judicial, manifestación de sus bienes
y derechos con la precisión necesaria para garantizar sus res-
ponsabilidades. Deber que, tratándose de personas jurídicas
como sociedades, incumbe a sus administradores o a las perso-
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riak egin beharko du azalpen hori, eta ondasun erkidegoa edo
nortasun juridikorik gabeko taldea denean, berriz, antolatzaile,
zuzendari edo kudeatzaileek (Lan arloko Prozeduraren Legeko
247. artikulua, 1. eta 2. zenbakiak).

Bosgarrena. Azkenik, gogoratu beharra dago ebazpena
betearazteko ardura duen epaileak ahalmena duela zordunari diru
zorrak ordainarazteko behar diren premiamenduak ezartzeko,
baldin eta zordunak, arrazoizko zergatirik gabe, betearazpen
bidean dagoen ebazpen judizialean ezarritako obligazioa bete-
tzen ez badu. Atzeratu den egun bakoitzeko ordaindu beharreko
zenbatekoa 24.000 euro artekoa izan daiteke (LPLko 239. arti-
kulua eta, horri lotuta, Zigor Kodeko 33.4 eta 50.4 artikuluak).

XEDAPENAK:

1. Lan arloko auzi honetan emandako epaia behin betiko
betearaztea erabakitzen dugu, David Taboada jaunak eskatuta.

2. Enbarga bitez, aldez aurretik ordaintzeko errekerimen-
durik egin gabe, David Taboada Torres zordunaren ondasunak
832,73 euroko printzipala, 26,14 euroko berandutza interesak
eta 141,56 euroko korrituak eta kostuak estaltzeko hainbestean.
Korrituen eta kostuen zenbatekoa behin-behinekoa da, likida-
zioa ondoren egingo baita.

3. Ebazpen honen bidez agindua ematen diogu laguntzaile
judizialari, idazkari judiziala edo, balego, zerbitzu erkidea ber-
tan dela, enbargatzeari ekin diezaion. Legean ezarritako hurren-
kera eta mugapenak errespetatu beharko dira traban.

Batzorde judizialari ahalmena ematen diogu berariaz, indar
publikoen edo sarrailagilearen laguntza eskatzeko edo enbargo-
aren xedea lortzeko egokia eta neurrikoa den bestelako edozein
bide erabiltzeko.

4. Bidali beharrezko exhorto, ofizio eta aginduak, zordu-
naren ondasunak ezagutzeko eta enbargoa gauzatzeko.

5. Egin errekerimendua zordunari edo bere legezko
ordezkariari, bere ondasunak eta eskubideak azal ditzan 10 egu-
neko epean, dituen erantzukizunak bermatzeko beharrezko
zehaztasunarekin, betiere betearazpeneko zenbatekoa oso-oso-
rik ordaindu ez badu eta enbargatutako ondasunei kalterik egin
gabe.

Era berean, bere ondasunen gainean edozein motatako
eskubideren bat duen pertsonarik bada, zeintzuk diren adierazi
beharko du, eta, ondasunak beste prozesu bati lotuta badaude,
prozesu hori zein den zehaztu.

Halaber, ondasun horiek irabazpidekoak ala norbanakoare-
nak diren eta kargarik duten adierazi behar du, eta, kargarik
egonez gero, bermatutako kredituen zenbatekoa zehaztu
beharko du.

6. Ohartarazi zordunari, ordaintzeko beste betebehar bat
ezarri ahal izango zaiola, baldin eta, arrazoizko zergatirik gabe,
betearazte bidean dagoen ebazpen judizialean ezarri zitzaion
betebeharra betetzen ez badu, eta horren zenbatekoa atzerapen
egun bakoitzeko 24.000 eurokoa izan daitekeela.

7. Betearazpen-prozedura izapidetzeko, era bedi pieza
banandua betearazpena eskatzeko idazkiarekin eta betearazi
beharreko ebazpenaren lekukotzarekin.

Jakinarazi ebazpen hau alderdiei, enpresa zorduneko langi-
leen legezko ordezkariei eta Soldatak Bermatzeko Funtsari,
nahi izanez gero prozesuan agertzeko (Lan arloko Prozeduraren
Legeko 250. eta 23. artikuluak).

nas que legalmente les representen y cuando se trate de comu-
nidades de bienes o grupos sin personalidad jurídica a quienes
sean sus organizadores, directores o gestores (artículo 247.1 y 2
de la LPL).

Quinto. Finalmente procede recordar que el Juez encar-
gado de la ejecución está facultado para imponer al deudor los
apremios pecuniarios precisos, cuando éste, sin motivo razona-
ble, incumpla lo que fue obligado por la resolución judicial que
se ejecuta, cuya cuantía puede alcanzar hasta 24.000 euros por
cada día de retraso (artículo 239 de la LPL, en relación los artí-
culos 33.4 y 50.4 del Código Penal).

PARTE DISPOSITIVA:

1. Se acuerda la ejecución definitiva de la sentencia dic-
tada en el presente procedimiento, solicitada por David
Taboada Torres.

2. Procédase, sin previo requerimiento de pago, al
embargo de los bienes del deudor David Taboada Torres, sufi-
cientes para cubrir la cantidad de 832,73 euros de principal y la
de 26,14 euros de mora y 141,56 euros, calculadas por ahora y
sin perjuicio de ulterior liquidación, para garantizar el pago de
los intereses y costas.

3. Sirva esta resolución de mandamiento al Auxiliar
Judicial, para que, con la asistencia del Secretario Judicial, o del
servicio común, en su caso, se proceda a la práctica del
embargo, debiéndose observar en la traba el orden y las limita-
ciones establecidas en la ley.

Se faculta expresamente a la Comisión Judicial para reque-
rir el auxilio de la Fuerza Pública, de cerrajero y la utilización
de cualquier otro medio idóneo y proporcionado a la finalidad
del embargo.

4. Líbrense los exhortos, oficios y mandamientos precisos
para el conocimiento de los bienes del deudor y efectividad del
embargo.

5. Requiérase al deudor o persona que legalmente le
represente para que en el plazo de 10 días, de no haber abonado
en su totalidad la cantidad objeto de ejecución y sin perjuicio de
los bienes embargados, presente manifestación de sus bienes y
derechos con la precisión necesaria para garantizar sus respon-
sabilidades.

En esta manifestación debe indicar también, si procede, las
personas que ostenten derechos de cualquier clase sobre sus
bienes y en el caso de estar sujetos a otro proceso concretar cual
sea éste.

Debe señalar igualmente la naturaleza de los bienes, ganan-
ciales o privativos, sus cargas y en tal caso el importe de los cré-
ditos garantizados.

6. Adviértase al deudor que puede imponérsele una nueva
obligación de pago, si incumple, injustificadamente, la obliga-
ción impuesta en la resolución judicial que se ejecuta, cuya
cuantía puede alcanzar hasta los 24.000 euros, por cada día de
retraso.

7. Con el escrito solicitando la ejecución y testimonio de
la resolución que se ejecuta, fórmese pieza separada para tra-
mitar la ejecutoria.

Notifíquese esta resolución a las partes, a la representación
legal de los trabajadores de la empresa deudora y al Fondo de
Garantía Salarial por si fuera de su interés comparecer en el
proceso (artículos 250 y 23 de la Ley de Procedimiento
Laboral).
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Betearazpenpeko alderdiak duen aurkaratzeko modua:
Betearazpenari aurka egiteko idazkia aurkeztuta; idazkian ebaz-
pena aurkaratzeko arrazoi guztiak azaldu beharko ditu (bai pro-
zesuko akatsak, baita auziaren funtsari dagozkion arrazoiak
ere), eta idazkia lan arloko epaitegi honetan aurkeztu beharko
du, 10 egun balioduneko epean, ebazpena jakinarazi eta bihara-
munetik zenbatzen hasita (Prozedura Zibilaren Legea –PZL–,
556. artikulua eta hurrengoak). Ebazpena aurkaratze hutsak ez
dio erabaki denari betearazgarritasuna kenduko (PZLko 556.2
artikulua).

Alderdi betearazleak duen aurkaratzeko modua: Ebazpen
honen aurka ez dago errekurtsorik jartzerik, Prozedura
Zibilaren Legeko 551.2 artikuluaren arabera. Salbuespen baka-
rra, ebazpenean betearazpena zati batean ukatu izana da. Kasu
horretan, berraztertzeko errekurtsoa jar daiteke (PZLko 552.2
artikulua); errekurtso hori idatziz aurkeztu beharko da epaitegi
honetan, ebazpena jaso eta hurrengo bost egun balioduneko
epean, eta aurkaratutako ebazpenari egotzitako arau haustea
adierazi beharko da idazkian (PZLko 452. artikulua). Errekur-
tsoa jartze hutsak ez dio erabaki denari betearazgarritasuna ken-
duko (LPLko 184.1 artikulua).

Auto honen bidez, horrela erabaki, agindu eta izenpetu du
María José Mitxelena Elizetxea epaileak. Ondorengoa ematen
dut jakitera: Marta Ortiz de Urbina Zubia epaile-magistratuak.
Fede ematen dut.

Epaile magistratuak. Idazkari judizialak.

Hartzaileari ohartarazten diot hemendik aurrera epaitegi
honetako iragarkien lekuan egingo direla jakinarazpenak, salbu
autoenak, epaienak edo epaitzeko direnak.

Leku ezezagunean dagoen Forjados Mendez SL enpresari
legeak agindu bezala jakinarazteko balio dezan, honako hau
egiten dut Gipuzkoako ALDIZKARI OFIZIALEAN argitaratzeko.

Donostia, 2008ko irailaren 10a.—Susana Allende Escobes,
idazkari judiziala. (10069)

IZO: 20.05.4-08/001955.

Sozial arrunta: 486/2008.

Gaia: Diru zenbatekoa erreklamatzea.

Demandatzailea: David Godoy Martín.

Demandatua: Foresur Celulosas SL, Fogasa, Joseba Jokin
Azurza Gerrikaetxeberria, Ignacio Maria Irure Gorostegi eta
Agustín Echeverria Iriondo.

Jakinarazpen zedula

Susana Allende Escobes Donostiako Lan Arloko Lehen Epai-
tegiko Idazkaria.

Jakinarazten dut: Lan Arloko Epaitegi honetako 486/2008
(sozial arrunta) autoetan, –demandatzailea: David Godoy Mar-
tín; demandatua: Foresur Celulosas SL; gaia: Diru zenbatekoa
erreklamatzea–, auto hau eman da:

AUTOA:

Donostia, 2008ko irailaren 9a.

EGITATEAK:

Lehena. Prozesu hau David Godoy Martín jaunak sustatu
zuen; alderdi demandatuak Foresur Celulosas SL, Fogasa, Joseba
Jokin Azurza Gerrikaetxeberria, Ignacio Maria Irure Gorostegi
eta Agustin Echeverria Iriondo dira; eta gaia diru zenbatekoa
erreklamatzeko demanda.

Modo de impugnarla por el ejecutado: Mediante escrito
formulando oposición a la ejecución, en el que se deberán
expresar todos los motivos de impugnación (tanto los defectos
procesales como las razones de fondo), que habrá de presen-
tarse en este Juzgado de lo Social, en el plazo de diez días hábi-
les, a contar desde el día siguiente al de su notificación (artícu-
los 556 y siguientes LEC), sin que su sola interposición
suspenda la ejecutividad de lo acordado (artículo 556.2 LEC).

Modo de impugnarla por el ejecutante: Contra esta resolu-
ción no cabe recurso alguno de acuerdo con el artículo 551.2 de
la LEC, salvo que entienda denegada parcialmente la ejecución,
en cuyo caso puede interponer recurso de reposición (artículo
552.2 de la LEC), mediante escrito presentado en este Juzgado
dentro de los cinco días hábiles siguientes al de recibirla, con
expresión de la infracción que se imputa a la resolución impug-
nada (artículo 452 de la LEC) sin que su mera interposición sus-
penda la ejecutividad de lo que se acuerda (artículo 184.1 de la
LPL).

Así, por éste su Auto, lo pronuncia, manda y firma, la Ilma.
Sra. Magistrada-Juez, doña Marta Ortiz de Urbina Zubia. Doy
fe.

La Magistrada-Juez La Secretaria Judicial.

Se advierte al destinatario que las siguientes comunicacio-
nes se harán en los estrados de este Juzgado, salvo las que revis-
tan forma de auto o sentencia, o se trate de emplazamiento.

Y para que le sirva de notificacion en legal forma a Forjados
Méndez S.L., en ignorado paradero, expido la presente para su
inserción en el BOLETIN OFICIAL de Gipuzkoa.

Donostia-San Sebastián, a 10 de setiembre de 2008.—La
Secretaria Judicial, Susana Allende Escobes. (10069)

N.I.G.: 20.05.4-08/001955.

Social ordinario: 486/2008.

Sobre: Reclamación de cantidad.

Demandante: David Godoy Martín.

Demandado: Foresur Celulosas, SL, Fogasa, Joseba Jokin Azur-
za Gerrikaetxeberria, Ignacio María Irure Gorostegi y Agustín
Echeverria Iriondo.

Cédula de notificación

Doña Susana Allende Escobes, Secretaria Judicial del Juzgado
de lo Social Número Uno de Donostia-San Sebastián.

Hago saber: Que en autos n.º Social ordinario 486/2008 de
este Juzgado de lo Social, seguidos a instancias de Dña. David
Godoy Martín contra la empresa Foresur Celulosas, SL, sobre
Reclamación de cantidad, se ha dictado la siguiente:

AUTO:

En Donostia-San Sebastián, a 9 de setiembre de 2008.

HECHOS:

Primero. El presente proceso ha sido promovido por Da-
vid Godoy Martín, figurando como parte demandada Foresur
Celulosas, SL, Fogasa, Joseba Jokin Azurza Gerrikaetxeberria,
Ignacio María Irure Gorostegi y Agustin Echeverria Iriondo,
sobre Reclamación de Cantidad.
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Bigarrena. Adiskidetzeko eta judizioko ekitaldiak egiteke
daudela, David Godoy Martin demandatzaileak berariaz atzera
egin du demandan.

ARRAZOIBIDE JURIDIKOAK:

Bakarra. Lan Arloko prozesuan, adiskidetzeko edo epai-
ketako ekitaldia egin aurretik auzi jartzaileak demandan atzera
egitea alderdi demandatzailearen alde bakarreko egintza da, eta
atzera egiten dutenak demandatzaile guztiak direnean, prozesua
bukatu egiten da.

XEDAPEN ZATIA:

David Godoy Martin bere demandan atzera egindakotzat
ematen dugu eta bukatutzat ematen dugu prozesu hau.

Ebazpen hau irmoa izandakoan, artxibatu jarduketak.

Aurkaratzea: Berraztertzeko errekurtsoaren bidez. Errekur-
tsoa epaitegi honetan aurkeztu beharko da, ebazpena jaso eta
hurrengo bost egun balioduneko epean, aurkaratutako ebazpe-
nari egozten zaion arau haustea adierazita (Prozedura Zibilaren
1/2000 Legea, 452. artikulua). Errekurtsoa jartze hutsak ez dio
erabaki denari betearazgarritasuna kenduko (Lan Arloko Pro-
zeduraren Legea, 184.1 artikulua).

Auto honen bidez, horrela erabaki, agindu eta izenpetu du
María José Mitxelena Elizetxea epaileak. Ondorengoa ematen
dut jakitera: Marta Ortiz de Urbina Zubia Epaile Magistratua.
Fede ematen dut.

Hartzaileari ohartarazten diot hemendik aurrera epaitegi
honetako iragarkien lekuan egingo direla jakinarazpenak, salbu
autoenak, epaienak edo epaitzeko direnak.

Leku ezezagunean dagoen Foresur Celulosas SL enpresari
legeak agindu bezala jakinarazteko balio dezan, honako hau
egiten dut Gipuzkoako ALDIZKARI OFIZIALEAN argitaratzeko.

Donostia, 2008ko irailaren 10a.—Susana Allende Escobes,
Idazkari Judiziala. (10070)

Donostia—Bigarrena

Jakinarazpen zedula

Ana Isabel Abancens Izcue, Donostiako Lan arloko 2.
Epaitegiko idazkaria.

Jakinarazten dut: Lan arloko epaitegi honetako 404/2008
(iraizpenak) autoetan –demandatzailea: Miren Maitane
Berasategui Errazquin; alderdi demandatua: Baloreak SL
enpresa eta Jose Luis Mayoz Iruretagoyena; gaia: Kontratua
azkentzea–, epai hau eman da:

Onartzen dut Miren Maitane Berasategui Errazquin andreak
Baloreak SL enpresaren, Jose Luis Mayoz Iruretagoyena jauna-
ren eta Soldatak Bermatzeko Funtsaren aurka jarritako
demanda, eta deklaratzen dute baliogabea dela 2008ko martxo-
aren 1eko iraizpena, eta Baloreak SA eta Luis Mayoz
Iruretagoyena kondenatzen ditut langilea berriro hartzera iraz-
penaren aurretik zeuzkan baldintza berberetan, edo langileari
5.750,32 euroko kalte-ordaina ematera eta, edozein kasutan,
iraizpen egunetik epai honen jakinerazpenera arte tramitean
dauden soldatak ordaintzera (47,92 euro eguneko). Soldatak
Bermatzeko Funtsak adierazpen horren barnean eta mendean
jarri behar du.

Segundo. Estando pendiente la celebración de los actos de
conciliación y juicio, David Godoy Martín el demandante ha
desistido expresamente de su demanda.

RAZONAMIENTOS JURIDICOS:

Único. El desistimiento por parte del actor o actores con
anterioridad a los actos de conciliación o juicio, en el proceso
laboral es un acto unilateral de la parte demandante que, cuando
afecta a todos los demandantes, produce la terminación del pro-
ceso.

PARTE DISPOSITIVA:

Se tiene por desistido de su demanda a David Godoy
Martín, declarándose terminado el presente proceso.

Una vez firme esta resolución, archívense las actuaciones.

Modo de impugnarla: Mediante recurso de reposición a
presentar en este Juzgado dentro de los cinco días hábiles
siguientes al de recibirla, con expresión de la infracción que se
imputa a la resolución impugnada (artículo 452 de la Ley
1/2000, de Enjuiciamiento Civil) sin que su mera interposición
suspenda la ejecutividad de lo que se acuerda (artículo 184-1 de
la Ley de Procedimiento Laboral).

Así, por éste su Auto, lo pronuncia, manda y firma, la Ilma.
Sra. Magistrado-Juez doña Marta Ortiz de Urbina Zubia. Doy
fe.

Se advierte al destinatario que las siguientes comunicacio-
nes se harán en los estrados de este Juzgado, salvo las que revis-
tan forma de auto o sentencia, o se trate de emplazamiento.

Y para que le sirva de notificación en legal forma a Foresur
Celulosas, SL, en ignorado paradero, expido la presente para su
inserción en el BOLETIN OFICIAL de Gipuzkoa.

Donostia-San Sebastián, a 10 de setiembre de 2008.—La
Secretaria Judicial, Susana Allende Escobes. (10070)

Donostia-San Sebastián—Número Dos

Cédula de notificación

Doña Ana Isabel Abancens Izcue, Secretaria Judicial del Juzgado
de lo Social número Dos de Donostia-San Sebastián.

Hago saber: Que en autos n.º Despidos 404/2008 de este
Juzgado de lo Social, seguidos a instancias de Miren Maitane
Berasategui Errazquin contra la empresa Baloreak S.L. y Jose
Luis Mayoz Iruretagoyena, sobre Resolución contrato, se ha
dictado la siguiente:

Que estimo la demanda interpuesta por Miren Maitane
Berasategui Errazquin frente Baloreak, S.L., José Luis Mayoz
Iruretagoyena y el Fondo de Garantía Salarial, declaro impro-
cedente el despido acaecido el día 1 de marzo de 2008 y con-
deno a Baloreak, S.A. y José Luis Mayoz Iruretagoyena a que
readmitan a la trabajadora en su puesto de trabajo en las mismas
condiciones que regían con anterioridad al despido o a le abo-
nen la indemnización de 5.750,32 euros y, en todo caso, le abo-
nen los salarios de tramitación desde la fecha del despido hasta
la fecha de notificación de esta sentencia a razón de 47,92 euros
diarios, debiendo el Fondo de Garantía Salarial estar y pasar por
tal declaración.
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Aurreko paragrafoko aukera Epaitegiko Idazkaritzan egin
behar da, idatzia aurkeztuz edo bertan agertuz, epai hau jakina-
razi ondorengo bost egunetan. Aukera egiteak ez du galarazten
ebazpenaren aurka errekurtsoa jartzea. Aukerarik egiten ez
bada, demandatuak demandatzaileak berriz lanean hartzeko
aukera egin duela ulertuko da.

Jakinarazi alderdiei epai hau, eta ohartarazi epai honen kon-
tra erregutze errekurtsoa jar daitekeela EAEko Auzitegi
Nagusiko Lan arloko Salaren aurrean. Errekurtsoa jartzeko
asmoa epaia jakinarazi ondorengo bost eguneko epean iragarri
behar da, lan arloko epaitegi honetan agertuz edo idazkia aur-
keztuz; horretarako, enpresa kondenatuak kondenaren zenba-
teko likidoa edo ordainketa bermatzen duen banku abala sartu
beharko du Banco Español de Crédito-ko 1852 0000 00 040408
kontuan eta horren agiria epaitegian aurkeztu, bestela ezingo
baita errekurtsoa iragarritzat jo; halaber, 150,25 euro sartu
beharko ditu Banco Español de Crédito-ko 1852 0000 65
040408 kontuan «erregutze errekurtsoa» idatzita, eta errekur-
tsoa aurkeztean ordezkagiria epaitegi honetako idazkaritzan
aurkeztu.

Hartzaileari ohartarazten diot hemendik aurrera epaitegi
honetako iragarkien lekuan egingo direla jakinarazpenak, salbu
autoenak, epaienak edo epaitzeko direnak.

Leku ezezagunean dagoen Baloreak SL enpresari legeak
agindu bezala jakinarazteko balio dezan, honako hau egiten dut
Gipuzkoako ALDIZKARI OFIZIALEAN argitaratzeko.

Donostia, 2008ko irailaren 8a.—Ana Isabel Abancens
Izcue, idazkari judiziala. (10066)

Eibar—Lehena

Jakinarazpen zedula

Begoña Amann Subinas, Eibarko (Gipuzkoa) Lan arloko 1.
Epaitegiko idazkaria.

Jakinarazten dut: Lan arloko epaitegi honetako 143/2008
iraizpeneko autoetan, 91/2008 betearazpenean –demanda-
tzailea: Jesus Villoslada Sanz; demandatua: Talleres Mecánicos
Ekintza SL; gaia: Iraizpena–, auto hau eman da:

AUTOA:

Eibar, 2008ko irailaren 3a.

XEDAPENA

Lehena. Azkendutzat ematen dugu gaurtik aurrera
Talleres Mecánicos Ekintza SL enpresa eta Jesus Villoslada
jauna lotzen zituen lan kontratua.

Bigarrena. Talleres Mecánicos Ekintza SL enpresa
kondenatzen dugu Jesus Villoslada Sanz jaunari 1.567,15 euro
ordain diezazkion, lanean berriro hartzearen ordezko kalte-
ordain gisa, gehi 9.079,45 euro tramitean dauden soldatengatik.
Zenbateko horren barruan sartuta daude epaian kondena gai
izan zirenak.

Zor diren diru kopuru horiek, gaurtik hasita guztiz ordain-
tzen diren arte, Prozedura Zibilaren Legeak 576. artikuluan eza-
rritako korrituak ere zorretan izatea ekarriko dute.

Jakinarazi ebazpen hau alderdiei.

La opción prevista en el párrafo anterior deberá ejercitarse
mediante escrito o comparecencia ante la Secretaría de este
Juzgado en el plazo de cinco días, a partir de la notificación de
esta sentencia, sin perjuicio del recurso que contra ésta se pueda
interponer. Caso de no ejercitar la misma, se entenderá que el
demandado opta por la readmisión.

Notifíquese esta sentencia a las partes, advirtiéndoles que
contra la misma pueden interponer recurso de suplicación ante
el Tribunal Superior de Justicia del País Vasco, anunciando tal
propósito mediante comparecencia o por escrito ante este
Juzgado de lo Social en el plazo de cinco días a contar del
siguiente al de la notificación de esta resolución; debiendo la
condenada aportar justificante de haber ingresado en la Cta.
Cte. 1852 0000 00 040408 del Banco Español de Crédito la
cantidad líquida importe de la condena o aval bancario que
garantice el pago de la misma, sin cuyo requisito no se podrá
tener por anunciado el recurso; asimismo deberá ingresar la
cantidad de 150,25 euros en la Cta. Cte. 1852 0000 65 040408
del Banco Español de Crédito, bajo la denominación «recurso
de suplicación», presentando el resguardo en Secretaría al
tiempo de interponer el recurso.

Se advierte al destinatario que las siguientes comunicacio-
nes se harán en los estrados de este Juzgado, salvo las que revis-
tan forma de auto o sentencia, o se trate de emplazamiento.

Y para que le sirva de notificación en legal forma a
Baloreak S.L., en ignorado paradero, expido la presente para su
inserción en el BOLETIN OFICIAL de Gipuzkoa.

Donostia-San Sebastián, a 8 de setiembre de 2008.—La
Secretaria Judicial, Ana Isabel Abancens Izcue. (10066)

Eibar—Número Uno

Cédula de notificación

Doña Begoña Amann Subinas, Secretario Judicial del Juzgado
de lo Social número Uno de Eibar (Gipuzkoa).

Hago saber: Que en autos n.º 143/2008 Pieza ejecución
91/2008 de este Juzgado de lo Social, seguidos a instancias de
Jesús Villoslada Sanz contra la empresa Talleres Mecanicos
Ekintza S.L., sobre despido, se ha dictado la siguiente:

AUTO:

En Eibar (Gipuzkoa), a 3 de setiembre de 2008.

DISPONGO:

Primero. Se declara extinguido desde el día de hoy el con-
trato de trabajo que unía a la empresa Talleres Mecánicos Ekin-
tza S.L. con Jesus Villoslada Sanz.

Segundo. Se condena a Talleres Mecánicos Ekintza S.L. a
que abone a Jesús Villoslada Sanz la cantidad de1.567,15 euros
como indemnización sustitutoria de la readmisión, más otras
9.079,45 euros como salarios de tramitación, en cuya cantidad
se incluyen las que fueron objeto de condena en la sentencia.

Dichas cantidades devengarán, desde el día de hoy y hasta
su total pago, los intereses del artículo 576 de la ley de
Enjuiciamiento Civil.

Notifíquese esta resolución a las partes.
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Aurkaratzea: Berraztertzeko errekurtsoaren bidez. Errekur-
tsoa epaitegi honetan aurkeztu beharko da, ebazpena jaso eta
hurrengo bost egun balioduneko epean, aurkaratutako ebazpe-
nari egozten zaion arau haustea adierazita (Prozedura Zibilaren
1/2000 Legea, 452. artikulua). Errekurtsoa jartze hutsak ez dio
erabaki denari betearazgarritasuna kenduko (Lan arloko
Prozeduraren Legea, 184.1 artikulua).

Auto honen bidez, horrela erabaki, agindu eta izenpetu du
María José Mitxelena Elizetxea epaileak. Ondorengoa ematen
dut jakitera: Julia Maria Bobillo Blanco epaile-magistratua.
Fede ematen dut.

Epaile magistratuak. Idazkari judizialak.

Hartzaileari ohartarazten diot hemendik aurrera epaitegi
honetako iragarkien lekuan egingo direla jakinarazpenak, salbu
autoenak, epaienak edo epaitzeko direnak.

Leku ezezagunean dagoen Mecanizados Ekintza SLri
legeak agindu bezala jakinarazteko balio dezan, honako hau
egiten dut Gipuzkoako ALDIZKARI OFIZIALEAN argitaratzeko.

Eibar, 2008ko irailaren 4a.—Idazkari judiziala.
(10063)

Modo de impugnarla: Mediante recurso de reposición a
presentar en este Juzgado dentro de los cinco días hábiles
siguientes al de recibirla, con expresión de la infracción que se
imputa a la resolución impugnada (artículo 452 de la Ley
1/2000, de Enjuiciamiento Civil) sin que su mera interposición
suspenda la ejecutividad de lo que se acuerda (artículo 184-1 de
la Ley de Procedimiento Laboral).

Así, por éste su Auto, lo pronuncia, manda y firma, la Ilma.
Sra. Magistrada-Juez doña Julia Maria Bobillo Blanco. Doy fe.

La Magistrada-Juez. La Secretaria Judicial.

Se advierte al destinatario que las siguientes comunicacio-
nes se harán en los estrados de este Juzgado, salvo las que revis-
tan forma de auto o sentencia, o se trate de emplazamiento.

Y para que le sirva de notificacion en legal forma a Talleres
Mecánicos Ekintza S.L., en ignorado paradero, expido la pre-
sente para su inserción en el BOLETIN OFICIAL de Gipuzkoa.

Eibar, a 4 de setiembre de 2008.—La Secretaria Judicial.
(10063)
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